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PREFACE 


Lam happy to place this work of Annual Report on Indian Epigraphy for the 
year 1994-95 in the hands of the readers and research scholars. 1 am extremely 
thankful to the officers who have collected materials for this volume. Sri. :M. 
Jayarama Sharma, Superintending Epigraphist for Dravidian Inscriptions had 
spared no pains in helping me to bring out this year's report. My sincere thanks 
are due to him. I am also extremely grateful to my colleagues, Dr. M.I. Quddusi, 
Superintending Epigraphist for Arabic and Persian inscriptions (presently Director 
(Epigraphy), Nagpur, Dr. T.S. Ravishankar and Sri Jai Prakash, Deputy 
Superintending Epigraphists (Sanskrit Inscriptions) and to other technical staff who 
have gone through the script and offered valuable suggestions for the preparation 
of this report. Sri G.Srinivasa Rao, Photographer and Sri Srikesh have extended 
considerable assistance to get the Computer print-outs of the matter and 


illustrations included in this volume. 


I am deeply beholden to Smt. Komal Anand, I.A.S., Director General, Sri S.B. 
Mathur, I.A.S., Additional Director General, Sri Umesh Kumar, Director 
(Administration and Publication) for their kind encouragement in the preparation of 


this Volume. 


My thanks are due to M/s. Good Touch Printers, Mysore for taking up this 


work for printing in record time. 


Mysore M.D. Sampath 
Dated 15-6-2001 Director (Epigraphy) 
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TOPOGRAPHICAL INDEX OF INSCRIPTIONS 


m Taluk, Tahsil or Place of Find Appendix 
Distag Sub division or Deposit and No. 
ANDHRA PRADESH 
Anantpur Rayadurgam Rāyadurgam B 1-6 
Chittoor Tirupati Tirupati B7 
Hyderabad Hyderabad Hyderabad C 1-25 
Nellore Nellore Itharnpādu B8 
Do. Do. Kātērupallli B9 
Do. Do. Nellore B 10-13 
BIHAR 
Darbhanga Darbhanga Darbhanga C 26 
Sitamarthi Sitamarthi Sitamarthi C 27 
DELHI 
Delhi Delhi Delhi B 14-15 
GUJARAT 
Ahmedabad Dholka Ganésara B 16 
Do. Ahmedabad Ahmedabad C 28-40 
Kheda Borsad Kanakāpura B 17 
Do. Khambhata Khambhāta B 18-29 
Panch Mahals Dohad Dahoda B 30-31 
Surat Nausari Nausari C 41 
Do. Surat Rander C 42-56 
Vadodara Vadodara Dabhoi B 32-33 
KARNATAKA 

Bangalore Bangalore Bangalore C 57-69 
Do. Ramnagaram. Ramnagaram C 70 
Dakshina Kannada Belthangadi Dharmasthala A 1-12 
(South Kanara) B 34 
Do. Do. Nārāvi B 35-40 
Do. Do. Temka-Kārandūru B 41 
Do. Karkala Karkala A 13 
Do. Kundapur Kota B 42-43 
Do. Mangalore Kodattūr B 44-45 
Mandya Nagamangala Bellur C 71 
Do. Srirangapatna Srirangapatna C 72-74 
Mysore Mysore Mysore C 75-84 
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TOPOGRAPHICAL INDEX OF INSCRIPTIONS - Contd. 


District 


Cochin 


Tiruvanantapuram 


Bhopal 
Dewas 

East: Nimar 
Raisen 

Do. 

Rewa 
Shajapur 
Do. 

Ujjain 


Aurangabad 


Barmer 
Chittorgarh 
Jalore 
Jodhpur 
Do. 

Pali 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Udaipur 


Chengai M.G.R 


(Chinglepet) 


Erode Periyar 


(Erode) 
Kamarajar 


(Ramanathapuram) 


Cochin 


Tiruvanantapuram 


Taluk, Tahsil or Place of Find 
Sub division or Deposit 


KERALA 


Mattafichéri 


Tiruvanantapuram 


MADHYA PRADESH 


Bhopal Bhopal 
Bagli Bagli 
Burhanpur Asirgarh 
Raisen Safichi 
Do. Satadhāra 
Rewa Rewa 
Agar Āgar 
Shujalpur Shujālpur 
Ujjain Ujjain 
MAHARASHTRA 
Aurangabad Aurangabad 
RAJASTHAN 
Barmer Kirādu 
Chittorgarh Chittērgarh 
Jalore Jalore 
Jodhpur Jodhpur 
Do. Mandore 
Bali Bali 
Do. Bhatunda 
Do. Nana 
Desuri Naralāyi 
Pali Pāli 
Udaipur Udaipur 
TAMIL NADU 
Sriperumbudur Kāvanūr 
Bhavani Patlūr 
Sāttūr Nadikkudi 


Appendix 
and No. 


B 46-70 
A 14 


C 85-90 

C 91 

C 92 

B 71-82 

B 83-120 
C 93 

C 94 

C 95.97 

C 98-100 


C 101-03 


121-22 
123-24 
125-26 
127-29 
130 

131-33 
134 

135-36 
137-40 
141-43 
144 


u vv wv vvv wvv y 


B 145-46 


B 147-61 


B 162-63 
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TOPOGRAPHICAL INDEX OF INSCRIPTIONS - Concld. 


— District 


Kamarajar 
(Ramanathapuram) 


Do. 
Madurai 


North Arcot 
Ambedkar 
Do. 


Thanjavur 


Agra 
Allahabad 
Do. 
Budaun 
Jaunpur 
Kanpur 
Lucknow 
Mathura 
Moradabad 


Sāttūr 


Virudhunagar 
Vadipatti 


Arcot (Walajapet) 


Vellore 
Walajapet 
Do. 

Do. 
Ariyalur 
Do. 

Do. 
Perambalur 
Do. 


Lalgudi 
Tiruchchirapalli 
Thanjavur 


Taluk, Tahsil or Place of Find 
Sub division or Deposit 


Tiruttangal 


Efjar 
Taņichchiyam 
Ārūr 


Vellore 
Kiraisáttu 
Olugaiyür (Olugür) 
Tirumalaichchēri 
Ānandapādi 
Ayyanāttūr 
Jamināttūr 
Paravāy 
Periyamarai 
Sullangudi 

Tēlūr 

Tūttūr 

Unjani 

Varagür 

Tiruvāši 
Thiruchchirāpaļli 
Thanjavür 


UTTAR PRADESH 


Agra 
Allahabad 
Sirathu 
Badaun 
Jaunpur 
Kanpur 
Lucknow 
Mathura 
Amroha 


Agra 

Allahābād 

Karā 

Baduan 
Dēvachandrapura 
Kānpur 
Lucknow 
Mathurà 

Amroha 


Appendix 
and No. 


B 164 


B 165-74 
B 175 
B 176-92 


B 193 

B 194 

B 195-96 
B 197 

A 15 

B 198 

B 199-200 
B 201 
202-04 
B 205-09 
B 210 

B 211-21 
B 222 

B 223-26 
B 227-41 
B 242-48 
B 249-56 


C 104-05 
C 106-23 
C 124-35 
C 136-40 
B 257 

C 141-46 
C 147-78 
B 258-61 
A 16. 


Dynasty 


Āļupa 

Asaf Jahis 
Chāhamāna of Sēngira 
Chaulukyas 

Chēļa 


Farugis of Khāndesh 
Hoysala 


Kushàna 

Maļavarāyar 

Mamluk 

Marātha 

Mughal 

Nawwabs of Awadh 
Nawwabs of of Bhopal 
Pallava 

Pandya 

Panduvamsis of Kosala 
Pratihàra 
Sétupati 

Tughluqs 

Vijayanagara 


Wodeyars of Mysore 
Miscellaneous 
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Appendix 


Uu» 0ud»o0»»»uuwonoouuunuuwwu > O 


Numbers 
42-44 
2,9, 16, 18, 21-22, 24 
125 
121 


145, 147-52, 159-60, 176-80, 
193, 195, 203, 208, 210-15, 


‘217-18, 220, 223, 227, 233-35, 


238-39, 249-50 

92 

3 

41, 153 

79, 260 

199-200 

136, 139 

254-55 

95-96, 101, 133 

144, 165, 169, 172-73 
85, 87 

194 

162, 164, 166, 169, 171 
14 


132 

5, 13 

221, 245-46 

70, 74-76 

2, 4, 7-12, 15 

1-40, 45-78, 80-120, 122-24, 
126-44, 146, 154-58, 161, 163, 
165, 167-68, 170, 172-75, 182- 
84, 187-92, 196, 198, 201-02, 
204-07, 209, 216, 219, 222, 
224-26, 228-32, 236-37, 240-44, 
247-48, 251-53, 256-59, 261 

1, 3-8, 10-15, 17, 19-20, 23, 25- 
69, 71-73, 77-84, 86, 88-91, 93- 
94, 97-100, 102-131, 134-35, 
137-38, 140-43, 145-64, 166-68, 
170-71, 174-78 


a 
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INDEX OF INSCRIPTIONS ACCORDING TO LANGUAGES 


Language 
Arabic 


Arabic and Persian 
Arabic, Persian and Urdü 
Arabic and Urdü 

Arabic, Urdü and Persian 
English 

English and Persian 
English, Persian and Kannada 
Hebrew 

Hindi 

Hindi and Persian 
Kannada 


Local Dialect 


Marāthī 
Persian 


Persian and Urdü 
Prākrit 
Sanskrit 


Sanskrit (corrupt) 
Sanskrit and Kannada 


Tamil 


Telugu 
Urdū 


Urdū and Persian 


Appendix 


C 


Qwweruwuraawnaanaadnandnan 


B 
A 
Sanskrit with mixed with Local dialect B 
A 
B 


Numbers 


5, 13, 23, 25, 28-36, 39-40, 67, 
83, 121, 128-29, 136-37, 139 
107, 135, 149, 171, 173 

114 

27, 59, 88 

111 

143 

74 

70 

46-70 

90- 

91 

19-9211 

1-6, 35-45 

8 

16-17, 131, 133, 135-40 
254-56 

1, 3-4, 7-12, 14-16, 20-21, 26, 
37-38, 43-56, 60, 63, 65-66, 68- 
69, 71-73, 75, 77, 80-82, 85-87, 
89, 92-93, 95-98, 100-03, 108, 
110, 115-20, 122-27, 130-34, 
140-42, 144-45, 147-48, 151-53, 
155-60, 162-70, 172, 175-78 
17-18, 64, 106, 113, 146, 150 
71-78, 83-119, 130 

13-14, 16 

14-15, 79-82, 120-22, 124-29, 
132, 134, 144 

18-28, 30-31, 141-43 

3, 12 

29, 32-33, 123 

4-7, 15 

8-9, 12-13, 34, 145, 147-96, 
198-253 

7, 10-11, 146 

2, 6, 19, 24, 41-42, 57-58, 61- 
62, 76, 78-79, 84, 94, 99, 104- 
05, 109, 138, 154, 161, 174 
2%, 112 
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INDEX OF INSCTIPTIONS ACCORDING TO SCRIPTS 


Script Appendix Numbers 
Brāhmi B 71-79, 83-119 
Brāhmi, Late A 14 
B 130 
Grantha and Malayalam B 43 
Kannada A 1-2, 9-11 
i B 1-6, 35-42, 44-45, 197 
Makūs, Naskh and Nasta'liq C 93 
Nāgari A 3, 8, 12-13 
B 16-33, 81-82, 120-29, 131-44, 
254-57 
C 90 
Nagari and Nasta'lig C 91 
Naskh C 28-33, 35-37, 39-40, 42-52, 54- 
56, 83, 92, 121, 125, 132, 136- 
37, 139, 171 
Naskh and Nasta'lig C 17-18, 38, 58-59, 68, 88, 107, 
111, 114, 135 
Naskh.in Tughrā C 128-29 
"Nasta'lig C 1-4, 6-12, 14-16, 19-22, 24, 26- 
27, 41, 53, 57, 60-66, 69, 71-73, 
75-82, 84-87, 94-106, 108-10, 
112-13, 133-34, 138, 140-42, 
144-70, 172, 174-78 
Roman C 143 
Roman and Nasta'liq C 74 
Roman, Nasta'liq and Kannada C 70 
Siddhamātrika A 16 
B 14-15, 80 
Tamil A 4-7, 15 
B 8-9, 12-13, 34, 145, 147-61, 
163, 165-96, 198-253 
Telugu B 7, 10-11, 146 
Thulth e 5, 13, 23, 25, 34, 67 
Tughrà-I-Ma'kus and Nasta'liq C 173 
Vatteluttu B 162, 164 
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GENERAL INTRODUCTION 


During the year under report, in all 16 copper-plate grants and 261 Stone 
inscriptions were examined by the headquarters office, Northern and Southern zones 
and the Arabic and Persian branch of the Epigraphy wing. Of these, the Copper-plate 
charters are included in Appendix A, Appendix B contains stone inscriptions. 178 
Arabic and Persian inscriptions examined by the Superintending Epigraphist for Arabic 
and Persian inscriptions are included in Appendix C. Appendix D contains a list of 


the negatives of the Photographs taken during this year. 


Shri M. Jayarama Sharma, Deputy Superintending Epigraphist has visited places 
in Karnataka and New Delhi and Uttar Pradesh and his collection include Nos. A 1 to 
14 and 16 and Nos. B 34 to 45 of which A 1, 3 to 5, 11, 14 and 16 are important for 
study of Chalukyas of Vātāpi, Pāņduvamšis of Kosala, Pratihàras, Hoysalas and 
Vijayanagara dynasties. This office particularly acknowledges the kind help of Shri 
Virendra Hegde of Dharmasthala, Dakshina Kannada District, Karnataka for allowing 
the staff for copying copper-plate inscriptions kept in the Manjusha Museum. Shri S. 
Nagarjuna, Senior Epigraphical Assistant (presently working in the office of the 
Director (Epigraphy)), Mysore has visited the places of Rayadurgam, Nellore in Andhra 
Pradesh. His collection (Nos. B 1-2) are important for the study of Jainism in Andhra. 
Shri K. Kuruppiah, Senior Epigraphical Assistant continued the Ariyalur taluk survey 
this year. Besides, he also visited a few places in Chengai, M.G.R. District, Erode 
Peiyar, Kamaraj, Madurai Districts of Tamil Nadu and copied 81 inscriptions. Of his 
collection, Nos. B 147, 162, 167 and 169 are important. Shri S. Rajavelu, Senior 
Epigraphical Assistant visited Dharmasthala in Karnataka and few places in North Arcot 
Ambedkar and Thanjavur Districts in Tamil Nadu and also visited Mattanchēri of 
Cochin District and Tiruvananthapuram in Kerala. His collection numbering about 80 
includes 25 Jewish inscriptions. Of his collection Nos. 46, 185, 193 and 197 are 
important for the study. 


Superintending Epigraphist, Arabic and Persian Inscriptions branch, Nagpur has 
copied and sent estampages of 50 inscriptions from Sànchi Museum and Satadhāra, 
Raisen Tahsil and District, Madhya Pradesh. Most of the inscriptions are label 
inscriptions. They have been examined and included in Appendix B under Nos. 71- 
120. 


Of the 28 inscriptions examined in the office of the Deputy Superintending 
Epigraphist, North Zone, Jhansi (presently at Lucknow) some are important. Dr. T.S. 
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Ravishankar, Deputy Superintending Epigraphist, visited some places in Rajasthan and 
his collection includes B 121-122, 129 and 136. 


Nos. B 16-33 and B 257-261 were the collections of Shri Jayaprakash, Assistant 
Superintending Epigraphist of which No. 258 from Mathura Museum, Mathura, Uttar 


Pradesh is important as it belongs to the Kushāņa dynasty. 


COPPER-PLATES 


CHALUKYAS OF VATAPI: Of the inscriptions copied from Manjusha 
Museum, Dharmasthala, Beltangadi Taluk, South Kanara District, No. A 1 consisting 
of 3 copper-plates in worn-out condition due to thick incrustations retains enough lines 
to reveal the importance of the record. The charter dated in Saka 608 (686 A.D.) and 
6th regnal year of Chalukya king Vijayāditya refers to a grant of a village named 
Kirumundame situated in the Edenādu-vishaya to a number of brahmanas during the 
victorious camp (Vijayaskandhāvārē) at the request of Alupa king Chitravāhana, son 
of Guņasāgara, who was described as Pandya-paramésvara, and also at the request of 
a certain hitherto unknown prince named Kochcha-yuvarāja who was described as 
Sagara-4nvaya-sambhita, Chakora-puravarésvara, Dharmayasodhana, as an ornament in 
the family (name not clear) which was well known in the Ila[vishaya]-mandala of the 
eastern seas and as one whose valour was lauded by Pāņdya-paramēšvara Chitravāhana, 
the former mentioned above. The reference to the Alupa king Chitravāhana as an 
ornament to the two well related families of Alupa and Pàndya and that he was 
returning after the capture of Mangalapura is interesting from the point of political 
history ('Marigalapura-parigraha=āvāpta Āļup-āsparakula-samākyānam Paņdyānām- 
dyayam-alamkari[shnoh]') (See J.E.S.L, Vol. XXI, pp. 28-31). 


PANDUVAMSIS OF KOSALA: No. A 14 copied from a private antique 
collector at Tiruvananthapuram, Kerala must have been originated somewhere in 
southern Madhya Pradesh as it belongs to the dynasty of Pāņduvarnšis of Kosala and 
most of their plates were found in the region of Raipur and Bilaspur Districts. 
Palaeographically the characters of the inscription are similar to the box-headed and 
squarish forms as in the Rājim, Baléda, Bonda plates of Tivaradéva and Adhabāra 
plates of Mahā-Nannarāja (See C7/, Vol. VIII, Plate XLV and Zpigraphia Indica, Vols. 
VII, pp. 102 ff. and plate, XXXVI, pp. 113 ff. and plate, Ep. Ind., Vol. XXXI, pp. 
219 ff. and plate) and can be dated to the 6th-7th century A.D. The charter belongs 
to the time of Mahāšiva Tivaradéva, son of Nannadēva of Pāņduvrnšis and was issued 
from Sripura (modern Sirpur in Raipur Tahsil and District). It records the grant of half 
of the village Kūttāraka situated in the Gondakabhukti with usual privileges to the three 
brāhmaņas named Bhānusvāmi, Padmasvàmi and Yajnasvàmi, sons of Bhatta- 
Bhadrēšvara belonging to Vājasanēya-mādhyandina-sākhā and Sāņdilya-sagētra for the 


merit of king's father and mother and his ownself. Gondaka-bhukti mentioned here 
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can be identified with Gonda or Gónàrdda representing whole of Uttara Kosala with 
the modern district of Gonda of Uttar Pradesh (See J.E.S.Z, Vol. XXII, pages 51 to 
55 and plate). 


PRATIHARA: No. A 16 is an inscription on a single copper-plate found in 
possession of an antique collector at Amrēha, Amroha Tahsil, Moradabad District 
belonging to the period of Pratihàra king Nàgabhata. It measures 60.5 x 48 cm and 
with a thickness of 5.5 cms. Dated in Samvat 885 (828 A.D.), the inscription in 
Sanskrit language and Siddhamātrika characters, records the grant of an agrahāra named 
Sambhupallikā situated in Gunapara-mandala of Ahichchatra-bhukti by maharaja 
Nāgabhatta, son of maharaja Vatsarāja and Sundaridévi for the merit of his parents and 
his own self to Bhatta Süryarata Bhatta Nāgarāta, Bhatta Ravirāta and Bhatta 
Nārāyaņarāta, the brahmanas belonging to Bhàradvaja-sagótra, Madyandina Vàjasaneya- 
[Sakhā] and Bhatta Prabhākarānvaya. The king's father Vatsarāja was described as the 
son of king Dēvašaktidēva and queen Bhūyikādēvi and paramamahésvara while the 


king calls himself as paramavaishnava. 


HOYSALAS: No. A 3 from 'Maūjūsha Museum', Dharmasthala, Beltangady 
Taluk, South Kanara District, Karnataka in Sanskrit language and Nāgari characters 
belongs to the reign of Hoysala king Vira Narasimha (i.e., Narasimha II) (1226 A.D.) 
and records the construction of a temple for the three deities viz., Kēšava, Lakshmi- 
Narayana and Gopala and the grant of money and land in the village Javagatta by 
Gópàla Màdhava Chamüpa towards the daily worship and offerings. The name of the 
general and the construction of a temple for three deities are important from the 


architectural point of view as this being probably another example of trikūfa' style. 


VIJAYANAGARA: No. A 5 is a copper plate charter from the same Museum, 
at Dharmasthala, engraved in Tamil language and characters belongs to the reign of 
Srīrangarāya is dated in the Saka year 1608, Chittirai šu. 15. It refers to the 
construction of a matha for the mēfr (agricultural) community at Tiruchchenkāttankudi 
which is one among the pilgrim centre situated on the banks of the Kāvēri. Further 


it states that this place has several mathas for va/arigai and Idangai communities. 


MISCELLANEOUS: No. A 12. A stray plate from the 'Manjüsha museum’, 
Dharmasthala, Beltangadi Taluk, South Kanara District, Karnataka in Sanskrit and 
Kannada languages and Nagari characters of about 15th century refers to the 
performance of a Sarppa-yàga with the attendance of 32,000 brahmanas. The donees 
in the inscription who were said to have received the grant of 12 villages in 
appreciation of their performance were bràhmanas of Gautama-gràma belonging to 
Kamnade-$akhà with different gētras. The donor's name is not mentioned here except 
that he has been referred to as Chakravartti, the emperor, who, probably, might have 
been one of the Vijayanagara kings ruled in the 14th-15th century A.D. 
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Another copper-plate charter, No. A 4 dated in Saka 1604 from the same Museum 
at Dharmasthaļa refers to the gift of money to the temple of Lord Subrahmaņya at 
Tirupparankunram made by the panchálattár who had assembled in the Kāļikādēvi 
temple. Paūchālattār who were the artisan group of five engaged in the smithy work 
were described here in the inscription as the 5 artisan communities who once resided 
at the abode of Lord Siva who performed 64 holy acts. (Tiruviļaiādal) were also 
referred to in an inscription from Tiruvellarai (No. B 203/1939) as a panchalattar 


community. 


INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS 


KUSHĀŅAS: No. B 79 from Sàüchi Museum, Raisen Tahsil and District, 
Madhya Pradesh in Sanskrit language and Brāhmī characters and dated in Sarnvat 22 
(100 A.D.) records that during the reign of Vasakushāņa (Vāsishka) the image of the 
Bhagavat Sākyamuni was installed by Vidyāmati for the welfare of parents. It may 
be noted here that the name of the king has been abbreviated as Vasa, which stands 
for Vāsishka and the dynasuc name Kushàna occurs as a suffix (cf. Satyashrava, Dated 
Kushana inscriptions, p. 51 and plate XLVI (No. 58). 


No. B 260 engraved on a pillar base found at Mathura (now preserved in the 
Archaeological Museum, Mathura) belongs to reign of Kushàna king Huvishka bearing 
the date 33rd year, the 182 month of Hēmanta 2. It records the gift of a Kubhaka 
(pitcher) probably of stone for storing water by two upāsaka brothers Buddharakshita 
and Dharmarakshita, sons of a brahmana named Sóma, belonging to Upavaria-sagoótra, 
in their own Vihāra for the acceptance of the teachers (āchāryyānām) and worshippers 
of Sarvāsti-vādi sect. Interestingly, in the beginning and in the end of the inscription 
the figures of the water pitcher were portrayed and thus giving logical explanation for 


the purpose of the record (contra Satyashrava, Dated Kushāņa inscription, pp. 68-69). 


RĀSHTRAKŪTAS: No. B 197 in Kannada language and script, copied from a 
ruined Siva temple at Tirumalaichcheri, Walajah Taluk, North Arcot District, belonging 
to the reign of Rāshtrakūta king Akālavarsha (Krishna III) though fragmentary. is 
interesting from the political and administrative points of view. Among the king's 
exploits, apart from his southern expedition (dakshina-digvijaya and uprooting of 
chólikanvaya, the names of countries mentioned outside of Indian sub-continent namely 
Suvarņņa-dvipa, Singala-dvipa and Kücha-dvipa are noteworthy. Equally important is 
the description of the king as 'Amēghavarshadēva-pādānudhyāta' (meditating at the feet 
of Amēghavarsha) as this may mean that Amēghavarsha III was still alive at the time 
when the king was still camping at Mēlpāti after his return from the southern 
expedition i.e., between 952 A.D. and 957 A.D., the date of the present record though 
on the contrary it was believed that he had died in 939 A.D. (See G. Yazdani, Early 
History of Deccan, p. 293). In support of this view it may be noted that the Atakür 
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inscription (dated 950 A.D.) describes him as "Amoghavarshadéva-páda-parmkaja- 
brahmara' thus leading to the fact that the Amēghavarsha III was very much alive 
during the southern campaign of Krishna III. (See J.E.S.L, Vol. XXIII, pp. 105-09). 


No. B 185 in Tamil language and script, belongs to the Rashtraküta Kannaradéva's 
16th regnal year and seems to record the gift of gold for reciting the Vēdas and tantras 
by the Sarivatsara-vāriyam of the Sabha of Tiruppāsūr-agarattār in Paņayūr-nādu, a 
subdivision of Palkuņra-kēttam. It also refers to offerings like the Srīdēvi-prasādam 


and saraswati-prasadam, etc. which are quite interesting. 


CHOLAS: No. B 193 is an inscription from Vellore in Tamil language and 
characters belonging to the period of Kulóttunga Chola I of his 17th regnal year. It 
records the construction of a Siva temple by one sēnāpati namely Solakulachetti-madan 
alias Nārpatteņņāyirachchittiramēļi of Attiyür , a hamlet of Tellaiyūr, who also granted 
3 véli of reclamated land, a lake with a sluice as dēvadāna to the newly built temple. 
The donor mentioned in this inscription is quite an interesting one as he served as a 
general (sēnāpati) representing the agricultural based mercantile group. It is well 
known that the Chitraméli group had a separate status and prasasti of their own and 
several inscriptions refer to their constructive activities (cf. S.I, Vol. VIII, No. 198). 


An inscription from Olugaiyür in Walajah Taluk of North Arcot Ambedkar 
District No. B 195 engraved in Tamil language and characters belongs to 23rd regnal 
year of the Chola king Maduraikonda-kdpparakéSari i.e., Parantaka I and contains two 
parts. The first part refers to the setting up of a sluice stone to the latter at Olugaiyür 


in the name of Prithivipati by Sembiyan-māvali Vāņarāyan. 


It is already known from the inscriptions that Parāntaka I had defeated Bāņas 
rulers with the help of the Ganga chief Prithivipati II. The latter was conferred with 
the title Sembiyan Mahābalivāņarāyan, and was also the ruler of the Bāņa territory. 


In this regard two inscriptions may be mentioned here. The first one from 
Shēlinghūr inscription (Ep. Ind., Vol. IV, pp. 221-25) informs that Prithivipati II had 
helped Parāntaka I in defeating the Bànas in a battle fought at Vallala while the other 
the Udayēndiram plates (S.L, Vol. II, No. 76) informs that Prithivipati II was a 
feudatory of Paràntaka I and had received the above mentioned title for the help 
rendered by him. 


From the present inscription from Olugaiyür a place which can be identified has 
being located in the Bànas territory. It can be stated that Prithivipati II after receiving 
the Bāņa territory as administered over it and undertook constructive activities by 
setting up the sluice, creating of brahmadeyàs, temple endowment, maintenance of 
tanks etc. The nādu administrative body also agreed to provide paddy for the 


maintenance of shrine which was named after him. 
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Of the two sluice inscriptions Nos. B 145 and 146, the first one is engraved in 
Tamil language and characters from Kāvanūr, Sriperumbudur Taluk of Chengai M.G.R. 
District and the other one is in Telugu. The first inscription dated in the 11th regnal 
year of Pārthivēndrapaņmar refers to the construction of large sluice (peruntūmbu) to 


a tank at Abhirama-chaturvédimangalam by one Chamuņdaiyan, son of Kotti Araiyar. 


The Telugu record also refers to the above mentioned sluice by Chavundayya, 
who can be identified with Chamundaiyan of above inscription. The king 
Parthivéndrapanmar of Tamil record reminds us two kings namely Parthivéndra 
Adityavarman and Pārthivēndra Ādityaperumāņ of inscription ($.Z/, Vol. III, Nos. 158 
and 159) who has been identified with the Chēļa king Aditya II (969-79 A.D.), the 
slder son of the Chóla king Parantaka II (K.A.N. Sastri, The Chójas, p. 149). The 
identity of this king is still not certain. He is also known to have borne an epithet 
Abhirāman and incidentally the location of the tank Abhirāma-chaturvēdimangalam 


must have been named after him. 


No. B 149 from Patlūr in, Bhavani Taluk, E.V.R. District, Tamil Nadu is engraved 
on the right side wall of mahamandapa of Tiruvāgisvaram-udaiyār temple. This record 
in Tamil language and characters of 11th century is dated in the 23rd regnal year of 
the Kongu king Sri Vira Rājēndradēva (acc. 1207 A.D.) and refers to the gift of achchu 
by Pandandi, daughter of a queen (rani) of Punnam, belonging to the vēttuvar 
community at Punnam, a sub-division of Vadakarai-nadu, for worship and offerings 
and maintaining three sandhi lamps in the temple of Tiruvaki$varam. The véffuvar 
community people mentioned here were stated to have been known from early times 
as worshippers of goddess Korravai as referred to in Si/appadikaram, one of the twin 
epics of Tamil literature (K.A.N. Sastri, Chē/as, p. 94). Mention may be made of an 
inscription of Kulēttungachēļa I, dated in his fifty-fifth regnal year from Ammāpētļai 
Periyar district, which records the excavation of a tank and also a channel by 
Sembavettuvan, headman of Kuļarvārrūr showing the existence of the véttuvar 


community people in the Kongu region and their important rule in building activities. 


No. B 150 from Patlūr is in Tamil language and characters of the 11th century 
A.D. It is dated in the 29 + 9th regnal year of the Kongu ruler Vira Rājēndradēvar. 
It registers a gift of money (Sriyakki-palanjalagai) by Periyadévan, an elder son of 
Periyadēvan, a resident of Kodumpuradangal, a hamlet of a Patlūr in Vadakarai-nādu 
to a brahmana in the temple of Vākisvaram-udaiyār for burning three sandhi lamps in 
the same temple. The inscription is important from numismatic point of view as it 
informs us the circulation of old coins i.e. pa/anja/agar during this period alongwith 
regular coins of the Chola kings. Here the term yakka which stands for yaksha or 
yakshi probably referring to Jaina attendant deity, suggests the possible earlier 
popularity of Jainism in this area. Also during the reign period of Kongu ruler 


Vikramachēļa (acc. 1255 A.D.) the same coin system was prevalent alongwith his 
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regular coins as seen from the reference to Šri-yakka-paļarkāšu (See SLI, Vol. IV, No. 
387). 


PANDYAS: No. 164 copied from Ninranarayanaperumalkoyil at Tiruttangāl, in 
Sattur Taluk of Kamarajar District, in Tamil language and Vatteluttu characters of about 
9th century A.D. is dated in the 38th regnal year of the Pandya king Māraūjadaiyar who 
may be identified with Varaguņa-mahārāja-II who ruled from 863 A.D. to 911 A.D. It 
refers to the gift of 100 sheep to Tiruvéngadapillaipperumanadigal at Tiruttangāl by 
one Nallür-kilavan of Aļarrūr-nādu for burning a lamp in the same temple. The word 
kiļavaņ stands for a chieftain of small territory like in Ettisáttan-iruppaikkudikilavan 
(S.LL, Vol. XIV, No. 43/44, Ānmār nattukkilavan and hence the donor may be a person 


of some eminence. 


Two fragmentary epigraphs (Nos. B 169 and 171) engraved in Tamil languages 
"and script mention the reigning kings as Tribhuvanachakravartigal Kónérinmaikondàn 
and Tribhuvanachakravartigal Sónàdu valangiyaruliya respectively who can be 
identified with Pandya king Māravarmaņ Sundarapandya | who ruled from 1216-1238 
A.D. Interestingly the first record refers to the name of a person as Sirrürudaiyàn- 
Sorna-uyyaninraduvàn a/ras Gurukulattaraiyan, a resident of Malli who was also 
referred to in the inscriptions from Tiruttangal. 


Another Inscription (No. 554 of 1922) which contains verses in his praise states 
that he was the minister of a king and built many temples. Another record from 
Tiruttangal (No. 548 of 1922) dated in the second year of Jatàvarman Kulašēkhjara 
refers to the gift of land in Anaiyür by Sēļan Uyyaninraduvan alias Gurukulattaraiyan 
for the Sundarapāņdyaņ šandhi institutéd by him in honour of Māravarmaņ 
Sundarapāņdya (1216 A.D.) The name of village Malli, a hamlet of Enjàr, where 
from the minister hails is brought to light for the first time by the present inscription. 


CHAHAMANA OF SONGIRA: Inscription No. B 125 is engraved on a pillar 
in the top-khàna at Jalore, Jalore tahsil and district, Rajasthan. The record belongs to 
the reign of Sàmantasimhadéva and it is dated in [Vikrama] 1353, (1296 A.D.). It is 
written in Nagari characters and Sanskrit language. It states that certain Narapati made 
provisions for the annual performance of Panchamibali in the temple of Parsvanatha, 
for the spiritual merit of his wife Nāyakadēvi by gifting a stone-house (n/sra- 
nikshiptahatta) and through providing money accrued from the rent (bhātaka) collected 
from the building of the stone-house. D.R. Bhandarkar, while editing this inscription 
(vide Ep. Ind., Vol. XI, pp. 60 ff.) has defined this expression as a place in or a portion 
of the bazar for storing goods to be exported. This indicates that this place might have 
been a hub of business activity. 


MISCELLANEOUS: No. B 1-2 are engraved on the pedestal of a jaina image, 


now kept in a private house in the village Rāyadurgam, Rayadurgam-mandal, Andhra 
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Pradesh, written in Kannada language and script of 14th century A.D. It is dated Saka 
1297 (1374 A.D.) and refers to the initiation to sanyasa of a certain Māņikyanandi, 
disciple of Sri Ratnakirttichandra, who was known as Vardhanapürnachandra, belonging 
to Sarasvati-gachchha, Mūla-sarngha, Balātkāra-gaņa and to lineage of Kondakund- 
ānvaya. The pontiff Sri Ratnakirttichandra is mentioned for the first time in jaina 
epigraphs from Andhra Pradesh. However, an inscription from Dēvgadh, Madhya 
Pradesh (now preserved in the Ausutosh Mukherjee Museum, Calcutta) dated 1324 A.D. 
refers to a jaina pontiff Ratnakirtti as the disciple of Dharmachandra of Nandi and 
Sarasvati-gachchha, Balātkāra-gaņa of Kondakund-ànvaya lineage, who is said to have 
made a number of jaina pratishthas in different parts of the country. It is interesting 
to note that the findspot Rāyadurgam is situated in the midst of many jaina centres like 


Penukonda, Amarāpuram, Thorakunta, Kambadüru in Anantapur District. 


Nos. B 46 to 70 copied from the inscribed slabs found in the Synagogue at 
Mattanchery in Cochin, Kerala are in Hebrew language and characters. They mostly 
record the death of persons of Jewish community. Among them, the earliest and the 
important one (No. B 46 refers to Kochangadi Synagogue and the construction of 
Synagogue in the Jewish year 5105 (1345 A.D.) by Joseph Azar, the last leader of the 
Jews at Ganganoor who escaped to Cochin during the Moorish attack. 


Inscription No. B 126 engraved on a pillar in the tāp-khāna at Jalore, Jalore Tahsil 
and District, Rajasthan, is in Sanskrit language and Nāgari characters. On 
palaeographical grounds the record can be dated to 13th century A.D. It records the 
making of the two pillars (starhbha-lata-dvayarn) in the Pāršvadēva temple by pam. 
Mēghakumāra along with Bhafta, Dharmabhadra, for the merit of their teacher Sri 
Kukudāchārya. This inscription can be placed earlier than the inscription on another 
pillar (B 125) which was dated in [Vikrama] 1350 (1296 A.D.) as it records the very 
making of the pillars. 


Inscription No. B 134 from Bhatunda, Pali Tahsil and District, Rajasthan, 
engraved on the wall of a dilapidated temple is dated in Vikrama 1139 (1081 A.D.). 
It seems to record some construction made by king Mahárája Katipadra whose name 
is hitherto unknown from records. However, a king Katudéva of Kutukariga of 
Chāhamāna family with some close similarity was known to have ruled from Nadula 
(Nādēl) in this region in the 12th century (cf. Ep. Ind, Vol. XI, p. 34 and 69). 


Inscription No. B 141 engraved on the pedestal of a image, is now kept in the 
state Museum at Pali Tahsil and District. It is in Sanskrit language and Nāgari script. 
The record is dated in Vikrama 1160 (1103 A.D.) and refers to the making of the image 
in the Chaitya of the Shandaraka-gachchha at the town of Naddüla at the instance of 
the members of the gdshthi (committee) of Müla-nàyaka. Vira (Mahāvāra) son of a 


certain Sridéva-Vagada yašēdhavaļa was referred to in an inscription copied from a 


ANNUAL REPORT FOR 1994-95 9 


Jaina temple from Pala (Pāli) as the father of one Srīdēva. (K.G. Sharma, Early Jaina 
Inscriptions of Rajasthan, p. 104). 


ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS 


The Arabic and Persian inscriptions, numbering 178, listed in Appendix 'C' of this 
report, were examined by the Superintending Epigraphist for Arabic and Persian 
Inscriptions, Archaeological Survey of India, Nagpur. These inscriptions were copied 
from various places in Andhra Pradesh, Bihar, Gujarat, Karnataka, Madhya Pradesh, 
Maharashtra and Uttar Pradesh, by Dr. M.I. Quddusi, Superintending Epigraphist (now 
Director Epigraphy, Arabic and Persian), assisted by Shri S.S. Hussain, Assistant 
Superintending Epigraphist, Dr. M.Y. Quddusi (now Dy. Supdtg. Epigraphist), Dr. G.S. 
Khwaja (now Asst. Supdtg. Epigraphist) and M.A. Siddiqui, all Senior Epigraphical 
Assistants. Some of the historically important and informative inscriptions are briefly 


reviewed here. 


Tughluqs: In the present collection, the only Sultanate record is No. 132 from 
Kara in Allahabad District of Uttar Pradesh. It is a loose fragmentary inscription in 
Persian, containing in the surviving text only the name of Sultan Muhammad Tughluq 
(1325-51 A.D.) regarding some construction, probably the mosque (i.e. Chhoti Masjid, 
Mahalla Kara Bazar) where the fragmentary slab is lying. Unfortunately, other details 
of this record are lost. 


Mughals: Among the four Mughal records, one each represents Shah Muhyiu'd 
Din Alamgir i.e. Aurangzeb (1658-1707 A.D.) and Shah Alam Bahadur (I) (1707-12 
A.D.) while the other two represent Muhammad Shah (1719-48 A.D.). 


No. 101 is a Persian record of Aurangzeb from Aurangabad, a district 
headquarters in Maharashtra, comprising eulogical verses about Mughal emperor Shah 
Muhyiu'd Din Muhammad Alamgir i.e. Aurangzeb during whose period, the humble 
servant Daulat built the mosque, referred to as Masjid al-Aqsa, in A.H. 1095 (1684- 
85 A.D.). This epigraph is noticed elsewhere with several errors in its reading (c.f. 
Wagiat-i-Mamlakat-i-Bijapur, pt. WI, 1915, p. 58). 


Pertaining to Shah Alam I, is the record No. 95 from Shuljalpur, District Shajapur, 
Madhya Pradesh. This damaged inscription in Persian registered the fact that the 
tombstone of the grave of Chaudhari Muhammad Yadgar was installed during the reign 
of Shah Alam Bahadur Badshah Ghazi in the first regnal year, corresponding to A.H. 
1119 (1707-08 A.D.). Probably, Shah Ahsan was the person under whose supervision 


this work was carried out. 


Nos. 96 and 133 belong to the time of Muhammad Shah. The former was copied 
from Shuljalpur in Shajapur District of Madhya Pradesh, saying that one Mirza 
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Rustam, for his merit in the next world, constructed (obviously) a step-well in the 14th 
regnal year of the said Mughal ruler, corresponding to A.H. 1145 (1732 A.D.) This 
important Persian inscription also records the name of the mason as Hari Ram. The 
latter, No. 133, from Kara, District Allahabad, Uttar Pradesh is a Persian record, 
assigning the foundation of a garden referred to as Ganga Bagh and a well, to Rai 
Uncha Lal and Lala Bhawani Prasad, the Qanungus (hereditary keeper of revenue 
accounts) of Sarkar (sub-division of a province, a district) Kora and Kara, with the 
grace of Shani Maharaj (Lord Shani i.e. Planet Saturn) in the 25th regnal year of 
Muhammad Shah, corresponding to A.H. 1156 (as the chronogram actually yields and 
not A.H. 1155 as wrongly recorded by the calligrapher), the Christian equivalent being 
1743 A.D. 


Farugis of Khandesh: Among the provincial dynasties, the Farugis of Khandesh, 
are represented by a solitary gun-record, No. 92, from Asirgarh in East Nimar District 
of Madhya Pradesh, saying that this gun was prepared in the fort (of Asirgarh) in the 
month of Muharram, (A.H.) 961 (December 1553 A.D. - January 1554 A.D.) at the 
order of Mubarak Shah son of Adil Shah Faruqi. The name of the Faruqi ruler with 
a rare epithet, is given as Hadrat-i-Sultanat Shiari Mubark Shah ibn Adil Shah ibn Adil 
Shah Farugi. 


Nawwabs of Awadh: Among the regional dynasties, the Nawwabs of Awadh are 
represented by five Persian inscriptions; three belong to the time of Ghaziu'd Din 
Haidar (1814-27 A.D.) and two, to Nawwab Muhammad Ali (1837-42 A.D.). 


Among the three records of Nawwab Ghaziu'd Din Haidar, No. 163 from 
Lucknow, the district headquarters and State capital of Uttar Pradesh, assigns the 
auspicious construction of obviously the Karbala, referred to as Magta/-i-Athar Husain 
Shahid, to Khuda Bakhsh in A.H. 1232 (1816-17 A.D.), during the time of Ghaziu'd 
Din Haidar Asaf Jah. It also records the names of Rifatu'd Daula and Ali Khan for 
their assistance and generosity in the building of the said structure (noticed in Tarikh- 
i-Lakhnau, Karachi, 1976, p. 184). No. 144 is a metrical record in Persian (not 7n situ) 
from a local graveyard at Kanpur, a district headquarters, Uttar Pradesh, registering the 
event that Muhammad Bakhsh erected a sara i.e. inn, in A.H. 1236 (1820-21 A.D), 
during the reign of Shah-i-Zaman Sultan-i-Din Parwar (epithets used for the then 
Nawwab of Awadh, Ghaziu'd Din Haidar). While No. 169 is the Persian record from 
Imambada Shah-i-Najaf in Lucknow, registering the death of (Nawwab) Shah Ghaziu'd 
Din Haidar in A.H. 1243 (1827-28 A.D.). Its metrical text was composed by Ummid. 


A couple of records, Nos. 173 and 172, which belong to the time of Nawwab 
Muhammad Ali, also come from Lucknow. No. 173 assigns the construction of an 
Imambada to (Nawwab) Muhammad Ali in A.H. 1253 (1837-38 A.D.), in memory of 
Imam Husain, the martyr (partially noticed in Tartkh-i-Lakhna'u, p. 201). While No. 
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172 records the excavation of a tank by the king (i.e. Nawwab Muhammad Ali) in A.H. 
1255 (1839-40 A.D.) who also composed the chronogrammatic phrase, yielding the 


given date. 


Nawwabs of Bhopal: Among the minor dynasties, the Nawwabs of Bhopal are 
represented by a couple of Persian inscriptions, Nos. 85 & 87 from Bhopal, the district 
headquarters and State capital of Madhya Pradesh. No. 85 is a brief record from the 
local graveyard, registering the name of Nawwab Wazir Muhammad Khan, the sixth 
ruler of Bhopal who ruled between A.H. 1224 (1809-10 A.D.) and A.H. 1232 (1816- 
17 A.D.). One Samiud Din was the inscriber of the text. Wazir Muhammad Khan, 
referred to in the inscription, had a stormy career that helped him to ensure security 
of Bhopal State. He fell ill at Timaravan and died at Deori at the age of 51, on 16 
March 1816. His corpse was brought to Bhopal and buried in Wazir Bagh (now called 
Bada Bagh Qabrastan). John Malcolm in his memoirs paid him a glowing tribute for 
his courage and ability (Madhya Pradesh District Gazetteers, Sehore and Bhopal, 
Bhopal, 1989, pp. 57-67). 


No. 87 is another epitaphic record, registering the death of Nawwab Muhammad 
Nasrullah Khan, son of Nawwab Sultan Jahan Begam, the ruler of Bhopal, in A.H. 
1343 (1924 A.D.). The inscription also mentions the date A.H. 1293 (1876 A.D.) of 
the birth of the said Nawwab, the text having been composed by Maulavi Shukrullah 
Suhail. 


Asaf Jahis of Hyderabad: All the Asaf Jahi records, numbering seven, come 
from Hyderabad, the district headquarters and State capital of Andhra Pradesh. Of 
them, six inscriptions belong to the period of Nawwab Mir Mahbub Ali Khan Asaf Jah 
VI (1869-1911 A.D.) and one to the time of Nawwab Mir Uthman Ali Khan Bahadur 
Asaf Jah VII (1911-50 A.D.). 


Of the records of Nawwab Mir Mahbub Ali Khan, No. 16 mentions the demise 
of Qutb-i-Zaman (i.e. Pole-star of the time) Shah Muinu'd Din alias Shah Khamush 
in A.H. 1288 (1871-72 A.D.). It further records that the tomb of the saint was 
constructed by the Minister Nawwab Asman Jah Bahadur during the reign of the said 
king of the Deccan. While No. 22 recounts the construction of Nabi Khana-1- 
Muhammad (probably the Sama Khana i.e. audience hall) in front of the tomb of 
Hadrat Khamush in A.H. 1306 (1888-89 A.D.), during the Prime Ministership of 
Nawwab Asman Jah Bahadur, referred to above. It further adds that the work was 
carried out with the great efforts of Salu Begam Sahiba, the spouse of the deceased 
(Nawwab) and under the supervision of Sayyid Muhammad Asghar Husaini. Another 
inscription, No. 18, assigns the construction of a gate, termed as Bab-r-Farrd (in the 
tomb of) Shah Khamush, to Muhammad Shah Sabir in A.H. 1307 (1889-90 A.D.), 


under the supervision of Sayyid Muhammad Asghar Husaini, referred to above. 
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Among the other records of Nawwab Mir Mahbub Ali Khan, No. 2, recounts that 
the marble-flooring in the Dargah of Hadrat Yusuf (popular as Dargah-i- Yusufain) was 
carried out in A.H. 1320 (1902-03 A.D.), by Nawwab Kamal Khan, under the blessings 
of the Asaf (i.e. Mahbub Ali Khan, Asaf Jan VI). No. 9 is a metrical epigraph in 
Persian from the grave of the renowned Urdu poet Dagh Dehlawi, at Dargah-i- 
Yusufain. Beautifully composed by the poet Sail, the text speaks highly of Dagh 
Dehlawi as a poet, entitled Fasihul Mulk and Jami-i-Hind. It further adds that the 
deceased, i.e. Dagh Dehlawi was the literary guide (ustad) of the then Nizam (i.e. 
Mahbub Ali Khan Asaf Jah VI) and expired in the evening of Hajj-day in A.H. 1322 
(14th February, 1905 A.D.) and was buried the next day. According to No. 21, Husain 
Bakhsh, the KAwaja-Sara (a domestic) of the Nizam (Mir Mahbub Ali Khan) donated 
fourteen pinnacles for the dome of (Shah Khamush) and built a cistern in the mosque 
of the Dargah in A.H. 1322 (1904-05 A.D.). One Ghulam was the composer of the 
text. 


No. 24 is the only record of Mir Uthman Ali Khan dated A.H. 1338, Fasli 1329 
(1919-20 A.D.) that assigns the renovation of the Toli Masjid during the time of the 


said ruler, to the persons named Haidari, Akhtar and Yazdani. 


Wodiyars of Mysore: In this collection, four records belong to the time of 
Wodiyars of Mysore, representing its three rulers viz., Krishna Raja Wodiyar III (1799- 
1831 A.D.), Chamrajendra Wodiyar (1868-94 A.D.) and Krishnaraj Wodiyar (1895-1940 
A.D.). 


Krishna Raja Wodiyar III is represented by a couple of records, Nos. 70 and 74. 
The former is from Ramnagram, District Bangalore, Karnataka, saying that Close Pett 
was populated by the Maharaja Sahib (Krishna Wodiyar III) in the Shaliwahan year 
1721 (1799 A.D.) in the name of his friend Karnal (Colonel) Close Sahib Bahadur. 


Colonel Close after whose name the place Closepett was founded, has been a 
very welknown figure in the history of Mysore kingdom. He was famous as Sir Barry 
Close, probably the greatest diplomat of his time. He was appointed first Resident at 
Mysore in 1799. Who materially helped Diwan Purnaiya in his administration. He 
retired to England in 1811 and died on 20th April 1813 at the age of fifty-six (1756- 
1813). It is interesting to note that Colonel Close was well-acquainted with Arabic and 
Persian languages. It is also recorded in the Gazetteer that Closepett near Bangalore 
was founded by Purnaiya to perpetuate his (that of Col. Close) memory at the instance 
of the Maharaja (Mysore Gazetteer, Vol. Il, Part IV, ed. C. Hayavadana Rao, Bangalore, 
1930, pp. 3130-31). It was only after the dawn of Indian independence in 1947, that 
the place name Closepett was changed to Ramnagram (Riyasat Mysore Ke Farsi, Arabi 
aur Urdu Katabe, by Mir Mahmud Husain, Bangalore, 1980, p. 86). 


No. 74 is a bilingual (English & Persian) record from Srirangapatna (Kirangur) 
in Mandya District of Karnataka, fixed over a pillar of an old bridge (Kirangur-ka-Pul 
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as popularly known) on the Kaveri river. It registers the completion of the bridge, Jisr- 
i-Wellesley (i.e. Wellesley Bridge, of the English version), named after Margs. 
Wellesley Bahaudur) under the supervision of Purnaiya, the Diwan, in 1804 A.D. The 
English version, which is not the exact translation of the Persian text, provides some 
additional pieces of information, which specifically mentions both the dates, August 
1802 A.D. when the building process started, and October 1804 A.D., when the 
construction work came to an end (noticed in Epigraphia Carnaticka, New Series, Vol. 
Six, Mysore 1977, pp. 388-89; Riyasat Mysore Ke Farsi, Arabi aur Urdu Katabe, p. 
87). 


No. 75 is a Persian record from Mysore, a district headquarters in Karnataka, 
saying that (Dufferin Clock Tower) was constructed in A.H. 1304 (1886 A.D.) at the 
order of Maharaja Sri Chamrajendra Wodiyar Bahadur, the ruler of Mysore, in 
commemoration of the arrival of Nawwab Earl of Dufferin Sahib Bahadur, the Viceroy 
of India, to Mysore (notice in Rivasat Mysore Ke Farsi, Arabi aur Urdu Katabe, p. 
114). 


Maharaja Sri Krishnaraj Wodiyar IV is represented by a solitary Urdu record, No. 
76, again from Mysore, which was set up in 1927 at the grand occasion of silver 
Jubilee celebration, by the above Maharaja. It records the construction of Silver Jubilee 
Clock Tower (Nugrai Jubli Burj-i-Saat), giving a biographical sketch of Maharaja Sri 
Krishnaraj Wodiyar IV and other details pertaining to his reign. It is dated Safar 9 A.H. 
1346, August 8, 1927 A.D. The substance of the inscriptional record is also 
corroborated by C. Hayavadana Rao in the Mysore Gazetteer (Vol. II, Part IV, pp. 2997. 
3011-12, 3068). 


Miscellaneous: Of the miscellaneous epigraphs from Hyderabad, the headquarters 
of Andhra Pradesh, Nos. 14 & 15, assign the construction of a sara (i.e. inn), to Sayyid 
Badrul Amin in A.H. 1239 (1823-24 A.D.. Among various epitaphs from the same 
place, No. 3, a metrical record in Persian, mentions the death of a valiant person Mirza 
Muhsin, in A.H. 1270 (1853-54 A.D.). So is the record, No. 4, that registers the death 
of an unexampled learned figure Mu'idu'd Din Khan, in A.H. 1283 (1866-67 A.D.). 
Two more epigraphs, forming as obverse and reverse, Nos. 7 & 8, of the same 
headstone, record the death of Fatima Begam, wife of Hadrat Dagh Dehlawi, in A.H. 
1316 (1898-99 A.D.). The composer of the texts, Dagh Dehlawi, has been an eminent 
Urdu poet who expired in 1905 A.D. (No. 9, discussed above, p. 6). Another record, 
No. 1, assigns the construction of a porch (saiban) of the tomb in the Dargah of Hadrat 
Yusuf and Hadrat Sharif, to Nawwab Shamsul Umara Amir-i-Kabir Sir Khurshid Jah 
Bahadur, in A.H. 1317 (1899-1900 A.D). The builder Sir Khurshid Jah Bahadur, 
referred to in the inscription, is a well-known figure in the history of the Asaf Jahi 
dynasty of Hyderabad. He was the son of Rashidud Din Khan Amir-i-Kabir III and 
son-in-law of Afdalud Daula Asaf Jah V. He received the hereditary title of Shamau'd 
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Daula, Shamsul Mulk, Shamsul Umara, Amir-i-Kabir, in 1881 and a kinghthood in 
1887. He passed away in 1902 A.D. (The Chronology of Modern Hyderabad, 
Hyderabad-Deccan, 1954, Index, p. 4). 


Among the miscellaneous epigraphs from Bihar, No. 26 from Darbhanga, a 
district place, provides us a beautiful calligraphical specimen, apart from recording the 
fact that a religious person Ghulam Sarwar by name erected a mosque in A.H. 1212 
(1797-98 A.D.). 


Coming to Gujarat, among the miscellaneous records, we have a good number of 
epitaphs, discussed in their chronological sequence in the following lines. Of these, 
No. 41 from Navsari, District Surat, is a modern loose slab from the Dargah of Shaikh 
Makhdum Nasirud Din Siddigi, relating that the Shaikh was one of the descendants of 
the first Caliph Hadrat Siddiq-i-Akbar (i.e. Abu Bakr) who accompanied his father to 
India from Baghdad in A.H. 825 (1421-22 A.D.) and settled at Navsari, where he 
preached Islam for 27 years and expired in A.H. 852 (1448 A.D.) This record also 


provides us the family-tree of the saint. 


In Gujarat most of the epitaphic records have been copied from different 
graveyards at Ahmedabad, a district place, providing us names, dates of death and 
lineage of some of the leading personages, including both men and women. Among 
such occupants of the graves are: (No. 30) versatile scholar Sayyidna Maulana Badru'd 
Din Hasan son of Wali (d. A.H. 1090/1679 A.D), (No. 31) Shaikh Miyan Hasan Bah'i 
son of Taj Khan son of Hasan (d. A.H. 1093/1682 A.D.), (No. 32) Makhtum Sadaf 
Bu daughter of Yaqut Khan (d. A.H. 1106/1695 A.D.), (No. 33) Ajbu daughter of 
Shaikh al-Mashaikh Mulla Abdu'r Rahim (d. A.H. 1131/1718 A.D.), (No. 34) Harji Bu 
daughter of Sayyidna Diyau'd Din Dai, i.e. a preacher from Yemen (d. A.H. 1140/1727- 
28 A.D.), (No. 35) Shaikh Da'ud son of Kabir Muhammad (d. A.H. 1140/1727 A.D.), 
(No. 37) Hadrat Muhammad Zuhur (d. 1166/1753 A.D.), (No. 36) Moti Ba'i daughter 
of Bha'i Ji (and) wife of Miyan Firuz Bha'i son of Qutb Bha'i (d. A.H. 1206/1791- 
92 A.D.), (No. 40) Bibi Ruqaiyya daughter of Muhammad Baldaram (d. A.H. 1222/ 
1807-08 A.D.), and (No. 38) Abdu'l Qadir son of Muhammad Marifatiyya (d. A.H. 
1273/1857 A.D./1915 Bikrami). 


Among the miscellaneous inscriptions of Karnataka, No. 60, from Bangalore, the 
State Capital, is a metrical Persian record, composed by Kaifi (Bangluri) in the twenties 
of the present century, eulogizing the tomb of Tawakkal Mastan and hinting towards 
its construction, through a chronogram, yielding A.H. 1191 (1777-78 A.D.) but not 
mentioning the name of its original builder. It may be added that, the saint Tawakkal 
Mastan under reference, was the spiritual successor of Hadrat Baba Fakhru'd Din of 
Penukonda in Anantapur district of Andhra Pradesh. He preached Islam in the 
Bangalore region, breathing his last in A.H. 798 (1395 A.D.) (Rryasat Mysore Ke Farsi, 
Arabi aur Urdu Kataba, p. 96). While No. 65 from the same place is a Persian record 
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from Jami Masjid Lashkar, bearing metrical texts by three different poets viz, Munshi 
Shah Muhammad Jalal Oadiri nom de plume Wafa, Munshi Kazim Ali Kazim and 
Sayyid Hasan, pen named Rafig, and assigning the construction of the said mosgue 
to the army personnel of Bangalore in A.H. 1244 (1828-29 A.D.). Thus, through this 
epigraph three Persian poets of Bangalore come to light (noticed, bid., p. 98). Another 
metrical record in Persian from a local mosgue at Bangalore, registers the construction 
of the mosgue in A.H. 1245 (1829-30 A.D.), without specifying the name of its builder. 
One Sarush was the composer of the text (noticed, 767d., p. 100). 


In Karnataka, No. 77, from Mysore, a district place, assigns the construction of 
a mosgue to one Ismail by name in A.H. 1249 (1833-34 A.D.). Its text was written 
by Ghulam Jilani and inscribed by Sayyid Mahmud. According to the local scholar 
late Mir Mahmud Husain, Ghulam Jilani was a famous calligraphist of Mysore, and 
Sayyid Mahmud, a reputed stone-cutter and engraver (ibid., p. 109). No. 71 is a brief 
metrical record from Bellur in Mandya District, assigning the construction of a mosque 
to one Ibrahim (son of) Hisbatullah in A.H. 1252 (1836-37 A.D.) (1bid., p. 92). 


Among the epitaphic records from Karnataka, No. 80, from Mysore, registers the 
death of the pious and accomplished saint Bandagi Shah in A.H. 1253 (1837-38 A.D.). 
It is to be noted that after the downfall of Mysore kingdom in 1799 A.D., Bandagi 
Shah left Srirangapatna for settlement at Mysore where he built a mosque also. 
Munshi Ghalam Husain Mysori who was a renowned astrologer and who was 
associated with both the courts of Tipu Sultan and later with the Maharaja Wodiyar of 
Mysore, was the contemporary of Bandagi Shah. The saint finds mention with great 
epithets in the work, Munsha'at-i-Ghulam Husain Mysori (Mss. in Salar Jang Museum 
Library, Hyderabad, vide ;bid., pp. 211-12). No. 82 from the same place, records the 
death of Badr Zuman Khan son of Mahkari Musa Rida in A.H. 1277 (1860-61 A.D.). 


Its metrical text was composed by Dhaugi. 


Among the miscellaneous records from Madhya Pradesh, two are worth 
mentioning. Of these, No. 88, from Bhopal, the State capital, is an epitaphic record, 
mentioning the dates of birth and death of a learned and well-known personality 
Imamus Sunnat Khatimul Muhaddithin Nawwab Amirul Mulk Walajah Abu Tayyib 
Siddig son of Hasan son of Ali al-Qannauji. It specifies that the deceased was born 
on Sunday, 19th Jumada I, A.H. 1248/14 October, 1832 A.D. at Bans Bareli in the 
house of his maternal grand-mother and died at Bhopal on Thursday, 29th Jumada II, 
A.H. 1307/20 February, 1890 A.D., at the age of fiftynine years, three months and six 
days. It may be further added that Nawwab Shah Jahan Begam (1868-1901) lost her 
husband a year before her accession. She, therefore, remarried (8th May 1871) 
Maulavi Sayyid Siddiq Hasan, the deceased, whose name is recorded in the inscription, 
under study. It was only after the marriage with Shah Jahan Begam that Siddiq Hasan 
was accorded the title of Nawwab Amirul Mulk Walajah. Siddiq Hasan had been a 
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reputed literature of his time whose writings caused great anguish to the British 
Government, with the result that he was deprived of all his honours and title, by the 
Viceroy in 1884 A.D. He died of dropsy in 1890 (Madhya Pradesh District Gazetteers, 
Sehore and Bhopal, p. 77). No. 91 is a bilingual (Hindi & Persian) record from Bāglī 
in Dewas District. Its Hindi version says that Shri Thakur Raghunath Sinh got this 
Idgah built in Samvat 1931, while the Persian version records that (the Idgah) was built 
under the supervision of Munshi Muhammad Abdu'l Ghafur in A.H. 1312 (1894-95 
A.D.) from the amount accruing from 7Zakurayar (i.e., amount collected by the Thakur 


as his due). Thus, the two versions are complements of each other. 


In this collection, a large number of miscellaneous inscriptions have been copied 
from Uttar Pradesh, shedding light on various aspects of history in the region. Among 
them, No. 140, from Badaun, a district place, is a modern record, registering 
respectively, the dates of death of saintly personalities Hadrat Khwaja Sayyid Ahmad 
Bukhari and Hadrat Khwaja Sayyid Ali Bukhari, the forefathers of Khwaja Nizamu'd 
Din Auliya (d. 1325 A.D.). The former expired on 6 Dhil Hijja A.H. 635 (20 July, 1238 
A.D.) and the latter in A.H. 609 (1212-13 A.D.). The epigraph also records the name 
of Sajjada Nashin Khwaja Sayyid Mahfuz Hasan Nizami, sister's son of Mahbub-i-Ilahi 
(i.e. Nizamu'd Din Auliya). No. 130 is a brief inscription from Kara, District 
Allahabad, assigning (the excavation) of a well to Nilkant son of Harbans Das Ka'ist 
(i.e. Kayasth) in A.H. 1059 (1649 A.D.). A very brief inscription from Lucknow, the 
State capital, No. 171, belongs to the tomb of Shah Pir Muhammad, recording his death 
in a chronogram that also forms the part of a Quranic verse No. 62 of Chapter II, 
yielding the year A.H. 1085 (1674-75 A.D.) One Lutfullah was the inscriber of the 
text. An epitaphic loose slab, No. 120, from Allahabad, a district headquarters, 
mentions the death of Sayyid Muhamad Isa alias Mirza Jani son of Sayyid Muhammad 
Sadiq Isfahani, in A.H. 1167 (1734 A.D.). 


In Uttar Pradesh, No. 163 from Lucknow, assigns the construction of a mosque 
to Badr-i-Kaukab in A.H. 1187 (1773-74 A.D.) (Cf. Tarikh-i-Lakhnau, Karachi, 1976, 
p. 291). No. 124, is the record from Kara in Allahabad district, assigning the erection 
of a mosque to Husain Bakhsh in A.H. 1197 (1782-83 A.D.). Among the three Persian 
inscriptions, Nos. 147-49, copied from three different Ghats of Tikait Rai Talab at 
Lucknow, one (No. 147) records the renovation of the tank by Puranand, with the 
patronage of Raja Tikait Rai, in A.H. 1199 (1784-85 A.D.) Of the same purport is 
the second record (No. 148), comprising a Persian couplet only, but giving the (samvat) 
date (biya mutabig-i-tarikh-i-Hind harf ara) 1842 (1785 A.D.) in a chronogram 
contained in the entire second hemistich. While the third slab, No. 149, registers only 
three chronograms, one in Arabic and two in Persian, giving the Hijri date 1199 (1784- 
85 A.D). Tarikh-i-Lakhna'u gives some narration about the tank (p. 181). Tikait Rai, 
referred to in the inscriptions, has been a well known personality of his time, serving 
as the Finance Minister under the Nawwab of Awadh Asafu'd Daula (1775-97 A.D.) 
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who bestowed on him the title of Maharaja Dhiraj Narendra Raja Bahadur. He had 
been a man of great public spirit and earned a lot of popularity for his building 
activities, both religious and secular. Because of his philanthropic deeds, he was 
popular as Raje Karan. He breathed his last in A.H. 1214 (1799 A.D.) without leaving 
any progeny (Tarikh-t-Awadh, Vol. III, Lucknow, 1919, pp. 133-34, 303-04, 332-34; 
ibid., Vol. IV, p. 15; Uttar Pradesh District Gazetteer (UPDG), Vol. XXXVII, Lucknow 
(Allahabad, 1959), pp. 328, 388, 401. UPDG, Bara Banki (Allahabad, 1964), pp. 34, 
278, 284; Index to Titles (1748-1885) National Archives of India, p. 204). Earlier also, 
his inscriptions from other parts of Lucknow District, have been copied by the 
Epigraphy Branch, Nagpur (AREp., 1991-92, App. C, Nos. 65-66). 


Among other miscellaneous inscriptions from Uttar Pradesh, No. 141, is a Persian 
record from Kanpur, a district place, assigning the construction of a mosque to a 
religious person named Shaikh Khairat Ali, in A.H. 1244 (1828-29 A.D.). Of the same 
date, is the record, No. 160, from Lucknow, registering the construction of a mosque 
by Ghulam Husain, the metrical text having been composed by a poet, Ahsan. No. 
166, from the same place, is the death-record of Nawwab Itimadu'd Daula who passed 
away in A.H. 1245 (1829-30 A.D.). From Kanpur comes the record, No. 145, that 
forms the epitaph of the grave of Nawwab Mutamidud Daula Mukhtarul Mulk Sayyid 
Muhammad Khan Bahadur Daigham Jang alias Agha Mir Sahib Wazir-i-Azam-i-Awadh 
(i.e. Prime Minister of the kingdom of Awadh) who expired in A.H. 1247 (1832 A.D.). 
Its text was composed by Nasikh Lakhnavi (partially noticed in Zarikh-i-Lakhna'u, p. 
285). It may be here added that Agha Mir was a grand diplomat of his time, holding 
the Prime Ministership under Nasiru'd Din Haidar (1827-37 A.D.), for a very short time 
and was compelled to resign in December 1827 by his political rivals. Thereafter, he 
was kept under arrest upto October 1830. Because of staunch opposition, he was 
compelled to migrate from Lakhna'u to Kanpur with bag and baggage. As a poet, he 
was the disciple of Nasikh, the composer of his epitaph, referred to above. After his 
migration to Kanpur, Agha Mir led a royal life. His son Nizamu'd Daula and other 
members of his family contributed profusely in the field of learning ( Tarrkh-i- 
Lakhna'u, pp. 283-85; Mutamidu'd Daula Agha Mir : Aslaf-u-Akhlaf (New Delhi, 
1988). 


From Kanpur again, No. 142, is a Persian record, registering a philanthropic 
work, carried out during the famine days in the region in 1838 A.D., corresponding to 
A.H. 1254/Fasli 1245, under the superintendence of Wilson Sahib Bahadur, the 
Magistrate. This valuable record recounts that in order to afford employment to the 
famishing poor, the construction work of the tank started with the voluntary and liberal 
contributions of the civilians and the natives of Kanpur and the British Government 
(Company Bahadur), involving the total expenditure of twelve thousand rupees. No. 
134 is a loose slab from Kara in Allahabad District, recording the demise of Amir-i- 
Kabir Nawwab Sayyid Hadi Ali Khan Bahadur Tabataba, son of Saidu'd Daula 
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Nawwab Sayyid Ali Khan Bahadur Shamishir Jang, son of Bakhshiul Mamalik Nasiru'd 
Daula Nawwab Sayyid Hidayat Ali Khan Bahadur Asad Jang, grand chief of Azimabad 
(i.e. Patna) in the province of Bihar, in the night of Idul Fitr. A.H. 1255 (9th 
December, 1839 A.D.) Its text was calligraphed by Asghar Ali Musawi. 


Among the remaining miscellaneous inscriptions from Uttar Pradesh, No. 157, 
from Lucknow, records the construction of the gate (obviously the Imambada) under 
the supervision of Azimullah Khan in A.H. 1255/1838 A.D. (partially noticed in Tarikh- 
i-Lakhna'u, p. 198). It may be remarked that Azimullah Khan, the builder, was the 
barber of the Nawwab Muhammad Ali Shah. Because of his generosity, he was 
extremely popular. He expired in Jumada II, A.H. 1265 (April, 1849 A.D.) and lies 
buried in his own built Karbala-i-Azimullah Khan (/brd., pp. 186-87). A couple of 
epitaphs from Allahabad, Nos. 115-116, record the death of Mirza Zsinul Abedin a/ras 
Hakim Mirza'i and Mirza Muhammad Husain alias Hakim Khairat Ali, respectively in 
A.H. 1263 (1847 A.D.) and A.H. 1264 (1848 A.D.). Sayyid Ali Akbar Allahabadi was 
the inscriber of both the epitaphs. Again from Lucknow are the records, Nos. 175- 
77, from Karbala Diyanatud Daula, all of them dated A.H. 1268 (1851-52 A.D.). Of 
these, the text of No. 175 was composed by the poet Nafis and those of Nos. 176- 
77 by Shams, assigning the construction of Karbala-i-Husain to Diyanatud Daula. It 
may be added that Diyanatud Daula, referred to in the inscriptions, was none other than 
Diyanatud Daula Mutadaiyinul Mulk Muhammad Mutamid Ali Khan Bahadur Amanat 
Jang who held the charge of the ambuscade in the platoon named Akhtari under 
Nawwab Wajid Ali Shah. Diyanatud Daula died elsewhere but his corpse was brought 
to Lucknow for burial in the same Karbala which he had got built in his life time. The 
poet Nafis of the inscription is identified with Mir Nafis, who flourished as an eminent 
poet in Licknow and once visited the Karbala of Diyanatud Daula for reciting marthiya 
(elegy) (/brd., p. 142). 


A. COPPER PLATES, 1994-95 


Language and 
Alphabet 


Kannada Damaged. Records the grant of the village 
named Kirumundame situated in Ede-nādu- 
vishaya, to a number of brahmanas belonging 
to different gētras on the occasion of the 
sauvarna-chaturmukha in the Siva temple. 
The grant was stated to have been made 
during the victorious camp (vrjaya- 
skandhāvārē) at the request of Alupa king 
Chitravāhana, son of Guņasāgara who is 
described as 'Pandya-paramé$vara', and also 
at the request of Kochchayuvarāja who is 
described as Sagarānvaya-sambhūta, Chakora- 
puravarēšvara and Dharma-yašēdhana. 


Remarks 


| | vi 


KARNATAKA 
Chaļukya Vinayāditya 


DAKSHINA KANNADA 
DISTRICT 
(SOUTH KANARA) 
Beltangadi Taluk 


Saka 608, Regnal 
year 8 


Dharmasthaļa.— Copper 
plates in the possession 
of Hon'ble Dr. Virendra 
Heggade, kept in the 
'Manjüsha' museum. 
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A. COPPER PLATES, 1994-95 - Contd. 


SI. Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and Remarks 
No. . ; Alphabet 


2 Do.— Another stray plate in TE Mors Saka 1311, Sukla, Do. States that the charter was issued to 
the same place. No. l Chaitra šu 15 Krishņēgauda, Niruvāņegauda, Rangēgauda, 
Huchchegauda and Lakshmaņēgauda, the 

headmen of a community named Srīkrishņa- 

golla-gauda-mata by Kastūri-Rangācharya 

residing at Mēlukēte, their zü/aguru and the 

rājaguru of Ānegondi-samsthāna with 

instructions to follow certain customs by their 

people during the occasions of their guru's 

visits, mass feedings, performance of 

marriage and death and day to day activities. 


3 Do.- No. 2 A set of three | Hoysala Vira Pārthiva, Sanskrit and | Gives the genealogy of the king starting from 
plates (no. GRO 1755) Narasimha Phālguņa, šu. Kannada, the progenitor maharaja Sala. Refers to the 

(II) Pūrņima Lunar |Nāgari construction of a temple for the three deities 

eclipse = 1226 viz, Ké$ava, Lakshmi-Narasimha and 

A.D., February Gopala and records the grant of money ga 40 

13 and ga 300 and land in the village Jāvagatta 


by Gopala Mādhava-chamūpa towards the 
daily worship and offerings and maintenance. 
The boundaries were described in Kannada 
language. 


0c 


AHdV3DId NVIGNI 


Do.— A single copper-plate eee Steet Saka 1604, Tamil 


deposited in the Manjüsha Dundubhi, Āņi 

Museum. Acc. No. 522. Uttarāyaņa, 
Wednesday, 
Anuradha = 1682 
A.D., June 7. 
The nakshatra 
falls on 
Thursday. 


Do.— No. 2 Acc. No. 523. | Vijayanagara | Sri Rangarāya |Saka 1608, Do. 


Chittirai 15 šu 5, 
Monday, Pūsa 


Do.— No. 3 Acc No. 2093/| Sētupati Višaiya Saka 1705 Kali, Do. 
4 Ragunātha 4884, šu 
Sētupati Uttarāyaņa, Tai 
23 
Do.— No. 4 Acc. No. 1936/ PNG T Saka 1098, Kali Do. 
6. 4920 Srāvaņa 


Eulogises panūchālattār (5 artisan-group) who 


had assembled in the Kālikādēvi temple and 
granted certain money paņam to the temple 
of god Subrahmanya at Tirupparankunram. 


Incomplete. Records the gift of land for the 


construction of a matha for the Méli 
(agricultural) community at Tiruchchen- 
kāttānkudi which was on the bank of Kavéri 
with many other mathas, well known among 
them were the mathas of valangai and idangai 
communities. In characters of 17th century. 


Refers to the gift of dry and wet lands at 


Kiļambara-siruvādagai in Sembi-nādu to one 
Subramaņya Aiyyan, son of Rāmāšivan. 
Mentions the land boundaries and its 
privileges. In characters of 18th century A.D. 


Damaged record. Contains the eulogy of 


Singar-Muttu-Vanniyan and valangai, idangai 
communities. Do. 
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A. COPPER PLATES, 1994-95 - Contd. 


8 Do.— No. 6. A stray plate. POM Mahā- Sam 1813, Local dialect, | Records grant of lands in different places in 
rājādhirāja, Jyéshtha šu. 15 | Nàgari connection with the performance of the last 
Mahārāvat Sri rites ($rāddha) by Pinjari Amēghaji 
Sāmanta- Bhüdharaji at the instruction of the king. 
Singha 
9 Do.— No. , No. 527. T ian seu Kannada Damaged and worn out. Enumerates a number 


Of gifts, lands, money, house, paddy, tender- 
coconuts, etc., towards different services 
conducted on occasions and for feeding of 
ascetics every year by some local chiefs and 
dēša-samastaru (names given in detail on the 
occasion of the installation of Sānta- 
tirthamkara. While referring to the gifts, it 
also mentions the name of [Ku]rmjana-nàyaka, 
the pradhāni of Gerasoppe. In late 


characters. 
10 | Do.- No. 4. Do. A stray P ee i4 2 Do. Records the gift of ornaments (enumerated in 
plate. (No. 2093/1). detail with weights and values) made for the 


deity Lakshmi-narasimhasvàmi of Süragiri by 
Dasara[ja]yya, the chief of Tārūru-Bilagale. 
Do. 


e 


AHdVÀDId: NVIGNI 


11 Do.— No. 3. Stray plate 
kept in the above 


museum. (No. 1945/1). 


12 | Do.— No. 5 No. 2093/3. 


Karkala Taluk 


13 Kārkaļa.— Copper plates set | Vijayanagara | Mallikarjuna 


in possession of Dr. P.N. 
Narasimhamurthy, Prof. 
and head of Dept. of 
History, S.B. College, 
Original Findspot 
Adhamāru mutt. Through 
M.J. Sharma, Dy. S.E., 
Southern Zone, Madras. 


Sārvvari, Vaišākha 


šu 15 


Vitīpāta, Solar- 
eclipse 


Saka 1386 (in 
chronograms), 
Subhānu, 
Vasantaritu, 
Vaišākha šu. 11, 
Friday 
(Putrētsāha- 
tithau) = 1463 
A.D., April 29 


Do. 


Sanskrit and 
Kannada, 
Nāgari 


Sanskrit, 
Nagari 


Records the gift of money and land (details 


given) to god Lakshmi-narasimhasvami of 
Sūragiri by one Dāsarājaiyya towards 
worship, food offerings and for burning a 
perpetual lamp and other services 
(enumerated). Do. 


Seems to record the grant of 12 villages 


(gramas) (names given) to the brahmanas of 
the Gautama-grāma belonging Kamnada- 
šākha with different gūtras (names given) as 
tax-free by a.certain Chakravarti (emperor) in 
appreciation of the performance of a sarppa- 
vāga with the attendance of 32,000 
bráhmanas. In characters of about 15th 
century. 


Records the grant of an agrahàra with lands 


named Saravalige alias Gajabēttekāra- 
Dēvarāyapura, situated in Niduvalla-nadu in 
the Pētalimāgaņe in the Āgara-rājya to a 
number of brāfmaņas belonging to different 
gótras (names given) on the occasion of 
naming ceremony (nàmakaranotsava) in front 
of god Virūpāksha, on the banks of 
Tungabhadrà at Hēmakūtagiri by the king. 
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No. 


14 


15 


KERALA 
TIRUVANANTAPURAM 

DISTRICT 
Tiruvanantapuram Taluk 


Tiruvanantapuram.— A set 
of three copper-plates in 
possession of an antique 
dealer. 

Through Shri. 

T. Satyamurthy, S.A., 
Temple Survey Project, 
C.S.L, Chennai. 


TAMILNADU 
TIRUCHCHIRAPPALLI 
DISTRICT 
Ariyalur Taluk 


Ānandapādi.— Plates are in 
the possession of 
Moopanār, a resident of 
Ānantapādi. Impressions 
through Sri K. Karuppiah, 
S.E.A., South Zone, 
Office, Madras. 


A. COPPER PLATES, 1994-95 - Concld. 


Pandu- Mahašiva 
varnšis of Tīvararāja 
Kēsala 


Language and 


Alphabet 


Sanskrit, Late 
Brāhmi, 
(Hollow box- 
headed and 
squarish 
variety) 


Tamil 


Remarks 


Records the grant of half of the village 
Kūttāraka situated in the Goņdaka-bhukti to 
three brdhmanas named Bhānusvāmi, 
Padmasvàmi and Yajnasvàmi, sons of Bhatta- 
Bhadrēšvara belonging to Vājasanēya 
madhyandina-sakha and Sāņdilya-sagētra. In 
characters of 6th-7th century A.D. 


Incomplete. Single Plate. Records a series of 
gifts which includes 5 attributes of Pancha- 
lóha, a palanquin, 18 types of weapons and 
pārisādana-pattai (probably deeds in written 
form) and also records the gift of 50 papam 
by Ràmalinga mudaliyār to the god Kanchi 
Kailāšanāthar for worship and food offering. 


AHdV3DId3l NVIGNI 


UTTAR PRADESH 
MORADABAD 
DISTRICT 
Amroha Tahsil 


16 | Amrēha.— A single copper- 
plate in possession of Mr. 
Taufiq Ahmad Qadri- 
Chisti, Bazar Guzri, P.O. 
Amroha. 


Pratihāra Nāgabhata | Sarnvat 885 Sanskrit, 
Siddhamātrika 


Further states that the plates were to be under 
the custody of Sri Karachety Mūpan at 
Anandapādi. In characters of 17th century 
A.D. 


Records the grant of an agrahāra Sambhu- 
pallikā situated in Guņapara-maņdala by king 
Nāgabhata son of king Vatsarāja and gueen 
Sundaridēvi for the merit of his parents and 
his ownself to Bhatta Sūryarāta, Bhatta 
Nāgarāta, Bhatta Ravirāta and Bhatta 
Nārāyaņarāta, the brāhmaņas belonging to 
Bharadvāja-sagētra, Mādyandina, Vājasanēya- 
[šākhā] and Bhatta Prabhākarānvaya. In 
characters of 9th century A.D. 
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St 


: Place of Find or Deposit 


ANDHRA PRADESH 
ANANTAPUR DISTRICT 
Rayadurga Taluk 
(Mandalam) 


Ràyadurgam.- On a 
pedestal of a jaina image, 
now kept in a private 
house in the village. 


Do.- On the right side of 
another jaina image kept 
in the same place. 


Do.— On the base of a 
standing headless jaina 
image in the same place. 


Do.- On the right side 
bottom of the 
image. 


same 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 


Dynasty 


Saka 1297, 
Ananda, 
[Jyēļshtha, šu. 
10, Monday = 
1374 A.D., May 
21, the week-day 
being Sunday 


f.d.t. 78 


Language and 
Alphabet 


Kannada 


Remarks 


Broken and slightly damaged. Seems to refer 
to initiation to Sanyāsa of a certain 
Mánikyanan[di], disciple of Sri Ratna 
Kīrttichandra-bhattāraka who was known as 
Varddana-pürnachandra belonging to 
Sarasvati-gachchha, . . . Mūla-sangha, 
Balātkāra-gaņa and to the lineage of Konda- 
kundánvaya. 


Broken and slightly damaged. Seems to refer 


to samadhi and attainment of /ina-Jóka by 
some ascetic (name lost). In characters of 
13-14th century A.D. 

Damaged. Mentions in a verse the making of 
the jaina image of Srivallabhasvàmi and the 
gift of a land and garden. Also depicts the 
prakaraņavrāta. Do. 

Seems to be a continuation of the above 
referring to the wide acclamation of name 
and fame earned by Rāyaņa, probably the 
sculptor. Do. 


9c 


ABdYĀDIGA NVIGNI 


5 Do.— Broken stone pieces 
kept in the compound of 
Rāmasvāmi temple in the 
fort. 


6 Do.— On a broken stone 
lying in front of 
Madhavaraja temple. 


CHITTOOR DISTRICT 
Tirupati Taluk 
(Mandalam) 


7 Tirupati.- On a stone 
trough kept at the 
entrance of a store of 
Nijagallu |. Nàdamuni 
chetty in the Bazaar 
Street. 


NELLORE DISTRICT 
Nellore Taluk 
(Mandalam) 


8 Ithampādu.— Stone kept 
in the A.P. State 
Archaeology Museum 
office. 


Do. 


Telugu 


Tirukāļattidēva- |Regnal year 3, Tamil 
mahārāyar Ādi 


Fragmentary. States that the jarina-šāsana 
should remain as long as Sun and Moon 
endures. Do. T 


Fragmentary. Refers to the installation of 
Brahma by Rangapa, son of Buli-seti in the 
stone basti of Sri Anantasvàmi. Do. 


Built in and incomplete. Refers to the death 
of two heroes named Adamanayudu, son of 
Chevvi Narayarhdu and Bhümi-nayamdu. In 
characters of 16th century A.D. 


Incomplete. Seems to register some gift by 
Sri-Krishnapillai alias Gandagopala-panditar, 
a resident of Varralür in Vijayade[va]- 
chaturvédimangalam. In characters of 15- 
16th century A.D. 
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10 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Kātērupalli.— Pillar lying in 
the compound of 
Srīchandrašēkharasvāmi 
temple. 


Nellore.— Stone lying in the 
A.P. State Archaeology 
Museum. 

Findspot : Not known. 


Do. 


Do.- Stone lying in the 
Andhra Pradesh State 
Archaeology Museum. 


Do.— Stone on the ceiling 
of a mandapa in the 
Sabari Ramakshétra near 
T.T.D. Kalyàna-mandapa. 


Vikāri 


Rishabha 


Language and 
Alphabet 


Tamil 


Telugu 


Do. 


Tamil 


Remarks 


Damaged and incomplete. Seems to record the 
imposing of tariff (sungam) on various 
commodities (enumerated) probably as tax- 
income for the maintenance of the temple. 
Do. 


Refers to the boundary stone (pēturāyi) made 
by Mallu, son of Segiriva Dēvaya. In 
characters of 17th century A.D. 


Incomplete. Refers to a person named Yara- 
Vetni belonging to Yaju-sākhā. Do. 


Incomplete. Seems to register a gift of land to 
the deity probably in the village 
Sēdikulamāņikkam. Also the income from 
taxes was endowed to a matha here. In 
characters of 15th century A.D. 

Incomplete. Seems to record the gift of land 


as tiruvidaiyāttam to the deity Chenna- . 


kēšvapperumāļ which was installed by 
Kāmuduvan of Nellür alias Vikramašinga- 
puram by one Pottapichēļan alias Erasāttarsan 
Pidaināttu Alagiyarayan. Do. 


87 
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15 


16 


17 


NEW DELHI 


New Delhi.— Fragments of 
a slab kept in the office 
of the Delhi circle of 
A.S.I. at Safdarjung 
Tomb. No. 1. 


Do.- Do. No. 2. 


GUJARAT 
AHMEDABAD 
Dholka Tahsil 


Gānēsara.— Stone pillar 
fixed in front of Siva 
temple. 


KHEDA DISTRICT 
Borsad Tahsil 


Kanakāpurā.— A stone 
pillar lying loose in the 
premises of the 
Rāmachandra temple. 


Vikrama 1794, 
Srāvaņa šu. 12 
Wednesday = 
1737 A.D., July 
27 


Vikrama 1536, 
Saka 1401, 
Pausha šu. 2, 
Friday = 1478 
A.D., December 
25, f.d.t. 46 


Sanskrit, 
Siddhamātrika 


Do. 


Local Dialect, 
Nagari 


Fragmentary. Refers to the installation of a 
deity (name lost) by Mahārājādhirāja Sri 
Mādhava. In characters of 8th-9th century 
A.D. 


Do. Refers to the pictures of kings and the 
drawing of pictures (chitra-rachana) and 
mentions the names Bhatta Divakara and 
Kāyastha Sajjana. Do. 


Records the setting up of pā/iā (memorial) of 
pam. Hamatiyā Bhai. 


Seems to record the heroic deed of a person in 
Halū village. Mentions bhūmi-kumbha 
(earthern pitcher). 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Khambhata Tahsil 


Khambhāta.— Pedestal of a 

sculptural block in 
the compound of the 
temple of Chintāmaņi 
Pāršvanātha. 


Stone slab fixed in the 
southern wall near the 
steps leading to the first 
floor of the same temple. 


Stone slab fixed in the 
southern wall of the 


same temple. Inscription 
No. i. 


Alphabet 
Vikrama 1332, Sanskrit 
Jyēshtha šu. 13, (corrupt), 
Wednesday - Nāgari 
1276 A.D., May 
27 
1. Vikrama 1165, Do. 


Jyēshtha ba. 7, 
Monday = 1108 
A.D., June 1, 
f.d.t. 88 

2. Vikrama 1352 


1. Vikrama 1285 Do. 
2. Vikrama 1582 
3. Vikrama 1639 
4. Vikrama 1644 


Language and 


Remarks 


Records that an image of Pàr$vanatha was 
caused to be made in the newly built chaitya 
(a prayer hall) by Maham Dēvasiha for the 
welfare of his mother. Also refers to the 
consecration of the image by Vijayasimha 
Sūri. 


Fragmentary. Records the construction of a 


mandapa and refers to the renovation of 
Jinēndra cha/tya and installation of an image 
of Pàr$vanàtha in the chaitya. The prasasti 
was written by Jha Soma and engraved by 
sūtra. Pálha[na]. : 


Records the consecration of the images of 


Pāršvanātha and Vardhamāna in the Vikrama 
year 1644. Also refers to the construction of 
a prāsāda of Chintāmaņi Parsvanatha by Pa. 
Rājiā. The prasasti was composed by 
Hēmavijaya and engraved by A[hi]ra. 


o£ 
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21 Inscription No. 2. 


22 Pedestal of an image of 
Pāršvanātha in the same 
temple. 


23 Pedestal of an image of 
Ādinātha in the same 
temple. 


24 | Pedestal of an image of 
Pāršvanātha in the same 
temple. 


Vikrama 1644, Do. 
Saka 1509 I 
Vikrama 1644, Do. 


Jyēshtha šu. 12, 
Monday = 1588 
A.D., May 27 


Vikrama 1656, Do. 


Vaišākha šu. 7, 
Wednesday = 
1600 A.D., 
April 9 


Vikrama 1706, Do. 


Jyēshtha ba. 3, 
Thursday = 1650 
A.D., June 6 


Records the making of an image of 
Pāršvanātha and construction of a chitya and 
their consecration by Vijayasena-Süri who 
was respected by Mughal emperor Akbar. 
Mentions Pa. Jasiā, his wife Bai Jasamadé, 
their elder son Pa. Vajiā and his wife 
Vimalādē, and younger son Pa. Rājiā his wife 
Kamaladē, elder son's son Mēghaji and his 
wife Mayagalādē. 


Records that [the image] was caused to be 
consecrated. Also mentions Hiravijaya-Sūri. 


Records the making of the image of Ādinātha 
and its consecration by Vijayasēna-Sūri 
belonging to Tapā-gachchha. 


Records that the image was caused to be made 
and consecrated. Mentions Bha. Hiravijaya- 
Süri, who was respected by the Mughal 


emperor Akbar, Bha. Vijayasēna-Sūri and. 


Bha. Vijaya..... 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd.- 


Pedestal of an image of 
Adinátha in the same 
temple. 


Pedestal of an image of 
Kunthunātha in the same 
temple. 


A marble slab fixed in a 
niche in the same temple 
Inscription No. 1. 


Inscription No. 2. 


Vikrama 1659, 
Ilahi 48, 
Vaisakha ba. 6, 


Thrusday = 1603 


AD, April 21 


Vikrama 1661, 
Vaisakha šu 7, 
Monday = 1605 
AD., April 15 


Vikrama 1709, 
Vaišākha šu. 10 


Vikrama 1713, 
Kārttika ba. 


Language and 
Alphabet 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Do. 


Do. 


Remarks 


Records that the image was caused to be made 
by Sa. Téjapala belonging to Usavala-vamsa 
and Vriddha-sakha and his wife Téjaladé for 
their merit. Also refers to the consecration by 
Bhattāraka Vijayasēna-Sūri who was respected 
by Mughal emperor Akbar. 


Records that the image was caused to be made 
by Sa Vijayakarna and refers to its 
consecration by Vijayasēna-Sūri belonging to 
Tapa-gachchha. 


Fragmentary. Mentions Sā. Dhülà, belonging 
to Usavala-jnati and Vriddha-sakha and 
resident of Stambhatirtha (i.e., Cambay) and 
son of Sā. Shimasi. Also mentions 
Bhattāraka Vijayadéva-Sü[ri], who was 
respected by Mughal emperor Jehangir. 


Seems to record the consecration of a pair of 
foot prints (carved stone) by Bhattaraka 
Vijayaprabha-Sūri during the reign of Mughal 
emperor Shahjahan. Also gives the genealogy 
of the jaina pontiffs from Bhattāraka 
Hiravijaya-Sūri who was respected by Mughal 
emperor Akbar. 


(43 


AHdVUDIda NVIGNI 


29 Pedestal of an image of 
Puņdarikasvāmi in the 
same temple. 


PANCH MAHALS 
DISTRICT 
Dohad Tahsil 


30 | Dàhoda.- A pillar fixed in 
a platform built in the 
premises of the Hindu. 
Sārvajanika Samstana. 


3] A. stone slab fixed in the 
wall of the Dugé$vara- 
mandira in the same 
premises. 


VADODARA DISTRICT 
Vadodara Tahsil 


32 | Dabhoi.— Stone slab fixed 
in the inner side (northem 
side) wall of the Hira 
Bhāgolā gate 


Vikrama 1850, 
Saka 1715, 
Pausha $u. 15, 
Thursday = 1794 
A.D., January 16 


Vikrama 1231, 
Mārgaširsha šu. 
[8], Tuesday 


Vikrama 1800, 
Saka 1666, 
Mārgaširsha šu. 
15, Friday = 
1744 A.D., 
December 7, 
f.d.t. 62 


Vikrama, Saka 
1603, Māgha ba. 


[5] 


Sanskrit 
mixed with 
local dialect, 
Nagari 


Sanskrit 
(corrupt), 
Nagari 


Do. 


Sanskrit 
mixed with 
local dialect, 
Nāgari 


Seems to record the consecration of the image. 


Records the demise of Ratnasimha. 


Records the consecration of the temple of 
Mahādēva Dugdhēšvara. 


Worn out. Seems to record the construction of 
a temple (maridara). Also mentions the 
countries Gūrjaradēša, Kachhadēša, and 
Saurāshtra. 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


O. 


33 | Vadēdarā.- Stone pillar 
preserved in the Baroda 
Museum and Picture 
Gallery Acc. No. 1. 19. 
Findspot : Mehsana, 
Mehsana District, Gujarat. 


KARNATAKA 
SOUTH KANARA 
DISTRICT 
Beltangadi Taluk 


34 | Dharmasthala.- On a 
grinding stone. 


35 | Nàràvi.- On a pedestal 
in the garbhagriha of 
Sāntinātha basti. 


Vikrama 135 [.], 
Chaitra ba. 2, 
Monday 


1702, Chittirai 1 


Language and 


Remarks 
Alphabet 

Sanskrit Worn out. Title Rāū/a is mentioned. Other 

mixed with details are not clear. 

local dialect, 

Nagari 

Tamil Mentions probably the date of the making of 
the grinding stone. In characters of 18th 
century A.D. 

Kannada Badly worn out. Seems to refer to a jaina 
ascetic named Siddānta . . who was a 


traividyā-pārāvāra-pāraguru. ln characters of 
about 13th-14th century. 


te 


AHdVUDIdA NVIGNI 


36 


37 


38 


39 


40 


Do.— On the bronze pithas 
in the same basti (from 
pencil impressions) No. 
1. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


No. 


No. 


No. 


No. 


Chitrabhānu, 
Māgha 


Pramādīcha, 
Mēsha. 6 


Chitrabhānu 


Do. 


Do. 


Worn out. Records the gift of money from the 
paddy field named Nadubali towards the 
maintenance of amyrtapadi service to 
Anantanāthaswāmi in the Santigvara-basti at 
Naravi by a person (name lost) belonging to 
the Bimnāni-baļi. Do. 


Worn out. Records the gift of 6 varāha- 
gadyāņa and 2 mūde rice towards the 
amrītapadi service in the Sāntīšvara-basti at 
Nārāvi by Padumasetti, son of Kētiyaņa 
belonging to the Bimnāņi-baļi after 
commencing the nzórüpu, an austre rite. 


Do. Records the gift of money and rice 
towards the maintenance of food offerings 
by Birumana to the Chavisa-tirthankara, 
installed by Hosabu. Do. 


Do.  Refers to the installation of 24 
tirthankaras by Komdechanda and making of 
the 2 /amchhana by [Gha]taganadara, 
Mandara and Chamdarasa belonging to 
Parajabali. Do. 


Do. Probably refers to different mantras 
karmana, prajna, kriyapramana, vidya etc., 
and number of recitation connected with the 
worship of a jaina deity. Do. 
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B. SHSCBIERIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Temka Kārandūru.— On a| Hoysala 
slab standing near a 
Vishnu temple. 


Kundapur Taluk 


Kēta.— Stone standing on| [Āļupa] 
the left side of the 
prākāra | of Hire- 
Mahālingēšvara temple. 


Do.— On the same stone. Do. 


| Hulirāya 


Poysana- 
chakravarti 
Vira-Ballàla 


Language and 
Alphabet 


Kannada 


Do. 


Kannada, 
Grantha and 
Malayalam 


Remarks 


Slightly worn out. Records the grant of lands 
made in agreement between Elame- 
damnņāya[ka] of Kuūijuļakeyanādu and the 
sénabóvas of Manjlapadi in different places 
as compensation parrhāra for the damages 
probably due to the fight between Bangas and 
Ajilas at Kārandūru. In characters of 14th 
century A.D. 


Records the death of a person named 
Ranamande-angupesaraposegan, a subordinate 
of Juddhamalla during a fight on behalf of 
the king when Ranakésara attacked Udaypura. 
In characters of about 8th-9th century A.D. 


Records the gift to the temple by Kulašēkhara 
Alupa. In characters of 14th century A.D. 


AHdVH59Id3 NVIGNI 


Mangalore Taluk 


44 Kodattūr.— Slab standing in 
the bana near the 
Dēvasva-matha. 


45 | Do.— Slab standing near 
the burke house. 


KERALA 
COCHIN DISTRICT 


46 Mattaūchēri.— On a stone 
slab kept in the 
synagogue No. 1. 


Do. Vīra 
Kulašēkhara- 
dēvāļpēndra 


Saka 1267 


Pa[rthi]va, 
Kanya, 24, 
Monday, lunar- 
eclipse = 1345 
A.D., September 
12 (the wthi was 
12) 


Saka 1532, 


Saumya, Magha 
su. 11 


Jewish year, 5105 


3rd day 
(Tuesday) after 
Sabath Month- 
Kisteb = 1345 
A.D. 


Slightly worn out. Records the gift of [500] 


müde paddy to the temple of Kante$varadéva 
of Kodatüru for performing the rudra-püja 
during the lunar-eclipse as sarvvamānya by an 
officer (name not clear) when the king and 
ministers (samasta-pradhānaru) had assembled 
in the royal palace at Mangalüru. 


Do. States that the inscription was set up on 


the given date by Chimnamadévi Kinnika- 
sàmanta at the location called barike-sthaļa of 
KantéSvaradéva in Kodatüru in order to re- 
instate the old grant of tax-income connected 
to the tenancy of dévasva of the temple 
through an agreement to the effect that the 
tax-men would not insist on the collection of 
tax-dues at the earlier rate (pürvva-pramàna) 
from the above mentioned dévasva land. In 
characters of about l6th century A.D. 


States that the stone slab belonged to 


Kochangadi Synagogue was built in the above 
year by Joseph Azar. The Synagogue was 
built from the rubbish to the god for prayer. 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Sl. Place of Find or Deposit Dynasty King „Date Language and Remarks 
No. Alphabet 


47 | Do. No. 2. eis edes Jewish year 5557 | Hebrew Records the death of a learned person namely 
— 1797 A.D. Rabbi Joshua, son of learned later (Rabbi) 
Month Menahim Isacc surgon. 
48 | Do. No. 3. | —-— nay Jewish year 5607 Do. Refers to the death of an old lady Madam 
= 1847 ALD. Leah, daughter of the learned (Rabbi) Isacc 
surgon (see above). 
49 | Do. No.4. "E rk ae Jewish year 5631 Do. States that the honourable aged Judah Rahman 
= 1871 A.D. Halevi died in this year. 
50 | Do. No. 5. Da Eis Jewish year 5661 Do. Refers to death of a lady Rachel, wife of 
= 1901 Joseph-kesar at the age of 70. 
51 Do. No. 6. be, Oe Says Jewish year 5664 Do. Refers to the death of a lady Madam Rachel, 
= 1904 A.D. daughter of Joseph Rahabi at the age of 63 
and who was born in the Jewish year 5599. 
52 | Do. No. 7. wie a "eI Jewish year 5550 Do. Refers to the death of Abvaho, son of Joseph. 
53 | Do. No. 8. bd. aši FT DES Do. In Jewish characters with similar purpose as 


mentioned above. 


54 Do. No. 9. DA ent bed DET Do. Do. 
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56 


57 


58 


59 


60 


61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


68 


69 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Place of Find or Deposit 


Do. No. 25. 


MADHYA PRADESH 
RAISEN DISTRICT 
Raisen Tahsil 


Safichi.- Stūpa No. 2. 
Slabs of inner 
flooring, Northern side. 
Impression received 
through Superintending 
Epigraphist, Arabic and 
Persian branch, Nagpur. 
No. 1. 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 


Do. Southern side. No. 1. 


Do. No. 2. 


Dynasty 


King 


Date 


Language and 


Remarks 
Alphabet 
Hebrew Do. 
Prākrit, States that it was the gift of a nun (bhikhuni) 
Brāhmi from Malaya. 
In characters of 2nd - 1st century B.C. 
Do. Reads : Arahakasa pāthūpa. Do. 
Do. Records the gift from Vayumatika, the Samrika. 
Do. 
Do. Reads : //ē/na dānam. Do. 
Do. States the gift that was that of sister (bhaginz) 


Vipula. Do. 


OF 
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77 


78 


79 


80 


Do. A slab of the inner 
flooring of the North- 
Eastern side. No. 1. 


Sanchi Museum.— On 
pedestal images kept 
in the Museum. 
Impressions received 
through Superintending 
Epigraphist, Arabic and 
Persian inscription 
Branch, Nagpur. Acc No. 
2833. No. 1. 


Do. Acc. No. 2836. No. 2. 


Do. Acc. No. 2785. No. 3. 


Do. Acc No. 2775. No. 4. 


Rájüoó Vasa |Sam 20, 2 Va 2 di 
Kushana 10 
(Vasishka) 


Do. Records the gift from the mother of a Samana. 
Do. 


Do. States that it was a gift from the dweller of 
Ajanava (Ajanāva-āvāsikasa dana). 


Do. Worn out. Reads : Vasayasakasa-[danam]. 

Do. 
Sanskrit, Records the installation of the image of 
Brahmi Sakyamuni (Buddha), by a certain person 


(name lost) for the welfare of his parents 
and for well-being of all. Published in Satya 
Shrava, Dated Kushana inscriptions, p. 51, 
plate XLVI (No. 58). 


Sanskrit, Contains a portion of the Buddhist-formula; yé 
Siddhamātrika | dharma hétu....... In characters of about 
7th century A.D. 
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82 


83 


84 


85 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Do. Acc No. 2764. No. 5. 


Do. Acc No. 2779. No. 6. 


Satadhārā.— Fragments of 
cross-bar (sūcār) kept in 
the Archaeological 
Survey of India office at 
the Buddhist stipa site. 
Impressions received 
through Superintending 
Epigraphist, Arabic and 
Persian inscription 
Branch, Nagpur. No. 1. 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 


Language and 
Alphabet 


Sanskrit, 
Nàgari 


Prakrit, 
Brahmi 


Remarks 


Fragmentary. Contains a portion of the 
Buddhist creed yē dharmma.... In 
characters of 10th century A.D. 


Damaged. Contains the Buddhist formula /yé 
- dharmma-hétu...' In characters of 11th- 
12th century A.D. 


Fragmentary. Reads: 1. maha2. vāna. In 
characters of about 1st century A.D. 


Do. Reads : Vasu. Do. 


Do. Records that the gift was of tevā/si/na. 
Do. 


TV 
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86 


87 


88 


89 


90 


91 


92 


93 


94 


95 


Do. No. 6. 


Do. No. 7. 


Do. No. 8. 


Do. No. 9. 

Do. No. 10. 

Broken pieces of railing. 
Do. No. 11. 

Railing pillar of stūpa No. 
I (placed at North-western 
corner of the stūpa). Do. 


No. 12. 


Do. No. 13. 


Do. 


Do. 


Seems to record the gift of a mudhiya, by a 
Mamutika a a/m/tevasi who was a Kēsika. 
Do. 


Worn out. Reads : jetha mutaya /am]/tevāsi. 
... ya. Do. 


Records a gift by Budharakhita. Do. 


Fragmentary and worn out. Reads : pathiipani 


Records a gift by Vajika. Do. 


Do. Reads : /Ma/nētakasa. In characters of 
about 1st century B.C. 


Do. Reads : 1. Budharakhi 2. nakiyasa. In 
characters of about 1st century B.C. 


Do. Reads : //a/kasa visalitiyana. Do. 


Do. Records a gift by Budharakhita, a 
mendicant (bhichchuna), ascetic (samana) and 
sutitika. Do. 


Do. Reads : na dana. Do. 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Sk | Place of Find or Deposit Dynasty | } | Language and- Remarks 

No. Ņ Pu MM J. | Alphabet 

96 | A railing-pillar of stüpa vasas ust | d |Prākrit, Records the gift by Asabhāya who was the 
No. I kept in the A.S.I. Brāhmi āntēvāsīnī (female pupil) from the city 
office at the Buddhist | named Deva (sapurisa - sa deva nāmasa). 
stüpa site. No. 14. Do. 

97 | Do. No. 15. PN "ae sus Do. Reads : Chirátikiya. Do. 

98 | Part of a railing-pillar of piens PI E Do. Reads : /sa/pereyaka. Do. 
stüpa No. I No. 16. 

99 | Two fragments of stone kkā deus pica Do. Records the gift by Beluviyā. In characters of 
kept on the northern side 2nd-1st century B.C. 
of stüpa No. I, No. 17. 

100 | On the floor of stūpa No. oes T AN Do. Worn out. Reads : /safu/na/ka. Do. 
I, No. 18. 

101 | Fragment of a pillar pote ROREM T Do. Reads : sakiya-bhīkhuniya pemutika[ya]. Do. 
(stambha) kept in the 
A.S.L office the Buddhist 
stūpa site. No. 19. 

102 | Floor of stūpa No. I, No. done sto 25g ass Do. Reads : 1. Yrfaputrē 2. /kshiļtūsagame. In 


20. characters of 2nd-3rd century A.D. 


tt 
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103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


110 


Base stone of a railing of 
stūpa No. I lying in the 
north-west corner of the 
stupa. No. 21. 


A coping stone. Do. No. 
22. 


Fragment of a pavement 
stone of stupa No. I. 
No. 23. 


Fragmentary stone. Do. 
No. 24. 


Do. No. 25. 
Do. No. 26 
Do. No. 27. 


Do. No. 28. 


Do. 


Worn out. Seems to record some gift made by 
Chada and his relatives (details not clear). In 
characters of about 1st century A.D. 


Records the gift by Dhiitaka. Do. 


Reads : kiyādāfnam)/. In characters of 2nd-1st 
century B.C. 


Reads : kiya atevasiniya. Do. 


Reads : Nāgadatafsa]. Do. 
Reads : Saghilasa. Do. 
Records the gift of Dhamaguta. Do. 


Records the gift of Savaguta. Do. 


S6-P661 AOA LAOdAA TVANNV 


St 


111 


112 


113 


114 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


Do. No. 29. 


Do. No. 30. 
Do. No. 31. 
Do. No. 32. 
Do. No. 33. 
Do. No. 34. 


Do. No. 35. 


Do. No. 36. 


Do. No. 37. 


Stone slab kept in the 
A.S.I. office at the 
Buddhist stūpa site. No. 


38. 


Language and 
Alphabet 


Prákrit, 
Brāhmi 


Do. 


Do. 


Sanskrit, 


Nāgari 


Remarks 


Records the gift of Rathika. Do. 


Reads : /Khà/ya dāfnam/. Do. 

Records the gift of Bējasa-bhichchuni. 
Reads : /sa/ /dà]nam ra bharivaya. Do. 
Reads : /chhujniya ya-dànam. Do. 
Reads : /Vāf/siniya. Do. 


Reads : 1. pu-káya 2. Chara. In characters of 
about 2nd century A.D. 


Reads : . . /asadanam. ln characters of about 
2nd and Ist century B.C. 


Reads : vanikasa. Do. 


Records the gift of mendicant (bhichhuni) 
from [Kāļpusi. Do. 
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[22 


123 


124 


RAJASTHAN 
BARMER DISTRICT 
Barmer Tahsil 


Kirādu.— Engraved on a | [Chaulukyas 
pillar in the ruined temple | of Gujarat] 
of Siva. : 


Do. Wall of the same. 


CHITTORGARH 
DISTRICT 
Chittorgarh Tahsil 


Chittēorgarh.— Left side 
pillar of the Mokalaji- 
mandir. Devotee standing 
with folded-hands. 


Right side pillar of the 
Mokalaji-mandir. Do. 


Bhimadéva 


Maharajakula 
Samanta- 
simhadéva 


Vikrama 1286 


Vikrama 1286, 
Āšvija šu. 1 
Sunday = 1230 
A.D., September 
8 f.d.t. 39 


Do. 


Sanskrit 
mixed with 
local dialect, 
Nāgari 


Sanskrit, 
Nāgarī 


Fragmentary and worn out. Purport not clear. 
Contains a portion of the eulogy of the 
family mentioning the king Srī Bhimadēva. 
In characters of about 13th century A.D. 


Worn out. Purport not clear. In characters of 
about 10th-1lth century A.D. 


Records the obeisance to the deity 
Samadēšvara by Maükina, son of sūtra Ala. 


Records the perpetual obeisance to the deity 
Sri Samadēšvara by sūtra? Jayatuka, son of 
satra? Sridhara. 
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JALORE DISTRICT 


Jalote Tahsil 
125 | Jalore.- Pillar in the /op- | Chāhamāna Maharaja 
khana. of Sēngirā Sāmanta- 
simhadéva 


126 | Jalore.- Another pillar in 
the same place. 


[Vikrama] 1353, 
Vaišākha ba. 5 
Monday = 1296 
A.D., April 23. 
f.d.t. 94 


Language and 
Alphabet 


Sanskrit, 
Nāgarī 


Sanskrit, 
Nagari . 


Remarks 


Refers to the administration of one 
Kanhadadēva and gives the genealogy of a 
certain Narapati, starting with the name of a 
certain Guņadhara Sanghapati hailing from 
Haiva. It states that the said Narapati had 
made provisions for the annual performance 
of paüchami-bali in the temple of 
Pāršvanātha, for the spiritual merit of his 
wife Nàyakadévi, by providing money 
accrued from out of the rent (bhafaka) 
received from market buildings and store- 
houses (nmisra-nikshupta-haffa) set up by him 
for the purpose. Published in Ep. Ind. Vol. 
XI, pp. 60 ff. 


Records the making of the two pillars 
(stambhalatā) in the Pár$vadéva temple by 
pam. Mēghakumāra along with Bhatta. 
Darmmabhadra for the merit of their teacher 
Sri Kakudāchārya. In characters of 13th 
century A.D. 
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127 


128 


129 


130 


JODHPUR DISTRICT 
Jodhpur Tahsil 


Jēūdhpur.— Pedestal of the 
image of Pārsvanātha 
kept in the museum. No. 
280/2875. No. 1. 


Do.— Pedestal of the image 
of Jivantasvàmi in the 
same museum. 


Findspot : Khimsar, | 


Nagpur district, Rajasthan 
Acc No. 116/2524 No. 2. 


Do.— Pedestal of Jivanta- 
svàmi kept in the 
museum. 

Findspot : Osian, Osian 
Tahsil, Jodhpur District, 
Rajasthan 

Acc No. 279. No. 3. 


Mandore.— Stone slab kept 

in the Mandore museum. 
Findspot : Not known. 
Acc No. M.M. 272. 


Vikrama 1706, Do. 


Āshādha šu. 1 
Sunday, Svāti- 
nakshatra = 1019 
A.D., June 6 (the 
week day being 
Saturday) 


Sanskrit, 
Nāgari 


Prākrit, Late 


Brahmi 


Records that thé image of Pāršvanātha was 
installed in the given date. 


Records the making of the image of Virana 
and Sāluka. In characters of about 11th 
century A.D. 


Worn out and incomplete. Records the making 
of two images by the two sons of a person 
whose name is lost. In characters of about 
10th century A.D. 


Fragmentary and badly damaged. Purport not 
clear. Mentions Bharatas and Agusafpura]. 
In characters of about 5th century A.D. 
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B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


PALI DISTRICT 
Bali Tahsil 


Bali.- Pillar in the mātāji 
mandir, Bali fort. 


Do.— Pāduka lying in the 
fort, near mataji mandir. 


Do.— Stone slab lying in 
the fort near mdalaji 
mandir. 


Bhatunda.— Innerside wall 
of the sanctum of a 
dilapidated temple. 


Maharaja 
Katipadra 


Vikrama 15[33] 


Vikrama 1762, 
Saka 1628, 
Āšādha ba. 2 
Saturday = 1704 
A.D., July 8 
f.d.t. 71 


Vikrama 1139, 
Jyéstha $u. 75 


Language and 
Alphabet 


Local dialect, 
Nāgarī 


Sanskrit, 


Nāgari 


Local dialect, 
Nāgari 


Sanskrit, 
Nāgari 


Remarks 


Purport not clear. States that the déha/ri] was 
caused to be constructed by a brahmana 
named Harasula. 


Records the installation of the chhatri and the 
making of the pādukā of Kilyāna-sāgara-sūri 
gachcha. 


Seems to refer to some construction in the 
temple of Sītaliā-mātāji by a certain [Ka]ras- 
chaudhari of Suvogāmu. In the late 
characters. 


Worn out. Seems to refer to some construction 
made by the king (maharaja Katipadra) who 
was described as famous in the world. 


05 
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136 


137 


138 


139 


140 


Nana.— At the entrance of 
the temple of 
Nilakanthamahadéva 
mandira. 


Do.— Wall of the temple of 
Nilakanthamahadéva 
mandir. 

Desuri Tahsil 

Naralāyi.— Pillar in the 
Nēminātha temple 


situated on a hillock. 


Do.— Stone slab fixed near 
Charbhuja-mandir. No. 1. 


Do. No. 2. 


Do. No. 3. 


Vikrama 1237 


Mahārāja |Vikrama 13[86] 
Sēnasirigadēva | Māgha ba. 15 
Thursday 
Vikrama 175[1], 
Phālguņa šu. 2 
Mahārāņa |Vikrama 1706, 
Jagatasigha Māgha šu. 1[5] 
Maharaja  |Vikrama 1806, 
Badarasighaji | Kārttika ba. 9 
Mahārāņa 
Sari[gra]ma- 
samghaji and 
Maharaja 
Harisamghaji 


Local dialect, 
Nāgarī 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Records the grant of land to some brahmana 
belonging to Vāgada by Rājaputra Sāiņa 
Sahani Raja sina Sāhaņī belonging to Pramār 
kula. 


Badly worn out. Seems to refer to the 
construction of a temple prasada and 
provision made for food offerings to god 
Nilakanthadéva. 


Carelessly engraved and worn out. Purport not 
clear. 


Purport not clear. Mentions Amalarāya Sri 
Rāmachandraji, Nādutai and Sri Pratāpaji. 


Seems to refer to the provisions made for the 
supply of milk, buttermilk, etc., to the temple 
of a certain deity (name not clear) by the 
mahārājas of Nadulai at the orders of the 
rulers. 


Seems to refer to some grant making provisions 
for food offerings, curds, milk and buttermilk 
to a certain deity (name not clear) by the 
mahārājas of Nādutai namely [Sa]vanasighaji, 
[Sāhaļsīghaji and Abherāmji at the orders of 
the local ruler Badarasighaji. 
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Q. l : 


PALI TAHSIL 


141 | Pali— Pedestal of an image 
kept in the museum. 
Findspot : Not known. 
Acc. No. P. 84. 


142 | Do.— Stone slab in the same 
museum. 
Findspot: Not known. 
Acc No. P. 68. 


143 | Do.— Another slab kept in 
the same museum. 
Findspot : Not known. 
Acc. No. P. 5. 


. | Vikrama 1160, Sanskrit 


Jyēshtha ba. 2 (corrupt), 
Thursday = 1103 | Nāgarī 
A.D., April 26 

(The week day 

being Sunday) 


Vikrama 1330, Do. 
Kārttika ba. 2 
Monday = 1273 
A.D., November 
8 f.d.t. 01 


Vikrama 1745, Do. 
Saka [1610], 
Uttarāyaņa, 
Sūrya-Grīšma šu. 
[4] Thursday 


Language and 
Alphabet 


Remarks 


Records the making of the image in the 
chaitya of the Chaņdēraka-gachcha at the 
town of the Naddūla by the members of the 
committee (góshthi) of [Mü]lanàyakavira 
(Mahàvira). Also mentions Sridéva Vāghada 
and his son Bhāņda-karika-yašēdavaļa 
probably who were also responsible for the 
making of the image. 


Seems to record the construction of a Dévali 
by Parvati in memory of Siha, son of [Rà]ja 
Séta-kuvara, who had attained heavenly bliss. 


Incomplete. Records the date portion only. 


cs 
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UDAIPUR DISTRICT 
Udaipur Tahsil 


144 | Udaipur.— Stone slab kept[ 


outside the city palace 
state museum. 


TAMIL NADU 
CHENGAI M.G.R. 
DISTRICT (CHINGLEPET) 

Sriperumbudur Taluk 


145 | Kàavanür.- Stone slab 
standing near a sluice to 
the tank in the village. 


146 | Do.— On the backside of 
the same stone. 


* [Chēļa] 


Pārtivēndra- 
panmar . 


Sanskrit, 
Nāgari 


Regnal year 11 Tamil 


Telugu 


Fragmentary, damaged and worn out. Seems 
to record the construction of an abode 
(nikētana). Mentions the making of an image 
of Ādivarāha by Hamsi, wife of a certain 
king (whose name is lost) who is described as 
ruling over a mandala. In characters of about 
12th century A.D. 


Records the construction of a big sluice 
(peruntümbu) to the tank of the village 
named Abhirāma-chaturvēdimangalam by 
Chàmundaiyan, son of Kotti Araiyar. In 
characters of 10th century A.D. 


Contains the same version recording the 
construction of the above mentioned sluice by 
Chàmundaiyya in the village of Kāvanūr. 
Do. 
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ERODE PERIYAR 
(ERODE) DISTRICT 
Bhavani Taluk 


147 | Patlür.- West wall of the 
garbhagriha | of the 
Tiruvāgišvarar temple. | 


148 | On the adhisthàna, west side] ` 


of the same temple. 


149 | Mahámandapa, right side 
wall of the same temple. 


. .| Regnal year 21 


Regnal year 23 


Remarks 


Records the gift of achchu by Muppérudaiyan 


Ponnambalavan, a merchant residing at 
Rājarāja-perunteru (street) of Kānchi- 
kūvatuņdam for the construction of a 
mandapa to the deity Vāgisvaram-udaiyār. In 
characters of 11th century A.D. 


Commences with the  prasast; of the 


Virarajéndra and records the gift of land for 
worship and offerings to the deity in the 
same temple as mentioned above. Also 
mentions the village Patlür, included in the 
sub-division Vadakarai-nādu. 


Registers the gift of achchu by Pandandi, 


daughter of a queen of Punnam situated on 
Vadakarai-nàdu, belonging to the Véttuvar 
community for the worship and offerings 
and for maintaining three sandhi lamps and 
also for burning the camphor at the entrance 
of the temple of Vàgi$varam-udaiyàr. Do. 


ys 
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150 | Mafārnaņdapa, right side 


151 


152 


. 153 


154 


155 


wall of the same temple. 


Adhishthàna, of the 
mahàmandapa of the 
same temple. 


Mukhamandapa, north wall 
of the same temple. 


Garbhagrīha, left side wall 
of the same temple. 


Mahamandapa, east wall of 
the same temple. 


Do. 


Do. 


Hoysala 


Do. 


Virarajêndra 


[R]ajakesari 
Virarajéndra 


Vira- 
Vallaladéva 


"Regnal year 29 + Do. 
9 
Regnal year Tamil 
29 +.. 
Do. 
Do. 
Month Tai Do. 
Do. 


Records the gift of Šriyakki-paļarīchalāgai for 
maintaining three sandhi lamps in the temple 
of Vàgi$varam-udaiyàr by Periyadévan a 
resident of Kodumpüradangal, a hamlet of 
Patlür in Vadakarai-nàdu. Do. 


Incomplete. Seems to register the gift of land 
by the üravar of Patlür in [Va]dakarai-nàdu to 
the temple of Vàgi$varam-udaiyar. Do. 


Fragmentary. Seems to register the gift of 
land to the same temple. Also mentions the 
division Vadakarai[nàdu*]. In characters of 
llth century A.D. 


Incomplete. Mentions akka-mandapa. Do. 


Damaged and incomplete. Seems to record the 
construction of a tank (totti) for the use in the 
Vàgi$varam-udaiyàr temple at [Pa]ttalür of 
Vadakarai-nādu by one [Pāļņa-bhattan. In 
characters of 13th century A.D. 


Damaged and incomplete. Seems to register 
the gift of wet-land to the brahmanas, who 
render services in the temple of Vāgisvaram- 
udaiyar. Do. 
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South entrance wall of the 
same temple. 


Mukhamandapa, south 
entrance wall of the same 
temple. 


Hero-stone erected on the 
dyke of a tank near 
Tiruvagi$varam-udaiyar 
temple. 


A stone slab standing in 
front of the temple. 


Chola 


Alphabet 
Tamil 

Do. 
Do. 

Tribhuvana- Do. Do. 

chakravarti 

K6nérinmai- 

kondan 


Language and 


Remarks 


Fragmentary. Seems to record the gift of 
iraiyili (tax free) dēvadāna land for food 
offerings and maintaining sandhi lamps in the 
same temple. Do. 


Fragmentary. Seems to refer to the dēvadāna 
land of the Pidāriyār temple. Do. 


Damaged. Refers to the setting up of the hero- 
stone by Amaichchūr-udaiyān and ūrār for 
Māravūrāļi Kalamban alias Āļappirandāņ, 
belonging to the Vēttuvar community. In 
characters of 12th century A.D. 


Incomplete. Seems to record the gift of lands 
as káni made by Adekki-muttalagan of Pūnūr- 
nādu to the Sivabrahmanas belonging to 
various nadus such as Nilaiyūr-nādu 
Vadakarai-nadu, Virachēļa-vaļanādu, Maņalūr- 
nādu, Vengil-nādu, Ideyapūdi-nādu. Gāngēya- 
nādu, Pūndurai-nādu, etc. Also mentions 
Karuvūr and Tirumukküdal and the naftars of 
Tiruppandakodum. In characters of 12th 
century A.D. 
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160 


161 


162 


163 


164 


Do. A stone slab found in 
the garden of Āņdavaņ. 


Do. Do. Right side wall of 
Tiruvāgišvaram-udaiyār 
temple. 


KAMARAJAR 
(RAMANATHAPURAM) 
DISTRICT 

Sattur Taluk 


Nadikudi.— Kuttukkēņipārai 
(rock) near Muniāņdi- 
svāmi kóyil. 


Do. Stone slab in front of 
the Perumāļ temple. 


Tiruttangal.- A stone slab 
fixed in front of the 
Niņranārāyaņa-perumāļ 
temple. 


Pāņdya 


Pāņdya 


Vi[ra] Regnal year 28 Do. 
Rājēndradēvar 


Māraūjadaiyan | Regnal year 4 + 1 | Tamil, 
Vatteluttu 


Tamil 


Māraūjadaiyaņ | Regnal year 38 Tamil, 
Vatteluttu 


Damaged. Seems to register a gift of iraiyili 
land as ēkabhūgam to the deity Alagiya- 
perumā] by the zravar of Patlür. Do. 


Damaged and fragmentary. Refers to the 
names of signatories Partuva-bhattan 
Puvanan of u/va/chchar community. Also 
contains the beginning portion of another 
inscription. Do. 


Damaged. Seems to register gift of some 
kāšu. In characters of 10th century A.D. 


Refers to the shelter (asiriyam) given to ndaftar. 
In characters of 17th century A.D. 


Records the gift of 100 sheep to the temple of 
Tiruvēngadap-perumāļ at Poņ-Tiruttangal by 
Nallan Kilavan, a resident of Alarrür-nàdu, 
for maintaining a perpetual lamp. In 
characters of 9th century A.D. 
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0. 


Virudhunagar Taluk - 
165 | Eüjar- Mukhamaņdapa, 


east wall of Minakshi- 
ammaņ temple. 


166 | Do. Do. East wall of the Pāņdya 
same temple. 


167 | Do. 


Māravarman 
Sundara- 
pāņdyadēva 


Regnal year 8 


Remarks 


Fragmentary. Seems to record the gift of land 
as dēvadāna-iraiyili and also refers to taxes 
like achchu. In characters of 14th century 
A.D. 


Fragmentary. Seems to refer to the exemption 
of taxes such as antarayam, achchu kāryav- 
arachchi, vettipāttam, etc. on the % véli and 
one mda of land granted to the Šrvabrālumaņas 
and dévakanmiga/ of the temple of 
[Su]brahmanya-pillai by the king at the 
request of his official Maļavarāyaņ. In 
characters of 13th century A.D. 


Beginning is lost. Seems to refer to the 
apportionment of the produce from different 
lands for providing food offerings 
(ürupadimárru) Also mentions the name of 
a person as Sirrūrudaiyāņ Sorna- 
uyyaninráduvàn a/ras Gurukulattaraiyaņ, etc. 


probably related to the grant of land to the 
temple mentioned above. Do. 
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168 


169 


170 


171 


172 


173 


Do. West wall of the same 
temple. 


Do. 


North wall of the samē 
temple. 


Do. 


Adhishthana, north wall of 
the same temple. 


Pāņdya Tribhuvana- 
chakravarti 
Kēnēriņmai- 

koņdāņ 


"[Pāņdya] | Tribhuvana- 

chakravarti 
Sónàdu- 
vaļanigi- 
aruļiya 

[Māravarman 
Sundara 

Pandya (1)] 


Do. 


Regnal year 20 + 3 Do. 


Fragmentary. Seems to record the gift of 3 
mā mukkāņi (3 mā + Ya kani measure of land 
as dēvadāna-iraiyili. Do. 


Incomplete, Mentions the name of a person as 
Sirrūrudaiyāņ-Sorņa-uyyaniņrāduvāņ a/ras 
Gurukulattaraiyan. Do. 


Fragmentary and in the form of verse. Refers 
to the denial of tributes by a king from north 
(Vadavēndar) which resulted in a battle with 
bloodshed (senguruti). Do. 


Fragmentary. Contains the prašastī portion of 
the king and refers to the territorial 
division as Madakkulakkil Madurai in 
[Ma]dhurodhaya-valanadu. Do. 


Fragmentary. Seems to register some gift by 
"a certain Gurukulattaraiyan. Do. ` 


Fragmentary. Seems to record the gift of land 
probably for the feeding of ten itinerant 
pilgrims (paradēšis). Do. 
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174 | A broken stone lying in 
front of the same temple. 


MADURAI DISTRICT 
Vadipatti Taluk 
(Nilakkottai Taluk) 


175 | Tanichchiyam.- Nirmatta- 
kkal in a tank located 
near Ayyanàr temple. 


NORTH ARCOT 
AMBEDKAR (NORTH 

ARCOT) DISTRICT 
Walajapet (Arcot) Taluk 


176 | Ārūr.- On the north side 
Jagati portion of 
mahàmandapa of the 
Peruma] temple. 


Chēļa 


Parakēsari 
[Parāntaka I] 


Saka 1724, Kali. 
4413 Dundubhi 
Āņi šu. 3, Friday 
and Pūsa 


Regnal year 15 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Do. 


Remarks 


Fragmentary. Seems to record the gift of 
iraiyili land, measured by Sundarapandiyan- 
kēļ, to a matha as madappuram by a certain 
Gurukulattaraiyan. Do. 


In two pieces. Seems to refer to the gift of 
stones by Ammaiyanāyakkar, brother of 
Ārumuganāyakkar for the construction of a 
sluice in a tank. 


Incomplete and damaged. Seems to refer to 
the sale of land (bhürni) at Iraiyànkudi by the 
sabhai of Arür. Also mentions the 
boundaries of the land. In characters of 10th 
century A.D. 
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177 | On the north kumuda 
portion of the same 
temple. 


178 | On the north side 
adhishthána portion of 
the same temple. 


179 | On the north kumuda of 
the garbhagriha of the 
same temple. 


180 | On the south-west kumuda 
portion of the same 
temple. 


181 | On a broken loose stone 
slab (in two pieces) in 
front of the same temple. 


Chēļa 


Maduraikoņda- | Regnal year 23 Do. 


kopparakesari 
[Parāntaka I] 


Do. Regnal year 25 Do. 

Do. Regnal year 34 Do. 
Kopparakesari | Do. Do. 
Do 


Damaged and incomplete. Mentions 
Alunganattar of Ārūr, a hamlet of 
Tirupāchchūr in Tanayür-nadu, a sub-division 
of Palkunra-kottam. Do. 


Damaged and incomplete. Seems to register 
the gift of tax-free land to the temple by the 
Āļungaņattār of Tirupasirpuram, a village in 
Taņayūr-nādu, a sub-division of Palkunra- 
kottam. Do. 


Records the gift of paddy to a potter who had 
supplied pot to the temple and a woman 
serving in the kitchen (adunangai) of the 
temple of Srikoyil Aijattara-viņņagara- 
emberumāņ of Ārūr by the sabhai of the 
same village situated in Tiruppāchchūrpuram, 
in Taņaiyūr-nādu, a sub-division of 
Palkunrak-kóttam. In characters of 10th 
century A.D. i 


Mentions only his title. Do. 


Badly damaged. Mentions the word karnugu. 
In characters of about 8th century A.D. 
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On the south side jagati 
portion of the same 
temple. 


On the north side jagati 
portion of the same 
temple. 


On the west side kumuda 
portion of the 
garbhagriha of this 
temple. 


On the south side kumuda 
of the mukhamandapa of 
the same temple. 


Rāshtrakūta | Kannaradéva | Regnal year 16 


[Krishna IIT] 


Regnal year [7] 


Sl. | Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and Remarks 
No. Alphabet l u 


Incomplete and damaged. Records the gift of 


2700 kādi of and mentions the sabAha of Ārūr 
in Tanaiyür-[nàdu], a sub-division of 
Palkunrak-kēttam. In characters of 10th 


„century A.D. 


Damaged and incomplete. Seems to refer to 


the gift of land as Krdarppuram for védic 
studies by one Séramàn after purchasing the 
same from the sabhai of Ārūr. It also 
mentions the boundaries of the gift land and 
the lake Sēramānēri. Do. 


Damaged and incomplete. Registers a gift of 


gold /kaJanju-pon] to the sabhai with a 
stipulation to provide daily u/akku oil from 
out of the interest accrued for maintaining a 
lamp by Poyyar Kāļi Kānāttān of 
Puņdarājamangalam. Do. 


Damaged. Seems to record the gift of gold for 


reciting and hearing of the Vēdas by the 
samvatsara-várryam of the  sabhar of 
Tiruppāchchūr-Agaratt-ārūr in Tanaiyür-nádu, 
a sub-division of Palkunra-kéttam. It also 
refers to the recital of works on Tantras 
during Uttrradarm day. Do. 
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186 


187 


188 


189 | 


190 


191 


On the south-west kumuda 
portion of the same 
temple. 


On the north kumuda 
portion of the same 
temple. 


On the west side jagati 
portion of the garbhagriha 
of the same temple. 


On the north kumuda 
portion of the 
mukhamandapa of the 
same temple. 


On the south kumuda 
portion of the mukha- 
mandapa of the same 
temple. 


On the south kumuda 
portion of the same 
temple. 


Do. 


Do. 


Regnal year 18 


Regnal year 27 


Do. 


Do. 


Incomplete. Mentions the king's name and the 
regnal year. Do. 


Incomplete. Refers to the gift of kaļazju of 
gold. Do. ` 


Incomplete and damaged. Seems to record the 
gift of 700 kādi of paddy as interest. Also 
mentions one Mādēvan, son of Kaņņarakkuri 
Kampaņ who is referred to as the chief of 
Pangaļa-nādu. 


Incomplete. Mentions the sabhai. 


Incomplete. Records the imprecatory portion 
of the inscription. Do. 


Fragmentary. Mentions the name of the god. 
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192 | On the north kemuda 
portion of the mukha- 
mandapa of the same 
temple. 


Vellore Taluk 


193 | Vellore.— On a stone slab 
preserved in the 
Tamilnadu Government 
Museum. 

Findspot : Sivanāthapuram, 
Vellore taluk. 


Walajapet Taluk 


194 | Kirasattu.- On a hero 
stone lying near the 
Poņņiammaņ temple. 


Tamil Fragmentary and incomplete. Refers to two 
kaļarīju of gold. Do. 


Chēļa Kulēttunga I | Regnal year 17 Do. States that Solakulachchetti-màdan the séndpati 
of Nārpatteņņāyirach-chittiramēļi sabhai of 
Attiyür, a southern hamlet of Tellaiyür caused 
the construction of a Siva temple to be made 
and got the Sivalinga installed in it. It also 
mentions that he excavated a tank and built a 
sluice for irrigating 3 véli of land, which was 
reclaimed by him and donated to the temple 
as dēvadāna. ln characters of about 11th 
century A.D. 


Pallava Nandivarman | Regnal year 37 Do. Records the death of a hero namely Vakkadi, 


son of a person (name lost) of Vallipēdu- 
nàdu. In characters of the 8th century A.D. 
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195 


196 


197 


Olugaiyür (Oļugūr).— On a Chēļa Maduraikonda | Regnal year 23 


stone slab in the lake of K6ppara- 
the village. kēšari [i.e., 
Parāntaka I] 


Do. Ona pillar of the 
I$vara temple in the 
village. 


Tirumalaichéri.- Slab, | Rāshtrakūta | Akālavarsha 
fixed into the basement [Krishna III] 
of the ruined Siva temple. 


Slightly damaged at tbe end. Refers to the 
setting up of a sluice stone in the name of 
Prithivipati by Sembiyan Māvalivāņarāyaņ in 
Olugaiyür in Oļugaiyūr-nādu, a sub-division 
of Paduvür-kottam. Also refers to the 
donation of parfi of land in the name of 
Māvalivāņarāyar for the maintenance of the 
sluice by the nāttāar In characters of 10th 
century A.D. 


Refers to the construction of tÁrumandapam 
and sēpānam by Uttaman Toņdaimāņ. In 
characters of 12th century A.D. 


Incomplete. Gives the eulogy of the king who 
was described as the conqueror of the 
countries like Māļava Kosala, Abhira-vishaya, 
Suvarņņadvīpa, Singala-dvipa and Kücha- 
dvipa and also as 'Amēghavarshadēva- 
pādānudhyāta: Refers to him as ruling the 
Chēlika-vishaya after looting Chāļikānvaya 
during his victorious southern expedition 
(dakshiņa-digvijaya). Further it refers to the 
construction of the temple of Kāļapriya 
named as Kīrttimārttāņda at Kamdavara- 
pémte and apportioning the tax-income from 
Tondai-nàdu-48,000 for making provisions to 
meet the different scrvices in thc above 
temple. In characters of 10th century A.D. 
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s Place of Find or Deposit 
o. : 


TIRUCHCHIRAPPALLI 
DISTRICT 
Ariyalur Taluk 


198 | Ayyanáttür- On a broken 
stone slab lying in the 
land belonging to one 
Duraikkannu of the 
village. 


199 | Jamināttūr.— On the front 
wall of a chatram near a 
tank. 


200| On one of the steps 
leading to the same tank. 


King Date 
Malavaraya Kumāra- Plavanga, Vaikāši, 
chief oppilāda Tuesday 
Maļavarāyar 
Do. Chinnamalava- | Do. 
rayar 


Language and 


Remarks 
Alphabet 


Tamil Records the digging up of a well for providing 
water for the holy-bath (tirumafjana) by 
Kaļivalaūjuļi Viranarayanadévan belonging to 
Surutiman community, a resident of Arrür. In 


characters of 15th century A.D. 


Do. In two pieces. The first-piece records the 
digging up of a tank and also the gift of a 
door jamb by Nallappadai-achchu, a native of 
Nannai, son of Tiruvéngadappadatyachchi. It 
is stated that he caused these with the 
blessings of Selvi-ammāļ. Also refers to 
some endowment (details not specified) by 
the same individual with the blessings of 
Kumāra-oppilāda Malavarayar. 


Do. Refers to the construction of a tank (tzru-kufa) 
of the goddess Chelliammaņ, and also records 
a curse for drawing the water for agricultural 
purpose. Do. 
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Perambalur Taluk 


201 | Paravāy.— On a stone slab 
kept in front of the 
village panchayat office. 


202 | Periyamarai.— Maha- 
mandapa, south wall of 
Svētapurišvara temple. 


203 | Right entrance of the 
mukhamandapa wall of 
the same temple. 


204 | On a pilaster of the door at 
the southern side entrance 
of the same temple. 


Vaikāši 


Chēļa Tribhuvana- |Regnal year 32 


viradēva 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Incomplete. Records some gift to the temple 


Pēsumperumāļ at the village Paravāy. In the 
late characters. 


Fragmentary. Seems to register a gift of land 


by the nagarattār of Akalankapuram in 
Vikramachēļa-vaļanādu to the god Nāyanār 
for worship, offerings and maintenance. 
Also mentions the signatory Chólakanna 
Periyāņ. In characters of 13th century A.D. 


Records the construction of Aragalir 


Ponparappinan-matha and also an assembly 
hall (tiruvēlakka-maņdapa) in the name of 
Vikramachóla Mākēdai in the temple of 
Tiruppadīsvaram-udaiya-nayanār at 
Akalankapura by a certain Valiyaperumāļ. 
The work was supervised by Bhattan 
Ponparappinan Chittirarāyan of Arrür in 
Sennivalak-kürram. In characters of 12th 
century A.D. 


Fragmentary. Seems to register a gift of land 
. through purchase made in front of 


Chaņdēšvara. In characters of 13th century 
A.D. 
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Sullangudi.- On the east 
wall of Murugan shrine 
in the Siva temple. 


On the east wall of 
Minàkshiamman shrine in 
the same temple. 


Do. 


On a stone lying near a 
well in the same temple. 


Do. 


Chóla 


(Rāļjarājadēva 


Language and 
Alphabet 


Tamil 


Remarks 


Beginning is lost. Records the gift of 4 nali 
of paddy by a person and his group to the 
goddess Nāchchiyār, for the sacred service 
(tiruppaņi) in the temple. Do. 


Fragmentary and damaged. Seems to register 
a gift of tax-free (iraryili) land. Do. 


Do. Seems to mentions the names of the 
signatories such as  Nallürudaiyàn, 
Nāttuvēļāņ, etc. 


Do. Seems to register a gift of zrazyzli (tax- 
free) land by nagarfattār] in the name of god 
I$vara. Do. 


Beginning is lost. Records the gift of 2 mā of 
jraiyili land | called Serukal as 
tirunamāttukkāņi to the god by Virachóla- 
Sangalvan who possessed the right of kāva/- 
kani. Also mentions the name Pāļaiyūr 
Kilavar. Do. 
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210 


211 


212 


213 


Tēļūr.— Ardhamandapa 
south wall of the Šiva 
temple. 


Tuttūr.— Mahāmaņdapa, 
south wall of Varāha- 
mürtti$vara temple. 


Do. 


Do. Mahàámandapa, jagati 
south side of the same 
temple. 


Chēļa 


Do. 


Do. 


Do. 


Tribhuvana- 
chakravarti 
Virarajéndra- 
déva 


Kulēttunga- 
chēļadēva 


Year 4 


Year 7 


Regnal year [2] 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Damaged and incomplete. Seems to register a 


gift of land by Rājādhirājan, Sembiya Chola- 
Muttaraiyan and Poņvalaimuņaiya-nāyanār. 
Also mentions the names of a number of 
signatories like Sattan-pichchan, 
Tiruvarangattaraiyan, Uyyakondapéyan, 
Sattan-kani-nadalvan, etc. In characters of 
13th century A.D. 


Records the gift of 9 mā of land by Chitra- 


bhattar alias Vēda Chūdāmaņi Brahmarayar 
of Tiruppēr to the devotees (mahésvarar) as 
madappuram and 1 mā and % kani towards 
feeding the — andàrga/ (devotees) in 
Vira$üriyan-tirumatha. Do. 


Damaged and incomplete. Records the gift of 


land measuring 9 mā to the god Udaiyār 
Tiruvenba-perudaiyadéva at Tuttür, a hamlet 
of Parāntaka-chaturvēdimangalam in 
Vikramachēļa-vaļanādu. Also mentions 
Pular-kottam in Jayangondachola-mandalam. 
Do. 


Incomplete. Seems to register gift of kasu to 


a matha and mentions a number of 
signatories with names like Nalayirapiriyan 
Jātadēva-bhattan, etc. Do. 
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O. 


214 | Do. Mahāmaņdapa, south 
wall of temple. 


215 | Mahamandapa, north wall 
of the same temple. 


216 | South wall of the same 
temple. 


Chóla Rājārajadēva 


Do. Kulēttunga- 
chēļadēva 


Regnal year 20 


Regnal year 12 


Language and 
Alphabet 


Tamil 


Do. 


Do. 


Remarks 


Records an agreement between a devotee 


Ammai Appar alias Īsānadēvar-mudaliyār and 
the officials (devakanmigal) of Tiruvenbà- 
pérudaiya-nayanar temple of Türrür, a hamlet 
of Parāntaka-chaturvēdimangalam in 
Vadakarai Vikramachēļa-vaļanādu im /reu of 
the exchange of a house site (mamas) for 
temple land. The above individual received 
the temple land to the extent of 72 kuli. Also 
mentions the temple accountant Marudūr- 
udaiyan Srīmāhēšvara-Piriyaņ and others as 
signatories. Do. 


Records the gift of lands from different 


localities excluding the garden (nandavanam) 
and the tank (ku/am) as tirunāmattukkāņi to 
the temple of Tiruvenba-pérudaiyàr at Tüttür. 
Do. 


Fragmentary. Seems to refer to the gift of 


land by Dàmodara-bhattan Tiruven-pérudaiya- 
nāyanār and also mentions a name 
Ainnürruvan-Chandran. Do. 
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217 | Kumuda, south wall of the 
same temple. 


218 | North wall of the same 
temple. 


219 | Jagati, north side of the 
same temple. : 


Chēļa 


Do. 


Rājēndra- | Karttika, Sunday 
chēļadēva 


Rājarājadēva |Regnal year 7+1, 
Vrishabha $u 11, 
Wednesday 


Do. 


Do. 


Records the gift of 2 mā of land as 


madappuram by the administrators of the 
village assembly (perumakka/) and Nālāyira- 
piriyan, an official (kudimaik-kanakku) to the 
matha of Andar-Rajandévan Tirujiiāna- 
sambandar at Tūrrūr, a hamlet of Parāntaka- 
chaturvēdimangalam in Vikramachēļa- 


vaļanādu for its maintenance. Do. 


Registers the gift of 2 mā of land to 
Subrahmaņya-piļļaiyār and Nāchchimār, the 
deities installed by Āņdār-Ī$ānadēvar in the 
temple of Tiruvenba-pérudaiyàr-kóyil of 
Parāntakachēļa-chaturvēdimangalam of 
Vikramachēļa-vaļanādu for the worship and 
food offerings by the perumakkaj, the 
officials of the village assembly and 
Uttamapriyan, the accountant of the village. 


Do. 


Records the gift of two md of land towards the 
worship and offerings. Mentions the names 
of the signatories, Narašinga-bhattaņ of 
Āthanūr, Tiruvaranganārāyaņa-bhattaņ of the 
same village, Trilokanàtha-bhattan of 
Paruttipuram, Iļaiya Dāmēdara-bhattaņ of 
Sirupulür, Narayana-bhattan of Iraiyanchéri 


and Dàmodara-bhattan of Alikonrai. Do. 
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Ardhamandapa, south wall 


of the same temple. 


A stone slab erected before | Vijayanagara 


the same temple. 


Uijani.— A stone slab lying 
in a field known as 
Murugēsan-kollai. 


Varagür- Mahāmaņdapa, 
south wall of Sivalēka- 
nātha temple. 


Language and 


Regnal year 33, 


Regnal year 24 


Remarks 


Records the construction of the basement of 
Edirilichēļaņ-tirumaņdapa in the temple of 
Tiruveņba-pērudaiyār-kēyil at Türrür village 
by the sabhaiyàr of Tirunattu-agaram 
Rājarāja-chaturvēdimangalam of Kulēttunga- 
chēļa-vaļanādu. In characters of 13th century 
A.D. 


Records the gift of land as sarvamānya by a 
Mudaliar for the worship, offerings, repairs, 
etc. to the god Tiruveņ-pērudaiya-nāyanār at 
Maņikarumat-tūrrūr of Parāntaka- 
chaturvēdimangalam. In characters of 16th 
century A.D. 


Damaged. Seems to record the gift of land as 
sarvamanya (details not clear). Do. 


Damaged. Refers to rule of Vallāļadēva at 
Kannanür as a feudatory of the king. Also 
mentions the temple treasury 
Sivalókamudaiyár-bandàram in connection 
with some grant. In characters of 13th 
century A.D. 
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224 | Garbhagrtha, south wall of 


225 


226 


227 


228 


the Siva temple. 


On the door-jamb of the 
garbhagriha of the same 
temple. 


Garbhagriha, south wall of 
Perumāļ temple. 


Lalgudi Taluk 


Tiruvasi— Second entrance 
tower, south wall of 
Tiruvagi$varam-udaiyar 
temple. 


At the door of the west 
wall, second gūpura of 
the same temple. 


Chola 


Kēchchadai- 
panmar 


[Ràjendrachola] 


Regnal year 21 


Beginning is lost. States that Periyanāyaka- 
kollan undertook tbe repairs and re- 
installation. of the sculpture of god 
Tiruchchtladévar which was earlier carved 
out and installed by his grandfather 
Umaiyàlvàn Varagür Perunkollan, received 
damages. Do. 


Records the gift of two door-jambs by a 
washerman Selvan Chokkan, a resident of 
Brahmadēšam to the temple. In characters of 
13th century A.D. 


Refers to the obeisance to the god by Perumāņ. 
Do. 


Incomplete and records a portion of the king's 
prasasti Tirurnaņņīvaļara-irunilamaģdandaiyum, 
etc. of the king. In characters of llth 
century A.D. 


Beginning is lost. Refers to the collection of 
paddy (nel) from different persons (names 
given) measured in terms of gold 
(ponkalaüju) due from them as 
talaichchamadu (responsibility) probably to 
the temple treasury. Do. 
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230 


231 


232 


233 


B. IN CRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


On the same wall. 


Second gūpura vašāl, on 
the same wall. 


Second gopura vašāl, of 
Mārrurai-vāgišvarar. 


At the bottom of the image 
of dvārapālaka, right side 
wall of Mārrurai- 
vagisvarar temple. 


At the bottom of the image 
of dvārapālaka, west wall 
of Mārrurai-vāgišvarar. 


Chēļa Rājēndra- 


chēļadēva 


Regnal year 7 


Language and 
Alphabet 


Tamil 


Do. 


Do. 


Remarks 


Incomplete. Records the gift of paddy (nel) 
with the values mentioned in terms of gold 
(pon-kafafju) to the dancer Dēvanār-nakkan 
(talaikkūļi) of the temple. 


Incoinplete. Seems to register a similar gift of 
paddy (mel) valued in terms of 15 kaļarīju to 
the drummer (uvachchar) and 15 kaļanīju of 
gold to the dancer Nakkan. Do. 


Damaged. Seems to record the distribution of 
paddy (ne/) to the person who supplies wood, 
the person who supplies pots and for 
supplying betal leaves, arecanuts and to the 
provision made for the feeding (Sivayēgis) in 
the temple. Do. 


Damaged. Refers to the duty of watch and 
ward (peruü-kával) of the temple. In 
characters of 16th century A.D. 


Incomplete. Seems to record a gift by one 
Kēšavan of Korrangulam for maintaining a 
perpetual lamp. In characters of 13th century 
A.D. 


PL 
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234 | At the bottom of another 


dvārapālaka image, at the 
same place. 


235 | Do. 


7236 


237 


238 


239 


On the bottom of the 


dvārapālaka image, east 
wall of the same temple. 


Gopura, west wall of the 
same temple. 


Gūpura, west vāšakkāl of 
the same temple. 


Second gopura east 
vāšakkāl of the same 
temple. 


Chēļa 


Do. 


Rājārājaf[dēva] 


Kulēttunga- 


chēļadēva 


Rājādhirāja 
(ID) 


Rājēndradēva 


Regnal year 10 


Regnal year 6 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Damaged. Seems to record the gift of 105 
kajanju of gold for food offerings to a 
temple (name not clear). Do. 


Damaged. Registers a gift of 2% kaļanīju of 


gold to the Sivabrāhmaņas for the purchase: 


of oil in order to maintain twenty lamps 
(tiruvilakku) in a temple (name lost) at 
Páchchir-kürram. Do. 


Highly damaged. Seems to register the gift of 
tax-free land for food offerings along with 
additional grant of land as supplement to 
meet the payment of tax. Do. 


Beginning is lost. Records the gift of 5 kasu 
to a deity (name lost). Do. 


Incomplete. Records the gift of 20 kalam of 
paddy to the temple of Tiruvirami$varam- 
udaiyār probably for food offerings. In 
characters of 12th-13th century A.D. 


Incomplete. Contains the prasasti portion of 
the king and refers to the gift of cows, etc. 
by the members of the brahmadéya village 
Miplar in Pāchchil-kūrram in Rājāšraya-nādu. 
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240 | Second gopura, west wall 
of the same temple. 


241 | Madappali, east wall of the 
same temple. 


Thiruchchirapalli Taluk 


242 | Tiruchchirāpaļļi— Mukha- 
mandapa, front wall of 
Bhūlēkanāthasvāmi 
temple. 


243 | Mahàmandapa, north wall 
of the same temple. 


244 | Mahamandapa, south wall 
of the same temple. 


Language and 
Alphabet 


Tamil 


Do. 


Remarks 


Damaged. Mentions different types of grain 
measures like padakku, kuruņi, tūņu, uļakku 
and kalam with reference to the gift of paddy 
towards food offerings. 


Beginning is lost. Refers to the weights and 
measures such as pāchchi/kka/lāl-nirai, 
páchchilakkól and palam. Do. 


Damaged. Refers to the sabhaí of the är and 
a certain Sundara-Tondayán-bhattan. In 
characters of 14th century A.D. 


Damaged. Seems to refer to the Perunguri 
" maha[sabhai] and Kārāmbi-chēttu. Do. 


Damaged. Seems to register a sale-deed of 
land. Do. 
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245 


246 


247 


248 


Ardhamandapa, south wall 
of the same temple. 


Ardhamandapa, south west 
wall of the same temple. 


Do. Ardhamandapa, south 
wall of the same temple. 


Stone slab erected in the 
pathway to the goddess 
shrine in the same temple. 


[Vijaya- 
nagara] 


Do. 


Vira 
Hariyappa- 
udaiya 


Saka 1330, 
Durmukhi, 
Dhanu, Hasta 


Jaya, šu. Müla- 
nakshatra 


Regnal year 19 


Do. 


Do. 


Incomplete. Refers to a temple priest (pati- 
pāda-mūlam) and a Marudandan, a resident of 
Avanivala-Nallürudaiyàn when Vira Pratāpa 
Vira Rāyaņņa-udaiyār was ruling at 
Tiruchchirappalli in Pāņdikulāsaņi-vaļanādu. 
Do. e 


Do. Refers to the rule of Vira Pratàpa-Vira 
Rāyaņņa-udaiyār and seems to register the 
gift of sarvamānya land for the worship, 
repairs and renovation in the temple. Do. 


Damaged Seems to mention 30 vaffams (thirty 
cycle days) probably referring to the period 
of service in the temple by the brahmanas and 
the treasury (banddram) of the temple of 
Īsvaram-udaiya-nāyanār. In characters of 
15th century A.D. : 


Records the construction of stone-pavement 
and steps leading to the shrine of the deity 
Dakshiņāmūrti, a four-pillared mandapa with 
an entrance to Chandéévara shrine, a koradu 
to the shrine of the deity Vairavan and also an 
enclosure to a well by Nallammai-nāyakkan 
in the temple. In characters of 16th century 
A.D. 
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Thafjāvūr.— On fragmentary 


B. INSCRIPTIONS ON STONE AND OTHER MATERIALS, 1994-95 - Contd. 


: . : Language and 


THANJAVUR 
DISTRICT 
Thanjavur Taluk 


Chēļa 


stones built into the wall 
in the Sadar Mahal. 
No. 1. 


Do. No. 2. 


Do. 


Do. 
Do. 


Do. 


No. 3. 


No. 4. 
No. 5. 


On a stone slab fixed | Maratha Sarfēji[[I*] 


into the pillar of the first 
floor of Sadār building. 


Saka 1746 Tarana, 
Māgha šu. 3, 
Thursday = 1825 
A.D., January 20 
(expired) 


Tamil 


Do. 


Tamil-verse 


Remarks 


Fragmentary. Contains a portion of the 
prašasti (Pāņdiyaņai-mudittalaifkoņdaruļiya]), 
etc., of the king Aditya II. In characters of 
10th century A.D. 


Fragmentary. Probably refers to the prasasti of 
a Chēļa king. Do. 


Built in and Fragmentary. Mentions tippuņal. 
In the characters of 9th century A.D. 


Do. Mentions malaiyamênu ... Do. 


Do. Mentions kankaņam. Do. 


Records the construction of Sarjā-mahāl with 
five floors containing five saras (balconies) 
and 30 amkanas (apartments). Of them, it 
states that Sarjā-mahāl has 12 amkanas, 
Sadar-mahāl has 9 amkanas and Pivaļa-mahāl 
which is located on the northern portion of 
the building has 9 amkanas. In characters of 
18th century A.D. 
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255 | Do. On the another pillar. 
256 | Do. On the fencing wall. 


UTTAR PRADESH 
JAUNPUR DISTRICT 
Jaunpur Tahsil 


257 | Dévachandrapura.- Inner 
wall of a well near the 
eastern gate of the 
Sītalāmātā-mandir. 


MATHURA DISTRICT 
Mathura Tahsil 


258 | Mathura.— Image of 
Mudgarapāņi yaksha kept 
in the Government 
Museum, Mathura. 

Findspot : Bharamā Katan. 
Acc. No. 87.145. 


259 | Do. Image of yaksha. Do. 
Acc. No. 87.146. 


Do. Do. , Do. Do. 


Saka 1785 Do. 


Vikrama 1[700], | Local dialect, 
[Bhādrapada] $u. | Nāgarī 
13 


Sanskrit, 
Brahmi 


Sanskrit 
(corrupt), 
Brahmi 


Same as above, except the cyclic year Tāraņa 
which is not mentioned here. Do. 


Mentions the usual epithet of Rāmpratāpa. 
Do. 


Seems to record the construction of a [well]. 


Damaged and worn out. Seems to record the 
making of the image. In characters of about 
2nd century A.D. 


Do. In four lines Seems to record the making 
of the image. 
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260 | Do. Base of a pillar Huvishka 
preserved in the 
Government Museum. 

Findspot : Jaisinghapura, 
Mathura. Acc. No. 

89.64. 


Language and 
Alphabet 


Remarks 


Kushāņa Year 33, Hēmanta | Sanskrit 
influenced 
by Prākrit, 


Brahmi 


Records the gift of kumbhaka of the two 
brothers Buddha-rakshita and Dharma-rakshita 

. from Takkhasita, the brahmana sons of Sóma 
and belonging to Vipavana-sagótra for the 
benefit of Sarvāstivādin teachers and 
worshippers of the community. (Satya Srav, 
Dated Kushana Inscriptions, pp. 68 ff.). 


261 Sukla, Ēkādāši Sanskrit 
(currupt), 


late Brāhmī 


Pedestal of a seated figure 
of Kubéra preserved in 
the Government Museum, 
Mathura. 

Findspot : Góvindapura 

near Sarai Azhamabad, 

Mathura District, Acc. 

No. 92.32. 


Seems to refer to the making of the image by 
a certain person (name lost), son of Jivika for 
the merit of his parents and his ownself. In 
characters of about 7th century A.D. 
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. C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 


SS Findspot Dynasty King Date Language and Remarks : 
Alphabet 


ANDHRA PRADESH 
HYDERABAD DISTRICT 
Hyderabad Taluk 


Hyderābād.— Dargàh of tikt au A.H. 1317 = Persian, Assigns the construction of a porch (saban) of 
Hadrat Sharifu'd-din- 1899 A.D., May | Nasta'liq the tomb in the Dargāh of Hadrat Yūsuf and 
Yūsuf known as Dargāh- 12 - 1900 AD. Hadrat Sharif, to Nawwāb Shamsul Umarā, 
i-Yüsufain, in Nàmpalli. April 30 Amir-i-Kabir Sir Khurshid Jāh Bahādur, on 
Slab on the facade, above the given date. 
the porch. 


Do. Slab built into the As [Mir Mahbüb | A.H. 1320 (& Urdū verse, | States that marble-flooring in the Dargah of 
southern wall, to the left ahi 'Ali Khan] chronogram) = | Nasta'liq Hadrat Yūsuf was done on the given date by 
of the entrance of the : 1902 A.D., April Nawwāb Kamal Khān, who had the blessings 
tomb proper. 10 - 1903 A.D., of the Asaf (i.e. Nawwāb Mir Mabbüb 'Ali 

| March 29 Khan Asaf Jah VI, Hyderābād). 


Do. Headstones 0f graves "TT oes A.H. 1270 (& Persian Records the death of Mirza Muhsin, a brave 
in the compound. No. 1. chronogram) — | verse, warrior of his time. 
1853 A.D., Nasta'liq 
October 4 - 
1854 A.D., 
September 23 


Language and. 
Date 


Do. Do. No. 2. 


Do. Do. No. 3 


Graves on a roofed 
platform infront of the 
tomb of H. Sharifud-Din- 
Yüsuf. On the lintel, 
facing north. 


Dargāh-i-Yūsufain. Grave 
of the wife of Dàgh 
Dehlavi. Headstone 
(Obverse). 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


A. H. 1283 (% 
chronogram) = 


1866 A.D., May 


16 - 1867 A.D., 
May 4 


A.H. 1298 (& 
chronogram) = 
1880 A.D., 
December 4 - 
1881 A.D., 
November 22 


A.H. 1315 (& 
chronogram 
yields 1322) 
Sha'bàn 2, 
Monday = 1897 
A.D., December 
21 


A.H. 1316 (& 
chronogram) = 
1898 A.D., May 
22 - 1899 A.D., 
May 11 


Arabic verse, 


Ihulth 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Nasta'liq 


Remarks 


Records the demise of Mu'inud-Din Khàn, a 
great scholar, on the given date. 


Records the demise of Maulana Mu'inud-Din, 
a man of noble heart and high morals. 


Registers the death of Mir Murād, a singer 
(mutrib). 


Points to the grave as that of the wife of Dagh 
Dehlavi who died on the given date. 


c8 


AHdV9IdÀ NVIGNI 


8 Do. Do. Do. (Reverse). PEE iie A.H. 1316 (& 2 Persian verse, | Records the death of Fátima Begum, wife of 


chronograms), Nasta'liq 
Friday — 1898 

A.D., May 27 - 

1899 A.D., May 

5 


9 | Do. Grave of Dagh] Asaf Jāhī | [Nawwāb Mir |A.H. 1322 (& Do. 


Dehlavi. Headstone Mahbūb 'Ali | chronogram), 
(obverse). Khan, Asaf | Dhi'l-Hijja 9 = 
Jāh VI] 1905 A.D., 
February 14 


10 | Do. Do. Do. (Reverse). pi... S (1) A.H. 1378, Persian, 
Inlaid (Photograph). Dhi'l-Hijja Nasta'liq 
(2) 1959 A.D., 
(June 8 - July 6) 


Dāgh Dehlavi. Composed by Dāgh Dehlavi 


Registers the demise of renowned Urdü poet. 


Dàgh Dehlavi entitled Fasih-ul-Mulk and 
Jāmi-i-Hind, on the given date, and buried on 
the day of 'īd. Further states that the 
deceased was the guide (ustād) of the Nizām 
Asaf Jah (i.e. Mahbüb 'Ali Khan Asaf Jah 
VI of Hyderābād). Composed by Šāil. 


States that both the graves of Dāgh Dehlavi 


and his wife were renovated and an 
enclosure, marble-floor and epitaphs were 
added by the admirers of the poet. Donations 
for the work were given by Nizām's charity 
Fund, Hyderābād Corporation, Nawwāb 
Sayyid Muhammad Rida "Ali Khan, erstwhile 
ruler of Rampur state, Directorate of 
Charitable Trusts, Hyderabad, and some 
generous persons. Further states that the 
work was carried out by Ghulam Yazdāni, 
'Abid 'Ali Khan, Sayyid Muhammad Yūnus, 
Habibu'r Rahman, Afdalu'r-Rahmàn, Janaki 
Prashād and Yasin 'Ali Khan. Written by 
Muhammad Jabir. 
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11 


12 


13 


Sarā-'i-Mastūrāt (Women's 
Inn) in Dargāh-i- 
Yüsufain. On a pillar at 
north-eastern corner. 


Do. On the facade, above 
the left arch. 


Do. On the facade, above 
the central arch. 
(Photograph). 


Do. On the facade, above 
the right arch. 


AH. 1238 (& 


1822 A.D., 
September 18 - 
1823 A.D., 
September 6 


Do. Do. 


A.H. 1239 = 1823 | Arabic, 
A.D., September | Thulth 
7 - 1824 A.D. 

August 25 


Language and 
Alphabet 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


0. 


Remarks 


Persian verse, | Records, probably the death of Ahmad (son of) 
chronogram) = | Nasta'liq 


Shaikh Muhammad, on the given date. 


Records the death of Shaikh Muhammad, on 
the given date. 


Contains religious text (Basmala and First 
Creed). Written on the given date. 


A.H. 1239 Persian verse, | Assigns the construction of the Sarai to 


(chronogram) =  |Nasta'liq 


1823 A.D., 
September 7 - 
1824 A.D. 
August 25 


Sayyid Badrul-Amin, on the given date. 
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15 


16 


17 


18 


Do. On the pillar at north- 
western corner 


Dargāh of Shāh Khamūsh 
in Nàmpalli. Above the 
eastern entrance. 


Do. Above the eastern arch 
of the tomb proper. Inlaid 
(Photograph). 


Do. On a small entrance in 

the northern wall of the 
tomb called Bàb-i-F arid. 
Do. 


Asaf Jahi 


Asaf Jàhi 


Mahbib 'Ali 
Khàn 


Mahbib 'Ali 
` Khan 


A.H. 1239 (& 
chronogram) = 
1823 A.D. 
September 7 - 
1824 A.D., 
August 25 


A.H. 1288 (& 
chronogram) = 
1871 A.D., 
March 23 - 1872 
A.D., March 10 


A.H. 1309 (& 
chronogram) = 
189] A.D., 
August 7 - 1892 
A.D., July 25 


A.H. 1307 (& 4 
chronogram) — 
1889 A.D., 
August 28 - 
1890 A.D., 
August 16 


Persian prose 
& verse, 
Nasta'líq 


Persian verse 
& Urdü 
verse, Naskh 
& Nasta'liq 


Persian & 
Urdü verse & 
prose, Naskh 
& Nasta'liq 


Purport same as above. 


Mentions the demise of Outb-i-Zamān 
(pole-star of the time) Shàh Mu'inud-Din, 
popularly known as Shàh Khāmūsh, on the 
given date. Also states that mausoleum was 
constructed by the Minister Nawwāb 
Āsmānjāh Bahādur during the reign of 
Nawwāb Mir Mahbüb 'Ali Khān. 


Eulogises the saint Mu'inud-Din and refers to 
the gate, designated as Dar-i-Ajmir (i.e. 
Ajmer-Gate), built on the given date. 


Assigns the construction of Bāb-i-Farid (i.e. 
gate of Bābā Farid) to Muhammad Shāh 
Sābir, during the reign of Mir Mahbūb 'Ali 
Khan, the ruler of Deccan. Further mentions 
that the work was carried out under the 
supervision of Sayyid Muhammad Asghar 
Husaini, the trustee of the Dargāh. 
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19 


20 


21 


22 


Do. Loose slab (originally 
"fixed over the southern 
entrance). 


Do. On north-eastern pillar 
of the tomb proper 
(facing east). 


Do. Do. (Facing north). 


Do. Samā-Khāna (audience- 


hall), to the west of the 
tomb. On the facade. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


[Āsaf 
Jāhī] 


Do. 


[Mahbüb 'Ali 
Khan] 


Do. 


Oo. 


A.H. 1309 (& 
chronogram) — 
1891 A.D., 
August 7 - 1892 
A.D. July 25 


A.H. 1315 (& 
chronogram) = 
1897 A.D., June 
2 - 1889 A.D., 
May 21 


A.H. 1322 (& 
chronogram) — 
1904 A.D., 
March 18 - 1905 
A.D., March 7 


A.H. 1306 (& 
chronogram) — 
188 A.D., 
September 7 - 
1889 A.D., 
August 27 


Language and 
Alphabet 


Urdū verse, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Do. 


Urdü verse & 
Persian 

prose, 
Nasta'liq 


Remarks 


Eulogises the mausoleum and threshold of 
Shah Khàmush. Also contains the date 
probably that the construction of the southern 
entrance. 


States that flooring round the tomb in the 
Dargah of Shah Khamush was carried out by 
Nawwāb Kamāl Khān, on the given date. 
Text composed by Kafil. 


States that 14 pinnacles were donated for the 
dome and a cistern for the mosque of the 
dargāh was constructed by Hussain Bakhsh, 
the Klwāja-Sarā (a domestic) of the Nizam 
(i.e. Nizàm of Hyderabad), on the given date. 
Text composed by Ghulàm. 


Records the erection of Nabi Khāna-i- 
Muhammad (probably the Samà' Khana (i.e. 
audience-hall) in front of (the tomb of) 
Hadrat Khāmūsh, on the given date, during 
the reign of Nawwāb Mir Mahbüb 'Ali Khan 
and under the prime ministership of Nawwāb 
Āsmān Jāh Bahādur. This work was carried 
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23 


24 


25 


26 


Mosque infront of Dargāh 
Shah Khāmūsh. On the 
facade. 


Toli Masjid in Mahalla 
Kulthūmpura. In the 
central zrrāb, 


Small mosgue behind Toli 
Masjid. In the central 
miļrāb. On five panels. 


BIHAR 
DARBHANGA DISTRICT 
Darbhanga Tahsil 


Darbhanga.- Lal Masjid in 
Mahalla Oadrābād. On 
the inner gate. 


Asaf Jāhī 


Uthmān 'Alī 
Khān 


(1) A.H. 1338 

(2) Fasli 1329 (4. 
chronogram) = 
1919-20 A.D. 


A.H. 1212 (4 
chronogram) = 
1797 A.D., June 
26-1798 A.D., 
June 14 


Arabic verse, 
Thulth 


Urdü verse, 
Nasta'līg 


Arabic, 
Thulth 


Persian verse, 
Nasta'liq 


out with the great efforts of Sālū Begum 
S&hiba under the supervision of Sayyid 
Mahammad Asghar Husainī, the Sajjāda i.e. 
the spiritual successor. Also refers to the 
construction of the splendid palace (Qasr-i- 
'Ali), formerly called Nabi Bagh. 


Assigns the construction of a mosque near the 
Dargāh of Shàh Khamush, to 'Amber 'Ali 
Khàn, on the given date. 


States that renovation was carried out in the 
Toli Masjid during the period of Uthmàn 
('Ali Khàn), through the efforts of Haideri, 
Akhtar and Yazdàni. For right and left sides 
of the main inscription of 'Abdullàh Qutb 
Shah, see AREp., 1968-69, App. D, No. 82). 


Contains religious text (Shiite Durüd) only. In 
characters of about the 16th century A.D. 


Assigns the construction of a mosque to 
Ghulām Sarwar, a religious person. 
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Sl. | Place of Fi Dio M Ki Dat Language and Remark 


SITAMARHI DISTRICT 
Sitamarhi Tahsil 


27 | Sitamarhi.- ^ Madrasa pede RR A.H. 1326 (but Arabic & Records that the mosque was built and 
Islamia ‘Arabia Jāmi' chronogram Urdū verse, & | maintained by Dr. Liyāgat. The text was 
Masjid. Loose slab kept yields 1331) = prose, composed by Qamar and inscribed by Husain 
in the Madrasa. 1908 A.D., Nasta'liq Bakhsh Makràna ? with the efforts of 

5 February 4 - Muhibbu'llàh. 
1909 A.D., 
January 22 
GUJARAT 


AHMEDABAD DISTRICT 
Ahmedabad City Taluk 


28 | Ahmedābād.— Qutbi Grave- parce a A.H. 1261, Rajab |Arabic, Naskh | Records the death of Yūsuf "Ali 'Abdul Husai 
yard near Outbi Gumbad 2 = 1845 A.D., Oamarūd-Din, on the given date. 
in Saraspūr. Headside of July 7 l 
a grave in a tomb. 
(Photograph). 

29 | Qutbi Gumbad in Saraspūr. m -—Ó A.H. 1308 (& Do. Records the demise of exalted Maulānā 
Headside of a grave. words) Dhi'l- 'Abdul-Husain Husāmu'd-Din, son of 
(Do.). | Hijja 27 = 1891 Maulana Tayyib Zainūd-Din. 


A.D., August 3 
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30 


31 


32 


33 


34 


35 


Tomb of Sayyidnā Badru'd- 
Din Hasan in Chauthā 
Bohra Qabrastān behind 
Bhagwatinagar in 
Saraspūr. Headside of 
the grave. 


Chauthā Bohra Oabrastān 
behind Bhagwatīnagar in 
Saraspūr. Headsides of 
graves. No. 1. 


Do. Do. No. 2. 
Do. Do. No. 3. 
Do. Do. No. 4 
Do. Do. No. 5 


A.H. 1090 (& Do. 
words), Rabi' II, 
19 = 1679 A.D., 
May 20 


A.H. 1093, Do. 
Sha'bān 14, night 
= 1682 A.D., 
August 8 


A.H. 1106, Do. 
Shawwāl 4 = 
1695 A.D., May 
8 


A.H. 1131, Safar Do. 
7=1718 A.D., 
December 19 


A.H. 1140 (words) | Arabic verse, 
= 1727 A.D., Thulth 
August 8 - 1728 
A.D., July 26 


A.H. 1140, Arabic, 
Muharram = 1727 | Naskh 
A.D., August 8 - 
September 6 


Mentions about the demise of learned scholar 
Sayyidnā Badru'd-Din Hasan, son of Wali, on 
the given date. 


Record the death of Shaikh Miyan Hasan Bhā'i, 
son of Taj Khān son of Hasan. 


States that this grave is that of Sadaf Bi, 
daughter of Yāgūt Khan, who died on the 
given date. 


Points to the grave as that of 'Ajbū, daughter 
of Shaikh Mulla 'Abdūr Rahim, who died on 
the given date. 


States that this is the grave of Harji Bü, 


daughter of Sayyidnà Piyāu'd-Din, the Da 


(i.e. Preacher), who died on the given date. 


Damaged. Points to the grave as that of Shaikh 
Dā'ūd, son of Kabir Muhammad, who died on 
the given date. 


S6rY661 XOA LŪOddd” TVANNV 


68 


36 | Do. Do. No. 6. 


37 | Dargāh of Hadrat Pir 
Muhammad Shāh, Pankor 
Nàka. On a grave at the 
platform near the Qanati 
Masjid in the compound. 


38 | Do. On another grave at 
the platform near the 
Qanati Masjid in the 
compound. 


39 | Do. On a grave in the 
compound of the 
Bhandār. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd.” 


` | Language and 


o. 


A.H. 1206 = 1791 
A.D., August 31 
- 1792 A.D., 
August 18 


A.H. 1166, 
Shawwāl 4 = 
1753 A.D., 
August 4 


(1) A.H. 1273, 
Rajab 28, 
Wednesday 

(2) 1857 A.D., 
March 25 

(3) Vikram Samvat 
1915, Chait Badī 
14 


A.H. 1222 = 1807 
A.D. March 11 - 
1808 A.D., 
February 27 


Alphabet 
Do. 


Persian, 
Naskh 


Persian, 
Naskh & 
Nasta'lig 


Arabic, 
Naskh 


Remarks 


Points to the grave as that of Moti Bà'i, 
daughter of Bhā'iji and wife of Miyān Firüz 
Bhai, son of Qutb Bhà'i. Obviously the date 
is that of her death. 


Records the demise of a saintly figure Hadrat 
Muhammad Zuhür, on the given date. 


Records the death of one 'Abdu'l Qadir, son of 
Muhammad 'Umar Ma'rifatiya, on the given 
date. 


Records the death of a pious lady (name not 
given). 
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40 | Do. On another grave. 
Same place. 


SURAT DISTRICT 
Navsari Taluk 


41 | Navsāri.— Dargah of 
Hadrat Shaikh Makhdūm 
Nasiru'd-Din Siddīgi. 
Loose slab (photograph). 


Surat Taluk 


42 | Rānder.- Pir Mutthi 
Oabrastān (Ashrafiyya 
Oabrastān). Headsides of 
graves. No. 1. 


43 Do. Do. No. 2. 


Do. Do. Registers the death of Bībi Rugayya, daughter 
of Muhammad Baldaram, on the given date. 


Modern. States that Hadrat Shaikh Makhdūm 


(1) A.H. 825 = Urdū, 
1421 AD, Nasta'liq Nasiru'd-Din Siddiqi was one of the 
December 26 - descendants of the first Caliph Hadrat Siddīg- 
1422 A.D., i-Akbar, who along with his father, came to 
December 14 India from Baghdad on the first date and 

(2) A.H. 852, settled down at Navsāri where he preached 
Sha'ban 9 = Islam for 27 years. The second date is that 
1448 A.D., of his demise. Also contains genealogy of 
October 8 the saint. 


A.H. 1259 (& Urdü verse, Records the sudden death of Yüsuf bin 


words) Jamādā askh Muhammad, a sailor from Bharüch, at the 
II 15, Friday = time of Friday sermon, on the given date. 
1843 A.D., July 
13 

A.H. 1266 = 1849 |Persian, Naskh | Mentions the death of Bibi Khadija, daughter 

|: A.D., November of Salih ...., on the given date. 

17 - 1850 A.D., 
November 5 
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Rn Place of Find or Deposit 
o. 


Do. Do. No. 3. 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


Do. 


Do. 


Do. No. 4. 


. Do. No. 5. 


Do. No. 7. 


. Do. No. 8. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


A.H. 1275, . 
Muharram 3 = 
1858 A.D., 
August 13 


A.H. 1275, 
Jumādā II, 7 = 
1859 A.D., 
January 12 


A.H. 1277, Dhi'l- 
Hijja 6 = 1861 
A.D., June 15 


A.H. [12]77, 
Muharram 7 = 
1860 A.D., July 
26 


A.H. 1292, Rabi' I, 
.. = 1875 A.D., 
April 7 - May 6 


A.H. 1293, Rabi' 
Il, 9 = 1876 
A.D., May 4 


| Language and 


Alphabet 
Do. 


Remarks 


Records the death of a lady Shāhi Bü, daughter 
of Muhammad Hāsū. 


Records the death of a lady named Khadija, 
daughter of Bhà'i Miyàn Tota. 


Record the death of a lady Hāfiz Bü, daughter 
of 'Abdu'l Qadir Bhākra. 


Points to the grave as that of Fátima, daughter 
of Muhammad Qadir, who died on the given 
date. 


Records the death of Bibi Khadija, daughter of 
Muhammad Bhākra. 


Records the death of one Qasim, son of Isma'il 
Tandil. 
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50 


51 


52 


53 


54 


55 


56 


Do. Do. No.9. 


Do. Do. No. 10 


Do. Do. No. 11 


Gor-i-Gharibàn Qabrastàn. 
Headsides of graves. 


No. 1. 


Do. Do. No. 2. 


Do. Do. No. 3. 


Do. Do. No. 4. 


1884 A.D. Do. 
A.H. 1308, Do. 
Muharram 21 = 
1890 A.D., 


September 6 


A.H. 1319, Safar Do. 
29 = 1901 A.D., 
June 17 

A.H. 1265, Persian, 
Sha'bān 11 = Nasta'liq 
1849 A.D., July 
2 


A.H. 1312 Jumādā |Persian, 
II, 6 = 1894 A.D., | Naskh 
December 5 


A.H. 1313, Do. 


Ramadān 7 = 
1896 A.D., 
February 21 


A.H. 1315, Rajab Do. 


26, Tuesday = 
1897 A.D., 
December 21 


Registers the death of Hāji Ibrāhim (son of) 
Muhammad Ashraf. 


Registers the death of Fàtima Bibi, daughter of 
Ghulam Madāri. 


Refers to the death of a lady Fatima Bibi, 
wife of Ibrahim 'Ali Bhà'i Nànhà, on the 
given date. 


Records the death of a lady Mu'min Bi, the 
second wife of Haji Hashim (son of) Ibrahim 
Pipardi, (and) daughter of 'Umarji, (son of) 
Husain. 


Records the death of one Pir Bhā Nasrūllāh 
(sic), the Oānāgu (i.e. Qànüngu). 


Refers to the death of one Murād Khān, on the 
given date. 


Records the death of one Shaikh Rahim, son 
of Shaikh Husain a/ras Shaikhü Miyan. 
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O. 


KARNATAKA 
BANGALORE DISTRICT 
Bangalore Taluk 
57 | Bangalore.- Badà Makan "E mr | (D). A.H. 1317, 
(graveyard) on Mysore (26) Jumādā II, 
Road. Headstones of Wednesday 
graves. No. 1. (2) 1899 A.D., 
(Photograph). November 1 
58 | Do. No. 2 (Do). abās inā A.H. 1320 (% 
| ; words), Dhi'l- 
Hijja 6, Friday = 
1903 A.D., 
March 9 
59 | Do. No. 3. (Do). . ido TE A.H. 1320 (& 
chronogram) = 
1902 A.D., April 
10 - 1903 A.D., 
March 29 


Language and 
Alphabet 


Urdū, 
Nasta'līg 


Urdü verse, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Arabic & 
Urdü prose 
& verse, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Remarks 


Records the death of Bi Halima Begam 
daughter of Mistri 'Abdu'llah Khan Hātrasi 
(of Hatras), on the given date. 

It further mentions the names of Muhammad 
Imam Khan, Mistri Muhammad Husain Khan 
and Mistri Muhammad Lal Khan as the 
brothers of 'Abdu'llāh Khàn, mentioned 
above. 


Records the demise of a saintly person named 
Sayyid Mahmüd Shàh who had made a 
pilgrimage to Mecca and Medina. 


Records the death of Sher Khan Saudāgar 
(merchant) on the given date. It also 
mentions the name of Shamshu'd-Din 
Sangtarāsh (i.e. stone-cutter) who inscribed 
the slab at Lashkar (i.e. Cantonment). 
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60 


61 


62 


63 


Tomb of Tawakkal Mastān, Us - 
‘Cottonpeth. Above the | 
entrance of the enclosure 
wall of the tomb. (Do.). 


Do. Above the main 
entrance of the tomb) 
proper. (Do.). l 


Tomb of Muräd Bibi, 
adjacent to the above 
tomb. Above the main 
entrance. (Do.). 


Beopāriyon-ki-Masjid near 
Jāmi' Masjid Lashkar. 
Above the main entrance. 
(Do.). 


4 " 
UJA.H. 1189 . 


(chronogram) = 
1775 A.D., 
March 4 - 1776 
A.D., February 
20 


A.H. 1263 


(chronogram) = 
1846 A.D., 
December 20 - 
1847 A.D., 
December 8 


A.H. 1245 (& 


chronogram) = 
1829 A.D., 

July 3 - 1830 
A.D., June 21 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Urdü prose & 
verse, 
Nasta'liq 


Persian. verse, 
Nasta'liq 


Records the completion of the tomb of 
Tawakkal Mastān, a saintly figure. 
Composed by Kaifi. (Noticed, Riyàsat-i- 
Mysore Ke Farsi, 'Arabi Aur Urdü Katbe 
(RMFAU Katbe), Bangalore, 1980, p. 97). 


Contains couplets in praise of Tawakkal 
Mastān, a man of miracles. Composed by 
Kaifi. In characters of about the 19th 
century. 


Records the demise of Murad Bibi, wife of 
Shaikh Imam Sūbedār Sardar Bahadur, in the 
given year. Composed by Nazim. Noticed, 
ibid., p. 103. 


Records the construction of 7badat-gáh i.e. the 
mosque, in the given year. Noticed, ;brd., p. 
100. 
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64 


65 


66 


Jami' Mosgue Lashkar. On 
the right side of the 
central muab. (Do.). 


Do. Left of the central 
mihrāb. (Do.). 


Lāl Masjid. Above the 
main entrance. (Do.). 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


(1) A.H. 1301 (< 
8 chronograms) 
= 1883 AD., 
November 2 - 
1884 A.D., 
October 20 

(2) A.H. 1304 (& 
chronogram) = 
1886 A.D., 
September 30 - 
1887 A.D., 
September 18 


A.H. 1244 (& 3 
chronograms) = 
1828 A.D., July 
14 - 1829 A.D., 
July 2 


A.H. 1265 (< 
chronogram) = 
1848 A.D., 


Language and 
Alphabet 


Persian verse 
& Urdū 
verse, 
Nasta'lig 


Persian prose 
& verse, 
Nasta'lig 


Perstan, 
Nasta'lig 


„Remarks 


Records the construction of the Jāmi' Mosgue 
by the AA/-i-Sunnat community, particularly 
specifying the names 'Abdu'llah, son of Ba 
Bakr and Jān Muhammad, son of 'Abdu'llāh. 
The first date indicates the beginning of the 
work and the second date that of completion. 
Composed by Nazir. Noticed, rbid., p. 99. 


Records the construction of the mosque, 
referred to as Majid-i-Jāmi" Jaish, by the 
army personnel of Bangalore in the given 
year. The metrical texts of the inscription 
were composed by three different poets viz., 
Munshī Shāh Muhammad Jalāl Oādirī, nom 
de plume Wafā, Munshi Kāzim and Sayyid 
Hasan, pen-named Rafiq. Noticed, ibid, p. 
98. 


Reads : Ybadat-Khdna-i-Is/am, a chronogram 
for the construction of the mosque, yielding 
the given date. Noticed, shyd., p. 104. 
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67 


68 


69 


70 


Do. Eastern wall of the 
prayer-hall. Right side. 


(Do.). 


Do. Left side. (Do). 


Quddüs 


Sahib-wala- 


Qabrastan, Jaimahal Road. 
Headstone of a grave. 


(Do.). 


Ramnagaram Taluk 


Ramnagaram.— On a pillar 
in the market. (Do.). 


Wodeyars 
of Mysore 


{Krishna 
Wodeyar IIT] 


November 27 - 


1849 A.D., 
November 16 


Do. 


A.H. 1265 (& 2 
chronograms) = 


1848 A.D., 


November 27 - 


1849 A.D., 
November 16 


A.H. 1306 (& 


chronogram) = 
1888 A.D., 
September 7 - 
1889 A.D., 
August 27 


Shāliwāhan year 
(in words) 1721 


= 1799 A.D. 


Arabic verse, 
Thulth 


|Persian prose 


& verse, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


English, 


|Persian & 


Kannada, 
Roman, 
Nasta'liq & 
Kannada 


Assigns the construction of a Jami! mosque to 
one Ma'rüf, on the given date: Noticed, jbid., 
p. 104. 


Purport same as above. It further mentions 
that the mosque consisted of a courtyard and 
an octagonal tank. 


Records the demise of a pious person Shaikh 
Faridi, who was a Sūbedār Composed by 
Nasir. 


States that this place was populated by the 
Maharaja in the name of his friend Karnal 
(i.e. Colonel) Close Sāhi Bahādur, and named 
it after him as Close Pett, in the given year. 
Partially noticed, 7brd., p. 86. 
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71 


72 


73 


74 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


Sl. | Place of Find or Deposit Dynasty King Date ` Language and 
No. Alphabet 


MANDYA DISTRICT 
Nagamangala Taluk 


Bellur.- Mosque near the 


graveyard. On the 
eastern wall, left corner. 
(Do.). 


Srirangapatna Taluk 


Srirangapatna.— Graves 
near the south door of 
the tomb of Tipū Sultan. 
No. 1. (Do). 


Do. No.2. (Do). 


Kirangür's Old Bridge on 
the Kaveri river. Slab on 
a fenced pillar near the 
bridge. 


‘Wodiyars 
of Mysore 


Krishna Raja 
Wodiyar III 


A.H. 1252 (& 
chronogram) = 
1836 A.D., April 
18 - 1837 A.D., 
April 6 


(1) 1802 A.D., 
August 

(2) 1804 A.D. (& 
chronogram), 
October 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Nasta'liq 


Do. 


English & 
Persian verse, 
Roman & 
Nasta'liq 


Remarks 


Assigns the construction of the mosque to 
Ibrahim, on the given date. Noticed, jbid., p. 
92. 


Contains the name of the deceased Nawwāb 
Mir Mahmüd 'Ali Khan Sahib. 


Records the death of Mahal (i.e. wife) (name 
not specified) of Nawwāb Mir Mahmüd 'Alī 
Khan Sahib. 


Bilingual. States that the Raja of Mysore 
ordered the construction of a bridge under the 
direction of Purniyà, the Diwan. It was 
designated as Wellesley Bridge and dedicated 
to him who was the Governor General of 
India, as a lasting monument of the benefits 
conferred on the people of Mysore. The 
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MYSORE DISTRICT 
Mysore Taluk 


75 | Mysore.— Dufferin Clock 
Tower. On a marble slab. 


76 | Silver Jubilee Clock Tower. 
On a slab. (Photograph). 


Do. Srī A.H. 1304 Rabi' I 
Chāmatājēndra | = 1886 A.D., 
November 28 - 
December 27 


Do. Srī Krishnārāj | (1) 1884 A.D. 

(2) 1895 A.D., 
February 1 

(3) 1902 A.D., 
August 8 

(4) A.H. 1346, 
Safar 9 

(5) 1927 A.D., 
August 8 


Persian, 
Nasta'liq 


Urdü, 
Nasta'liq 


work started on the first date and reached 
completion on the second date. Partially 
noticed in Eprgraphia Carnatika, Vol. VI 
(Mysore, 1977), pp. 388-89. 


States that this building was constructed on the 


given date by the order of Mahārāja of 
Mysore in commemoration of the arrival of 
Lord Dufferin, the Viceroy of India. 
Noticed, RMFAU Katbe, p. 114. 


Records that Shri Krishnàraj Wodiyār was born 


on the first date and succeeded to the throne 
on the second. He took over the reins of 
government from his father Shri 
Chāmrājendra Wodiyār and his mother, the 
Maharani (Kempananjammanni Avaru) Vāni 
Vilāsa Sannidhàna, on the third date. This 
tower has been erected in commemoration of 
the services rendered to the state and people 
of Mysore, by the Mahārāja during the last 25 
years. The last date 1s that of the completion 
of the burj (tower) built by the officers, 
officials and other soldiers of the royal 
palace. Noticed, ;b;d., p. 118. 
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78 


79 


80 


| Madrasa 


Kachhi Memon Masjid. 
Above the central door 
of the eastern wall. 
(Do.). 


adjacent to 
Dargahi Masjid. On the 
wall of the right side 
entrance. (Do.). 


Hayāt Sàhib-ki-Masjid in 
Mandi. On the eastern 
wall, left corner. (Do.). 


Grave of Bandagi Shāh. 
On the gate, facing the 
grave. (Do.). 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


A.H. 1249 (& 
chronogram) — 
1833 A.D., May 
21 - 1834 A.D., 
May 9 


A.H. 1320, 
Shawwal 16, 
Friday = 1903 
A.D., January 16 


A.H. 1253 (& 
chronogram) = 
1837 A.D., April 
7- 1838 A.D., 
March 26 


Language and 
Alphabet 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Urdü, 
Nasta'liq 


Urdü verse, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Remarks 


Assigns the construction of a mosque (Ka'ba- 
1-Thani) to Isma'il, on the given date. Text 
composed by Ghulàm Gilàni and inscribed 
by Sayyid Mahmud. Noticed, rbrd., p. 109. 


States that (Zaitūn), the wife of 'Abdu'r 
Rahmān, died on the given date. As per her 
last will, her husband founded this rmadrasa 
(i.e. school) and named it Zartūniya. 'Abdu'r 
Rahman has been mentioned as mutawallī (a 
trustee) of Masjid-i-Dargāhi. 


Records the construction of the mosque on the 
given date. Noticed, bíd., p. 110. 


Records the demise of a saintly person 
Bandagi Shah in the given year. Noticed, 
ibid., p. 111. 


001 


AHdV3IDIdÀ NVIGNI 


81 


82 


83 


84 


Graveyard near Umar Shāh 
Masjid. Above the main 
entrance of a tomb in the 
graveyard. (Do.). 


Do. Headstone of a grave. 


Badā Makān on Bangalore 
Road. Headstone of a 
grave. 


Do. Grave is an enclosure. 
Headstone. 


A.H. 1272 (& Do. Record the demise of a pious lady Zuhrā 
chronogram), Begam, daughter of Qadir. Muhiyu'd-Din, on 
Safar 18, . the given date. 

Monday = 1855 
A.D., October 


“30 

A.H. 1277 (& Do. Records the demise of Badru'z-Zamān Khān, 
chronogram) = son of Mahkari Mūsā Ridā, on the given 
1860 A.D., July date. Composed by Dhaugi. 
20 - 1861 A.D., 
July 8 

A.H. 1284 = Arabic, Naskh | Contains religious text (Basmala & First 
1867 A.D., May Creed) and the date only. 
5 - 1868 A.D., 
April 23 

A.H. 1303 = Urdū verse, Records the death of Sayyid Ya'gāb, a 
1885 A.D., Nasta'līg gencrous person, on the given date. 
October 10 - Composed by Zulaikhā. 
1886 A.D. ; l 


September 29 


S6-P66T AOA LUOdAA TVONNV 


Tor 


O. 


MADHYA PRADESH 
BHOPAL DISTRICT 
Bhopal Tahsil 


85 | Bhopāl.- | Graveyard 
locally called Badā 
Bāgh. Tomb of 
Nawwāb Wazir 
Muhammad Khàn. 
Headstone of the grave. 


86 Do. Do. No.2 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


Nawwābs Wazir 
of Bhopal | Muhammad 


Khan 


(1) A.H. 1224 = 
1809 A.D., 
February 16 - 
1810 A.D., 
February 5 

(2) A.H. 1232 = 
1816 A.D., 
November 21 - 
1817 A.D., 
November 10 


A.H. 1306 = 1888 
A.D., September 
7 - 1889 A.D., 
August 27 


Language and 


Remarks 
Alphabet 
Persian, Records the ruling period of Nawwab Wazir 
Nasta'liq Muhammad Khān, the sixth ruler of Bhopāl, 
between the two given dates. Engraved by 
Sami'ud Din. 
Do. Records the death of Mushiru'd-Daula Hāfiz 


Muhammad Isma'il Khan, grandson of 
Nadimu'd Daula Khalifatu'l-Mulk Hāfiz 
Muhammad Dà'üd Khàn. The deceased is 
also mentioned as having descended from the 
family of the tutors of Delhi-kings. 
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87 Grave of Nawwab 
Muhammad Nasru'llāh 


Khān, behīnd the 
tomb of Nazīru'd-Daula. 
Headstone. 


88 | Tomb of Nawwāb Siddiq 
Hasan Khan, near 
Bhopal Talkies Sguare. 
Loose headstone of the 
grave. 


89 | Do. Slab fixed on a 
pedestal] (inlaid). 
(Photograph). 


Nawwābs 
of Bhopāl 


Nawwāb 
Nasru'llāh 
Khān 


(1) A.H. 1293: 
Dhil Qa'da 17, 
Monday = 

(2) 1876 A.D., 
December 4 


(3) A.H. 1343 (& 


chronogram), 
Safar 3, 
Wednesday — 
(4) 1924 A.D., 
September 3 


(1) A.H. 1248, 
Jumādā 19, 
Sunday 

(2) 1832 A.D., 
October 14 

(3) A.H. 1307 
Jumādā II, 29. 
Thursday 

(4) 1890 A.D., 
February 20 


A.H. 1307 (8 
chronogram) = 
1889 A.D., 
August 28 - 
1890 A.D., 
August 16 


Persian porse 
& verse, 
Nasta'liq 


Arabic & 
Urdū, Naskh 
& Nasta'liq 


Persian verse, 


Nasta'liq 


Records the death of Nawwāb Muhammad 
Nasru'llāh Khan son of Nawwāb Sultan 
Jahān Begum, on the third date. The first 
date is that of Nawwāb's birth. Composed 
by Maulavi Shukru'llàh Suhail. 


Records the death of Nawwāb Amiru'l-Mulk, 
Walàjàh Abü Tayyib Siddiq, son of Hasan 
son of 'Ali, al-Qannauji (i.e. of Qannauj in 
U.P.) on the third date at the age of 59 years, 
three months, and six days at Bhopāl. The 
first date is that of his birth at the maternal 
grandfather's house at Bàns Bareilly (in Uttar 
Pradesh). 


Mentions the death of Amīr-i-Wālājāh (i.e. 
Nawwāb Siddiq Hasan), on the given date. 
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SI. Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and Remarks 
No. Alphabet 


90 | Do. Another slab fixed on niay eaaet Do. Hindi, Nàgari | Purport same as above. 
a pedestal (inlaid). (Do.). 


DEWAS DISTRICT 


Bagli Tahsil 
91 | Bàgli— 'Īdgāh. Slab on the —' KAN. (1) Samvat 1951 | Hindi & Assigns the construction of an 'Idgih to 
back of the western wall. (2) A.H. 1312 = Persian, Thākur Raghūnāth Sinh, under the 
1894 A.D., July | Nāgarī 4 superintendence of Munshī Muhammad 
5 - 1895 A.D., | Nasta'līg 'Abdu'l Ghafür, on the given date. 
June 23 
EAST NIMAR DISTRICT 
Burhanpur Tahsil 
92 | Asirgarh.— Gun kept in the | Farūgis of Mubarak | A.H. 961, Persian, States that as per the order of the king, the 
compound of PWD Rest| Khàndesh Shāh Muņharram = Naskh gun was manufactured in the fort (i.e. 
House, at the foot of the 1553 A.D., Asirgarh fort), on the given date. 
hill. On the muzzle December 7 - 
(inlaid). (Photograph). 1554 A.D., 


January 5 


POL 
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REWA DISTRICT 
Rewa Tahsil 


93 | Rewā.— Oādi 'Ayād Sahib- 
kī-Masjid, also called 
Maulavi Sāhib wali- 
Masjid. Headstone of a 
grave in the courtyard. 
(Photograph). 


SHAJAPUR DISTRICT 
Agar Tahsil 


94 | Agar.— Graveyard locally 
called Naoghat Qabrastan. 
Graves on a platform. 
Headstones. No. 1. 


Shujalpur Tahsil 


95 | Shujālpur.- Graves on a 
platform, called Chhoti 
Jhundi. On the 
sarcophagus of a grave. 


Mughal 


A.H. 1277 
(words), Rabi' I, 
24 = 1860 A.D., 
October 10 


A.H. 1324 (& 
chronogram) = 
1906 A.D., 
February 25 - 
1907 A.D., 
February 13 


Shāh 'Ālam 1 | R.Y.1, A.H. 1911 
(for 1119) = 
1707 AD, 
March 24 - 1708 
A.D., February 
28 


Persian verse, | Record the death of a learned saintly person 


Ma'küs, Maulavi Aman "Ali, who was a poet of high 
Naskh & calibre and a renowned figure of his time 
Nasta'liq also. The text was composed by Thaqalain 


and inscribed by 'Ali Khàn. 


Urdü prose & 
verse, 
Nasta'liq 


Records the death of Maulavi Muhammad 
Sharifu'z Zaman Khan, the agent (wakil) of 
the royal court of Gwaliyār, posted at Agar in 
Malwa. Composed by Akhtar. 


Persian verse 
& prose, 
Nasta'līg 


Damaged. Records that the tombstone of the 
grave of Chaudhari Muhammad Yādgār was 
installed during the reign of Shàh-i-'Alam 
Bahādur, in the given year. Probably, Shāh 
Ahsan was the person under whose 
supervision, this work was carried out. 
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O. 


Do. 


96 | Step-well called Qadi 
Bàodi. Slab on the arch 
on the stairs. 


97 | Graveyard in Tālābpura 
locality. Grave to the 
north of Shah 'Azizu'llah 
Shahid's grave. 
Headstone. 


Ujjain District 
Ujjain Tahsil 


98 | Ujjain. Tomb of Maulana 
Mughithu'd-Din Mauj 
Chishti. On the enclosure 
wall (photograph). 


Muhammad |R.Y. 14, (A.H. 


Shah 1 


1145) 
(chronogram) = 
1732 A.D., June 
13 - September 
17 


(1) A.H. 1252 
(words, Sha'ban 
18 = 1836 A.D., 
November 28 

(2) Fasil 1245 


(1) A.H. 675, 
Rabi' I, 22 = 
1276 A.D., 
September 3 

(2) A.H. 765 Rabi' 
II, 17 = 1364 
A.D., June 23 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Persian, 
Nasta'liq 


Remarks 


Damaged. Assigns the construction of a well 
during the reign of Muhammad Shah, to 
Mirza Rustam. Hari Ram was the imrmār 
(i.e. mason) of the work. 


Damaged. Registers the date of demise of 
Oādī Sayyid Ghulam Mustafà. Composed 
and inscribed by Sayyid Sa'ādat 'Alī. 


Modern. Records dates of birth and death of 
Hadrat Khwāja Mughithu'd-Din Mauj Chishti, 
spiritual successor of Hadrat Khwāja 
Nizamu'd-Din of Delhi. Also- mentions that 
the saint was born at Bayāna (in Rājasthān) 
and died at Ujjain. 


901 
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99 Headstone of a grave, near 
the above tomb. 


100 | On the wall of a dome, 
near the above tomb. 
(Photograph). 


MAHARASHTRA 
AURANGABAD DISTRICT 
Aurangabad Tahsil 


101 | Aurangābād.— Mosque in 
Mahalla Angüri Bāgh. 
On the facade. Inlaid. 


102 | Dargah of Shah Musāfir in 
Panchakki. Graves in the 
compound. Headstone of 
a grave. 


103 | Do. Above the entrance of 
the tomb proper. Inlaid. 
(Photograph). 


Mughal 


Aurangazeb 


Urdü, 
Nasta'liq 


A.H. 986 = 1578 
A.D., March 10 
- 1579 A.D., 
February 27 


Persian prose 
& verse, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


A.H. 1096 (& 
chronogram) = 
1684 A.D., 
November 28 - 
1685 A.D., 
November 17 


A.H. 1265 (& Do. 
chronogram) = 
1848 A.D., 
November 27 - 
1849 A.D., 
November 16 


Do. Contains the name of Hadrat Maulànà 
Wajihu'd-Din Chishti, spiritual successor of 
Hadrat Khwāja Nizāmu'd-Din of Delhi. 


Modern. Records the demise of two saints, 
Shaikh Chandan 


Shaikh Mūsā and 
Mandsauri. 


Records the construction of a mosque during 
the reign of Mughal Emperor Aurangazeb, by 


Daulat, a servant (of the court). 


Records the death of a lady named Māh Bibi. 


Records a couplet of benedictory nature. 
characters of about the 17th century A.D. 
(Part of inscriptions copied earlier, ARIE., 


1964-65, App. D. No. 142-43). 
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Sl. Place of Find or Deposit Dynasty King Date Language and Remarks 
No. Alphabet 


UTTAR PRADESH 
AGRA DISTRICT 


Agra Tahsil 
104 | Āgra.— Mazàr Mubārak viki TE (1) A.H. 978 = Urdü, States that Hadrat Shah Mubarak Ghauth of 
Ghauth near Agra Fort. (2) 1570 A.D. Nasta'liq Sayyid lineage lived a long time in Gwalior. 
Headstone. (3) A.H. 1366 = He came to Āgra on the first date and died 
1946 A.D., here after a few days. Further states that on 
November 25 - his grave (Mazār), a pucca building (i.e. 
1947 A.D., tomb), was in existence. In the vicinity of it, 
November 14 there existed a large mahalla adjacent to the 
fort which was demolished during the 
Mutiny (of 1857 A.D.). Khalifa Fadlu'd-Din 
son of Shaikh Ilahi Bakhsh, resident of Ghati 
Māmun Bhanja (fixed this headstone) on the 
last date. 
105 | Dargāh Ahmad  Shàh uin "TP A.H. 1289 (& Do. Records the demise of Sayyid Amjad 'Ali, on 
Bukhari in Mahalla chronogram), the given date. 
Tajganj. Loose slab in Rajab 7 = 1872 et 
the courtyard. A.D., September 


10 


801 
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106 


107 


108 


109 


110 


ALLAHABAD DISTRICT 
Allahabad Tahsil 


Allahabad.— Sher Shahi 
Masjid in Mahalla 
Bahādurganj. Slab in the 
left wall. 


Kale Dare graveyard in 
Mahalla Himmatganj. 
Headstones of the 
graves. No. 1. 


No. 2. 


No. 4. 


A.H. 13.., 
(chronogram) 


A.H. 1297, 
Jumādā II, 4, 
Thursday = 1880 
A.D., May 14 


(1) A.H. 1297, 
Dhi'l-Hijja 26, 
Thursday = 1880 
A.D. November 29 

(2) A.H. 1298, 
Sha'ban I = 1881 
A.D., June 29 


A.H. 1298, 
Jumādā II, 18, 
Tuesday = 1881 
A.D. May 18 


A.H. 1288 (& 
chronogram) 
Jumādā 1, 19 = 
1871 A.D., 
August 6 


Persian & 
Urdü verse, 
Nasta'līg 


Arabic & 
Persian, 
Naskh & 
Nasta'liq 


Persian, - 
Nasta'liq 


Urdū, 
Nasta'liq 


Persian verse 
& prose, 
Nasta'liq 


Damaged. Records the construction of a 
tin-shade in the mosque for ablution purpose, 
by Muhammad Khàn Daftari, a resident of 
Ūncha Mandavi. Composed by 'Arshi. 


Record the death of a lady named Wazīran, 
daughter of Shaikh Làla, a resident of 
Mahalla Rani Mandvi, Ilahābād (i.e. 
Allahabad). 


Records the death of a lady named Hingan 
Jan, daughter of Shaikh Salārū, resident of 
Mahalla Rani Mandvi, Aliahabad, on the first 
date. The text was composed and written by 
Muhammad Sa'id, disciple of Sayyid Ahsan 
'Ali, on the second date. 


States that Diyà-u'd-Din, son of 'Idü, a resident 
of Mahalla Mandvi Ūncha of the city 
Allahàbàd, died on the given date. 


Records the death of Maulà Bakhsh, a good- 
mannered merchant, on the given date. 
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111 | No. 6. 
112 | No. 7. 
113 | No. 8. 


Muharram 4, 


Thursday = 1890 
A.D., August 20 


A.H. 1306 (& 
chronogram) = 


1888 A.D., 
September 7 - 
1889 A.D., 
August 27 


(1) A.H. 1293 (& 
3 chronograms), 


Rajab 7, 


Saturday night 
(2) 1876 A.D, 


July 29 | 


Language and 
Alphabet 


Arabic Urdü 
verse & 
Persian 
verse, Naskh 
& Nasta'lig 


Urdü verse 
& Persian 
verse, 
Nasta'liq 


Persian verse 
& prose & 
Urdū verse, 
Nasta'liq 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


0. 


A.H. 1308 (words 
& chronogram), 


Remarks 


Records the death of Sayyid Liyāgat Husain, 
son of Mir 'Ali, who was first the Kotwā/ 
(i.e. Police Superintendent) of the city of 
Allahabad and later appointed Tahsildar of 
Khürja. Because of his meritorious services, 
higher authorities bestowed on him the title 
on Khan Bahadur. Suddenly, he started 
suffering from blister in his finger that 
proved him fatal and he expired on the given 
date, at the age of 51. It is also recorded 
that he was the younger son-in-law of Sardār 
Khàn. Text composed by 'Asi. 


Records the death of Ramadàn Khàn, a 
religious person, on the given date. 


Records the death of Bibi Būtā Jān, wife of 
Munshi Sayyid Muhammad Akbar Husain, a 
pleader in High Court, on the given date. 
Further states that she was a follower of 
Hakim Shàh Khalilu'd-Din Safavi Chishti. 
Text was composed by Akbar and Rihā. 


Ort 
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114 | Karbalā in  Mahalla 
Himmatganj. Headstones 
of graves. No. 1. 


115 | No. 2. 


116 | No. 3. 


117 | No. 4. 


A.H. 1280 (& 
chronogram) = 
1863 A.D., June 
18 - 1864 A.D., 
June 5 


A.H. 1263 (words 
& chronogram), 
Rabi' II, 25, 
Monday = 1847 
A.D., April 12 


A.H. 1264 (words 
& chronogram), 
Rabi' II, 22, 
Monday = 1848 
A.D., March 28 


(1) A.H. 1279 (& 
chronogram), 
Rabī' I, 4 

(2) 1862 A.D., 
August 30 


Arabic prose 
& Persian 
verse & 
prose Urdü 
verse, Naskh 
& Nasta'liq 


Persian verse 
& prose, 
Nasta'liq 


Do. 


Persian prose 
& verse, 
Nasta'liq 


Damaged. The extant portion records the death 
of Qàdi Akbar 'Ali Khàn, on the given date. 
Composed by Afdal Mugtar. 


Records the death of Mirzà Zainu'l-'Abedin 
alias Hakim Mirzā'i, on the given date. Text 
composed by Nādir and inscribed by Sayyid 
'Ali Akbar Allahābādī. 


Records the death of Mirza Muhammad Husain 
alias Hakim Khairat 'Ali, on the given date. 
The text was in-scribed by Sayyid Alī Akbar 
Allahabadi, referred to above. 


States that Sayyid Muhammad Ibrahim a/ias 
Mirza Mir Sahib son of Sayyid Muhammad 
Mugim, the deceased, died on the given date. 
The text was composed by Sayyid Ja'far 'Ali 
Jawan. 


86-1661 YOU LŪOdAU4 IVINNV 


111 


SI. 
No. 


118 


119 


120 


121 


122 


No. 5. 


No. 6. 


'Ināyat-Kā-A hàta in 
Mahalla Kydganj. Loose 
headstones, kept near the 
graves. No. 1. 


No. 2. 


Dàdà Miyān-kā-Mazār in 
Mahalla Na" Basti 
(Kydganj). Headstones 
of graves. No.l. 
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(1) A.H. 1286 (& 
chronogram), 
Jumādā I, 21 = 

(2) 1869 A.D., 
August 30 


A.H. 1260 (& 
chronogram) = 
1844 A.D., 
January 22 - 
1845 A.D., 
January 9 


A.H. 1167, Rabi' 
II - 5, Sunday = 
1754 A.D., 
January 30 


A.H. 1298, Rabi' 
Il, 10, Thursday 
= 1881 A.D., 
March 12 


Language and 
Alphabet 


Persian verse 
& prose, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Nasta'lig 


Arabic prose, 
Naskh 


Persian, 
Nasta'līg 


Remarks 


Damaged. Records the death of a lady (name 
lost), on the given date. 


Incomplete. Records the death of a pious 
person (name not given), on the given date. 


Fragmentary. Records the death of Sayyid 
Muhammad "Īsā a/ias Mirza Jāni son of 
Sayyid Muhammad Sadiq Isfahani. 


Fragmentary. Records the death of Husain 
Baig. In characters of about the 16th century. 


Records the death of the wife of Shah 
Ahmadu'llàh son of Shah Hujjatu'llah, on the 
given date. 


CII 
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. 123 


124 


125 


126 


127 


No. 2. 


Sirathu Tahsil 


Karā.— Mosque in the 
Dargàh of Diwàn Gadà 
‘A Shah. On the 
facade. 


On the facade of a ruined 
mosque. Same place. 


A ruined Magbara near 
Gujrāti Ghāt. Loose 
slab. 


Slab fixed on southern 
wall of the above 
Maqbara. 


A.H. 1310 (& Persian verse, 
chronogram) = |Nasta'līg 
1892 A.D., July 
26 - 1893 A.D., 

July 14 

A.H. 1197 (8 Do. 
chronogram) = 
1782 A.D., 

December 7 - 

1783 A.D., 

November 25 
Persian, 
Naskh 


A.H. 1060 = 1649 |Persian verse, 
A.D., December |Nasta'lig 
25 - 1650, 
December 14 


Do. 


States that Hāji Hāfiz Ajaru'd Din died, on the 
given date. Composed by Sahr. 


Assigns the construction of a mosgue to 
Husain Bakhsh, on the given date. 


Badly damaged. Seems to record the 
construction of a mosgue and a dome by 
someone (name lost). In characters of about 
the 15th century. 


Contains a couplet about mendicants, and the 
date only. ` 


Contains a couplet in praise of the Dargāh 
saying that 'Ināyatu'llāh is the humble servant 
of the shrine. In the same hand as above. 
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No. 


128 


129 


130 


131 


132 


A mined Maqbara in 
Isma'ilpur. Slab in the 
wall No. 1. 
(Photograph). 


No. 2. (Do.). 


Well in Kāli Mahal near 
Asadu'llà's Bàgh. 


Same place. Headstone of 
a grave. 


Chhoti Masjid in Mahalla 
Karā Bāzār. Slab lying 
broken in the mosque. 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Contd. 


Tughluq 


Muhammad 
Tughluq 


A.H. 1059, Rajab 
II = 1649 A.D., 
July 11 


A.H. 1308 (& 
chronogram), 
Jumādā II, 10, 
Saturday = 1891 
A.D., January 21 


Language and 
Alphabet 


Arabic, 
Naskh in 
Tughrà 


Do. 


Persian, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Naskh 


Remarks 


Do. (Quran, Chapter CXII). In characters of 
about the 15th century. 


Do. Do. Do. 


Assigns the excavation of a well to Nikant son 
of Harbans Dās Kāisth, on the given date. 


Records the death of Niyāz Fatima daughter of 
Zubaida and Muniru'd-Din Ahmad and grand- 
daughter of Sayyid Diyàu'd-Din. She died at 
the age of 23 years and 3 months, leaving 
behind her a son and a daughter. Composed 
by Benazir. 


_| Fragmentary. Extant portion contains only the 


name of the king. 


PII 
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133 | Well near the Nazulī 
Karbalā. Slab fixed 
inside. 


134 | Indra-ki-Masjid in Mahalla 
Qadiyàn. Half slab kept 
in the mosque. Another 
half kept in Raffa Bibi- 
ki-Masjid in Mahalla 
Rastogi. 


135 | Mosque near Ganj-i- 
Shahidān. Loose slab 
kept in the mosque. 


BUDAUN DISTRICT 
Budaun Tahsil 


136 | Budàun.- Jàmi' Mosque. 
On the eastern gate. 
(Photograph). 


A.H, 620 (words) 


R.Y. 25, A.H. Persian prosc 


1155 (irregular) |& verse, 
(& chronogram |Nasta'līg 
rightly yields 

1156), Muharram 

13 = 1743 A.D., 

February 26 


A.H. 1255 (& Do. 


chronogram), 
Shawwāl 2 = 
1839 A.D., 
December 9 


Arabic & 
Persian, 
Naskh & 
Nasta'liq 


= 12223 A.D., 
February 4 - 
1224 A.D., 
January 23 


Assigns the excavation of a well and laying out 
of a garden called Gangā Bāgh, to Rai Unchā 
Lal and Lala Bhawani Prasad, the Qànüngus 
of Sarkar Kora and Kara. 


Records the death of Nawwab Sayyid Hadi 'Ali 
Khan Bahadur Taba Taba son of Sa'idu'd- 
Daula Nawwab Sayyid 'Ali Khan Bahadur 
Shamshir Jang son of Bakbshiu'l-Mamalik 
Nasiru'd-Daula Nawwāb Sayyid Hidayat 'Ali 
Khan Bahadur Asad Jang of 'Aģimābād (i.e. 
Patna), Süba Bihar, on the given date. 
Inscribed by Asghar 'Ali al-Musavi. 


Fragmentary. Contains religious text (Quran, 
Chapter II, part of verse 255) and states that 
this is the grave of Miyan Junaid (7). In 
characters of about the 18th century. 


Arabic, Naskh | Records the construction of the Jami' Mosque, 


on the given date. Published, Ep. Ind. Mos., 
1911-1912, pl. XXIX, p. 22. 
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SI. 
No. 


137 


138 


139 


140 


Do. Loose slab kept in the 
mosque. 


Dargah Miran Shah. Slab 
built into the right-side 
wall of the gate. 
(Photograph). 


Do. Slab built into the 
left-side wall of the gate 
No. 1. (Do.). 


Dargàh Dada Miyan near 
Sagar Tāl. Headstone. 
(Do.). 
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Mamlūk. 


[Iitutmish] 


AH. 7 [--] 


Ramadān 25 


(1) A.H. 635, Dhi'l 
Hijja 6 = 1238 
A.D., July 20 

(2) A.H. 609 = 
1212 A.D., June 
3 - 1213 A.D., 
May 22 


Language and 
Alphabet 


Do. 


Urdū verse, 
Nasta'lig 


Arabic, 
Naskh 


Persian, 
Nasta'lig 


Remarks 


Contains religious text, ( Our'an, Chapter III, 
verse 18 and part of verse 19, Chapter II, 
verse 255). 


Records the date of the ‘Urs celebration of the 
saint Shah Miran Hadrat Mulhim Shahid. 


Fragmentary. Records the construction of the 
gate of the fortified area. Published, Ep. 
Ind. Mos., 1911-12, pl. XXX, p. 34. 


Modern. Records respectively the dates of 
death of Hadrat Khwāja Sayyid 'Ali Bukhāri 
Mashhadi (i.e. of Mashhad in Iran), the fore- 
fathers of Khwaja Nizāmu'd-Din Auliya. 
Further contains the name of Sajjáda Nashin 
Khwāja Sayyid Mahfüz Hasan Nizàmi, 
sister's son of Nizám'ud-Din Auliya. 
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KANPUR DISTRICT 
Kanpur Tahsil 


141 | Kānpur.— Kothāwāli-Masjid 
in Mahalla Nawābganj. 
On the facade. 


142 | Tank in Company Bagh, in 
Mahalla | Nawàbganj. 
Slabs fixed into a pillar, 
on the eastern side of the 


Tank. No. 1. 
143 | No. 2. 
144 | No. 10. [Nawwābs [Ghàziu'd- 


of Awadh] | Din Hyder] 


A.H. 1244 (& 2 
chronograms) = 
1828 A.D., July 
14 - 1829 A.D., 
July 2 


(1) A.H. 1838 
(2) A.H. 1254 
(3) Fasli 1245 


1837-38 A.D. 


A.H. 1236 (& 
chronogram) = 
1820 A.D., 
October 9 - 1821 
A.D., September 
27 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Nasta'liq 


English, 
Roman 


Persian verse, 


Nasta'liq 


Assigns the construction of a mosque to 
Shaikh Khairāt 'Ali. 


Records the excavation of a tank with the 
voluntary contributions of the residents of 
Kānpur as well as from the funds of East 
India Company Bahādur. Further states that 
the total sum of twelve thousand rupees was 
spent on the construction. The steps on all 
the four sides were built by Shaikh Karam 
'Ali, under the superintendence of Wilson 
Sahib Bahàdur, Magistrate, to afford 
employment to the starving poor, during the 
year of famine. 


Contains English version of the above. 


Assigns the construction of a Sarā, i.e. an inn, 
to Muhammad Bakhsh. 
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No. Alphabet 


145 | Imāmbāra Agha Mir. 
Headstones of graves. 
No. 1. 


146 | No. 2. 


LUCKNOW DISTRICT 
Lucknow Tahsil 


147 | Lucknow.— Tikait Rai Tālāb 
in Mahalla Bari Tālāb. 
Slabs fixed on the facade 
of the Ghat. No. 1. 


A.H. 1247 (& 2 Persian prose 
chronograms) & verse, 
Dhi'l-Hijja 5, Nasta'liq 
Monday = 1832 


A.D., May 6 

(1) A.H. 1309 Persian verse 
(words & two & Urdü 
chronograms), prose, 


Jumādā II, 30, Nasta'līg 
Sunday = 1892 
A.D., January 31 
(2) A.H. 1309, 
Rajab 1, Monday 
= 1892 A.D., 
February 1 


A.H. 1199 (& Persian verse, 
chronogram) = Nasta'līg 
1784 A.D., 

November 14 - 
1785 A.D., 
November 3 
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Remarks 


Records the death of Nawwāb Mūtamedu'd 


Daula Mukhtaru'l Mulk Sayyid Muhammad 
Khan Bahadur Daigham Jang alias Agha Mir, 
Wazir-1-A 'zam-i-Awadh, on the given date. 
The text was composed by Nasikh Lakhnawi. 
Partially noticed in 7arikh-s-Lakhnau, by S.A. 
Mahdi (Karachi, 1976), p. 285. 


Records that Nawwab Gauhar Jahan Begum, 


well-known as Afsar Bahū Sahiba, daughter 
of Nawwab Amjad 'Ali Khan, died of 
Cholera in the 28th year of her age, leaving 
behind a child, aged one and half year, and 
her husband. She died on the first date and 
buried on the second. 


Assigns the excavation (obviously) of a tank 


to Purānand at the instance of Raja Tikait 
Rā'i, on the given date. Composed by 
Intizam. 


Sit 
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148 | No. 2. 


149 | No. 3. 


150 | Karbalā Imdād Husain in 


Mahalla Dariyápur. 


Sarcophagus of the grave. 
No. 1. 


151 | Headstone. No. 2. 


152 | No. 3. 


V.S. 1842 (& 
chronogram) = 
1785 A.D. 


A.H. 1199 (& 


chronogram) — 
1784 A.D., 
November 14 - 
1785 A.D., 
November 3 


(1) A.H. 1345, 
Rabi' I, 17 

(2) 1926 A.D., 
September 25, 
Monday 


A.H. 1269 (& 
chronogram) = 
1852 A.D., 
October 15 - 
1853 A.D., 
October 3 


A.H. 1312, Safar 
10 = 1894 A.D., 
August 13 


Do. 


Arabic 8 
Persian, 
Nasta'līg 


Persian prose 
& Urdū verse, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Nasta'liq 


Records the date of (the excavation of the 
tank) by Purānand, with the efforts of Tikait 
Rāi. 


Damaged. Refers to the renovation of the old 
tank, on the given date. l 


Records the death of Shahinshāh Ārā Zahrā 
Begam, wife of Zāhid 'Alī Mirzā and 
daughter of Prince Faridūn Jāh Bahādur who 
was the grandson of Mirzā Muhammad 
Wājid 'Ali Shah, king of Awadh. Text 
composed by Safdar, obviously her husband. 


Records the death of Ghulam 'Ali, on the given 
date. 


States that Nawwāb Mushriftun-Nisà Begum, 
daughter of Nawwāb Sayyid 'Ali Khàn died, 
on the given date. 
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SI. 


No. 


153 


154 


155 


156 


No. 4. 


No. 5. 


No. 8. 


Graveyard in the Karbalà 
Ghufràn Ma'àb in Sabzi 


Mandi. 
grave. 


Headstone of a 
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A.H. 1278 (& 
chronogram), 
Muharram 21, 
Tuesday = 1861 
A.D., July 29 


A.H. 1305 (& 
chronogram), 
Rabi' I, 14, 
Thursday = 1887 
A.D., November 
30 


A.H. 1312 (& 
chronogram), 
Dhi'l Oa'da 14, 
Saturday night = 
1895 A.D., May 
9 


(1) A.H. 1246, 
Muharram 5 = 
1830 A.D., June 26 

(2) A.H. 1306, 
Safar 18 = 1888 
A.D., October 24 


Language and 
Alphabet 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Urdü. prose & 
verse, 
Nasta'liq 


Persian prose 
& verse, 
Nasta'liq 


Persian, 
Nasta'liq 


Remarks 


Records the death of Oādir Beg, on the given 
date. Text composed by Tanvir. 


Records the death of Kulthüm Begam, on the 
given date. 


Records the death of Amir Begam Sàhiba who 
had performed pilgrimage to Mecca and 
Madina. 


States that 'Allama Sayyid Hamid Husain 
Müsavi, author of 'Abgātu'f-Anwār and other 
standard books, died on the given date. The 
first date denotes his birth and the second, 
refers to his death. 


oct 
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157 


158 


159 


160 


Gate leading towards 
Chhotā Imāmbāra in 
Mahalla WHusainabad. 
Right side pillar. 
(Photograph). 


Left-side of the pillar. 
Same place. Do. 


Dargah Shah Mina in 
Mahalla Shah Mina Road. 
Loose slab. 


Bari Masjid in Mahalla 
Musāhibganj. On the 
facade. (Photograph). 


(1) A.H. 1255 (& |Persian verse, 
Nasta'liq 


words & 

chronogram) 
(2) 1838 A.D. (& 

chronogram) 


(1) A.H. 1255 = 
1839 A.D., 
March 17 - 1840 
A.D., March 4 


A.H. 884 (& 
chronogram) — 
1479 A.D., 
March 25 - 1480 
A.D., March 12 


A.H. 1244 (& 
chronogram) = 
1828 A.D., July 
14 - 1829 A.D., 
July 2 


Do. 


Seems to record the construction of the gate 
(obviously of the Imāmbāra) under the 
supervision of 'Azimullàh Khan, on the given 
date. Partially noticed in 7arikh-1-Lakhnau, p. 
198. 


Incomplete. Seems to record the construction 
of a tomb (Rauda, of Imam Husain) and a 
mosque therein, under the supervision of 
‘Azimu'llah Khan, on the given date. 


Modern. Records the death of Shah Mina, a 
saintly figure, on the given date. The text 
was inscribed by Fayyad Khan Mimar (i.e. 
the mason). 


Assigns the construction of a mosque to 
Ghulam Husain of Sayyid lineage. 
Composed by Ahsan. 
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Ter 


0. 


161 | Dargah Dost Muhammad in 
Maņhalla Purāni Bāns 
Mandi. Headstone of the 
grave. (Do.). 


162 | Mosgue in the enclosure of 
the above Dargāh. On 
the inner wall, right side. 
(Do.). 


163 | To the left side. Same 
place. (Do.). 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Conid. 


(1) A.H. 1122 (4 
chronogram), 
Jumādā II, 27, 
Friday 1710 
A.D., August 12 

(2) A.H. 1366, 
Ramadàn 13 

(3) 1947 A.D., 
August 1 


A.H. 1290 (& 
chronogram) — 
1873 A.D., 
March 1 - 1874 
A.D. February 
17 


A.H. 1187 (& 
chronogram) = 
1773 A.D., 
March 25 - 1774 
A.D., March 13 


Language and 
Alphabet 


Remarks 


Urdü prose & |Records the death of a saintly person named 

verse, Hadrat Shàh Dost Muhammad entitled 

Nasta'liq Muhammad Arshad Firdausi alias Shah Dosi, 
a resident of Tijarah (in Rājasthān) and a poet 
of Hindi who died in Lucknow, on the first 
date. Inscriptional slab was installed on the 
second date, by 'Abd-u'r Rahmān Rahmāni 
Arshadi, a resident of Luxmiganj, Lucknow. 
Text composed by Shams. 


Persian verse |Assigns the reconstruction of an old mosque to 


& prose, Farzand Ali Khàn. Inscribed by Khurshid 
Nasta'liq 'Ali. Partially noticed in ZZr/kh-i-Lakhnau, p. 
291. 


Persian verse, |States that the mosque was built by Badr-i- 
Nasta'liq Kaukab, on the given date. Cf. Ibid, p. 291. 


(KA 
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164 


166 


167 


Durgāh Shah Nagru'llàh 
Sābrī in Mahalla 
Thàkurganj. Headstone 
of a grave. 


Karbalā Talkatora in 
Mahalla Tālkaļora. .On 
the facade of a tomb in 
the compound. 


same place. 
(Do.). 


On a pillar. 


IIeadstone of a grave in 
the above Karbalā. 


Nawwābs 
of Awadh 


Ghāzi-u'd-Din 
Haider Asaf 
Jāh 


A.H. 1199 (& Persian, 
chronogram) =  |Nasta'liq 
1784 A.D., 

November 14 - 
1785 A.D., 


November 3 


A.H. 1232 (& 
chronogram) = 
1816 A.D., 
November 2] - 
1817 A.D., 
November 10 


Nasta'liq 


A.H. 1245 (& Do. 
chronogram) = 
1829 A.D., July 
3 - 1830 A.D., 
June 21 


1 A.H. 1301 (& Do. 


chronogram), 
Rabi' I, II, 
Friday = 1884 
A.D., January 10 


Persian verse, 


Contains a chronogrammatic phrase only, 
recording the death of Nāsikh's mother. 


Assigns the construction of Karbalà to Khudà 
Bakhsh. Noticed in 7Zrikh-i-Lakhnau, p. 
184. 


Records the death of Nawwāb I'timádu'd-Daula 
Jam Jàh, on the given date. 


Records the death of Mirzà Hasan Khan who 
was a good poet with nom-de-plume Thāgib. 
Composed by Najm. 
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ETI 


SI. 
No. 


168 


169 


170 


171 


Dargāh of Shāh Mīnā in 
Mahalla Chowk. Head- 
stone. (Photograph). 


Imambara Shah Najaf in 
Mahalla Hadratganj. 
Slab fixed into the inner 
wall. (Do.). 


No. 2. (Do.). 


Maqbara called Tila Shah 
Pir Muhammad in 
Mahalla Husainābād. 
Slab fixed on the facade. 
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Nawwābs 
of Awadh 


(1) A.H. 884 (& 2 
chronograms) = 
1479 A.D., 
March 25 - 1480 
A.D., March 12 

(2) 1960 A.D., 
April 25 


Gházi-u'd-Din | A.H. 1243 (& 


Haider 


chronogram) = 
1827 A.D., July 
25 - 1828 A.D., 
July 13 


A.H. 1265 (& 4 
chronograms), 
Sha'bān 8 - 1849 
A.D., June 29 


A.H. 1085 (& 
chronogram) = 
1674 A.D., 
March 28 - 1675 
A.D., March 17 


Language and 
Alphabet 


Persian verse 
& prose, 
Nasta'liq 


Persian verse, 
Nasta'liq 


Arabic & 
Persian, 
Naskh 


Remarks 


Modern. Records the death of Shah Mīnā, a 
saintly figure. Composed by Muhammad 
Wakil Khān son of Muhammad Bashir Khān, 
a resident of Raushanu'd-Daula Kachehri, 
Lucknow, on the second date. 


Records the death of Shāh Ghāziu'd-Dīn 
Haider. Composed by Ummid. 


Records the death of Mubarak Mahal. 
Composed by Rashk. Partially noticed in 
Tàrikh-i-Lakhnau, p. 379. 


Records the death of someone (name not 
given). Inscribed by Lutfu'llàh. 


Z4! 
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172 


173 


174 


175 


176 


A building in Bāra Dari 
complex in Mahalla 
Husainābād. On the back 
wall. (Photograph). 


Chhotà lmāmbāra in 
Mahalla Ilusainābād. On 
the facade. 


Karbalā Diyānat-u'd-Daula 
in Mahalla Kāzimain. On 
a pillar. 


On the northern gate, same 
place. 


Same place. On the 


second northern gate. 


[Nawwabs 
of Awadh] 


Nawwabs 
of Awadh 


[Muhammad 
'Alī) 


Muhammad 
'Alī 


A.H. 1255 (& 
chronogram) — 
1838 A.D., 
March 17 - 1840 
A.D., March 4 


A.H. 1253 (& 
chronogram) 7 
1837 A.D., April 
7 - 1838 A.D., 
March 26 


A.H. 1321 (& 
chronogram) = 
1903 A.D., 
March 30 - 1904 
A.D., March 17 


A.H. 1268 (& 
chronogram) = 
1851 A.D., 
October 27 - 
1852 A.D., 
October 24 


Do. 


Persian verse, 


Nasta'liq 


Arabic & 
Persian verse, 
Tughrā-i- 
Ma'kūs & 
Nasta'lig 


Urdū verse, 
Nasta'liq 


Persian verse, 


Nasta'liq 


Records the excavation of a tank by the king 
(i.c. Nawwāb Muhammad 'Ali) who also 
composed the chronogrammatic phrase, 
yielding the given date. 


Assigns the construction of Imambara to 
(Nawwāb) Muhammad "Alī, for Majlis 
(gatherings) in memory of Imām Husain, the 
martyr. Partly noticed in 7artkh--Lakhnau, 
p. 201. 


Records the construction of a shade in the 
Karbala by Ilāji Muhammad Bashir, under 
the supervision of "Alī Hamid. Composed by 
Jalàl. 


Records the construction of a Rauda (1.c. 
tomb) of Husain, the martyr, by Diyānatu'd- 
Daula. Text composed by Nafis. 


Damaged. Records the construction of a placc 
(evidently) the Karbalā by Diyānatu'd-Daula. 
Composed by Shams and inscribed by Sayyid 
Agha 'Ali. 


6-t66I WOT LdOd 1d IV INNY 


S 


STI 


C. ARABIC AND PERSIAN INSCRIPTIONS, 1994-95 - Concld. 


177 | Do. On the southern gate. 

178 | Graveyard called Ghufrān 
Ma'àb in Mahalla Sabzi 
Mandi. A grave. On the 
sarcophagus. 


Language and 
Alphabet 


Remarks 


A.H. 1268 (& 3 Records date of the renovation of the Karbalā, 
chronograms) — by Diyānatu'd-Daula. Text composed by 
1851 A.D., Shams and inscribed by Sayyid Agha "Ali. 
October 27 - 

1852 A.D., 
October 14 


Persian, 
Nasta'liq 


States that this is the grave of Hadrat Ghufran 
Ma'āb, a reformer. In characters of about the 
19th century. 


971 
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Negative 


12617 | Kirādu Badmer Taluk and Sūmnāth-mandir 35 mm 
District, Rajasthan 
12618 Do. Do. Do. 
12619 | Màmballi, Copper-plate of Dēvēndra Do. 
Tiruvananthapuram Taluk and Kéralavarman 
District, Kerala (See AS of 1955-56) 
12620 Malavalli, Shikaripur Taluk, Kannada Inscription Do. 
Shimoga District, Karnataka 
12621-25| Tonnür. Pandavapura Taluk, Tamil Inscription from Do. 
Mandya District, Karnataka Lakshminārāyaņa temple 
12626-30, Kudiraimoli, Tamil Inscription Do. 
| Tiruchchendur Taluk, 
Tirunelveli District, Tamilnadu 
12631 Pugaļūr, Karur Taluk, Brāhmi, Tamil Inscription Do. 
Tiruchchirapalli District, 
Tamilnadu 
12632 Pillaiyarpatti, Tiruppattür Taluk, Vatteluttu Inscription Do. 
Ramanathapuram District, (A.R.Ep., 1935-36) 
Tamilnadu 
12633 | Jambai, Tirukoyilur Taluk, Tamil Brāhmi Inscriptions Do. 
South Arcot District, Tamilnadu 
12634 Nagaņūrpatti, South Arcot Taluk Tamil Brāhmi Inscription Do. 
and District, Tamilnadu 
12635 Tonnür, Mandya Taluk and Tamil Inscription in the Do. 
District, Karnataka Lakshminārāyaņa temple 
12636-37| Āivarmalai, Kulittalai, Taluk, Tamil Brahmi Inscription Do. 
Tiruchchirapalli District, (See. A.R.Ep., 1965-66 
Tamilnadu No. B 276) 
12639 | Vikkiramangalam, Tirumangalam | Tamil Brahmi Inscriptions Do. 
Taluk, Madurai District, 
Tamilnadu 
12640 | Paraiyanpattu, Gingee Taluk, Vatteļuttu Inscription Do. 


South Arcot District, Tamilnadu 
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Negative 


12641 | Vikkiramangalam, Tamil Brahmi Inscription 
Tirumangalam Taluk, (See. A.R.Ep., 1963-74, 
Madurai District No. B 285) 
12642 Tiruchchendür, Tiruchchendur Tamil Inscription (See. Do. 
Taluk, Tuticorin District A.R.Ep., 1916-17, No. B. 
325) 
12643 | Aivarmalai, Kulittalai Taluk, Tamil Brahmi Inscription Do. 
Tiruchchirapalli District (See A.R.Ep., 1973-74, 
No. B. 231) 
12644 Pugaļūr, Karur Taluk, Tamil Brahmi Inscription Do. 
Tiruchchirappalli District 
12645 Toņņūr, Mandya Taluk and Tamil Inscription Do. 
District, Karnataka 
12646 | Pūlānkurichchi, Rock inscription engraved | Do. 
Ponamaravati Taluk, in Vatteļuttu characters 
Ramanathapuram District, 
Tamilnadu 
12647-49| Gonüra, Sirsi Taluk, North Hero-stones standing in Do. 
Kanara District front of the I$vara temple 
12650-51| Proddatüru, Kamalapuram Taluk, Stones set-up in the Do. 
Cuddappah District, compound of the Siva 
Andhra Pradesh temple 
12652 Gonür, Sirrsi Taluk, North Kannada Inscription (See. Do. 
Kanara District, Karnataka A.R.Ep., 1984-85 No. B 
130) 
12653 | Vikkiramangalam, Tamil-Brāhmi Inscriptions | Do. 
Tirumangalam Taluk, (See. Ep. Ind., Vol. XLII) 
Madurai District, Tamilnadu 
12654 Gēņūr, Sirsi Taluk, North Kanara | Kannada Inscription Do. 
District, Karnataka 
12655 Proddatüru, Kamalapuram Taluk, | Inscription in the Do. 
Cuddappah District, Andhra Varadarajasvàmi temple 
Pradesh 
12656 Allahabad, Allahabad Taluk and Allahabad Inscription Do. 


District, Uttar Pradesh 
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12657-59| Gwalior, Gwalior Taluk and Gwalior inscription of 35 mm 
District, Madhya Pradesh Pratihara 
Malayakshitrapāla dated 
V.S. 1282 (See A.R.Ep., 
1965-66, Nos. B 74-75) 
12660 | Vikramašingapuram, Pillar Inscription Do. 
Ambasamudram Taluk, 
Tirunelveli District 
12661 Bādāmi, Kannada Inscription Do. 
Bādāmi Taluk, 
Bijapur District, Karnataka 
12662 Malavalli, Kannada Inscription Do. 
and Shikaripur Taluk, 
12662A | Shimoga District, Karnataka 
12663 Mūkkanahaļļi, Dharmapuri Taluk | Hero-stone inscription. Do, 
and District, Tamilnadu (See A.R.Ep., 1984-85 
No. 330) 
12664 Pandipadu, Atmakur Taluk, Stone inscription Quarter 
Nellore District, Andhra Pradesh 
12665 Gūnūra, Sirsi Taluk, North Kannada Inscription. | 35 mm 
Kanara District, Karnataka Stone slab standing in 
front of the I$vara temple 
12666 Mānūr, Tirunelveli Taluk and - Vatteluttu Inscription of Do. 
- | District, Tamilnadu Maranjadaiyan in Ambala- 
vandasvami temple. In 
characters of 9th century | 
A.D., (See SIL, Vol. XIV. 
A.R.Ep., 1906, No. 423. | 
Ep. lad., Vol. XXII, p. 5 | 
| and plate). 
12667 |Do. | Do. Do. 
12668, | Mandhal, Umrao Tahsil, Māņdhal plates of Do. 
12669 | Nagpur District Vākātaka Prithivishena II 
years 2 and 10 (See Ep. 
Ind, Vol. XLI pl. , p. 159) 
12670 | Māmbaļļi, Inscription of Dēvēndara- Do. 


Trivandrum Taluk and District, 
Kerala 


varman (See | A.R.Ep., 
1964-65, No. A. 20) 


130 


12671 


12672 


12673 
12674 


12675 


12676 


12677 
12678 


12679 
12680-83 
12684 


12685 


12686 


12687 
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Mānūr, Tirunelveli Taluk and 
District, Tamilnadu 


Madurai, Madurai Taluk and 
District, Tamilnadu 


Proddatūru, Kamalapuram Taluk, 
Cuddapah District, 
Andhra Pradesh 


Thanjavur, 
Thanjavur Taluk and District 


Do. 


Proddatūru, Proddaturu Taluk, 
Cuddapah District, Andhra 
Pradesh 


Do. 
Do. 


Gonür, Sirsi Taluk, North Kanara 
District, Karnataka 


Tonnür, Pandavapura Taluk, 
Mandya District, Karnataka 


Jalor, Banswara Taluk and 
District, Rajasthan 


Mambalhi, 
Tivanantapuram District, 
Kerala 


Proddatūru, Proddaturu Taluk, 
Cuddapah Disrict, Andhra 
Pradesh 


Sittannavasal, 
Kulattur Taluk, 
Pudukkotai District, 
Tamilnadu 


Mānūr inscription of 
Mārafijadaiyan. (See S.J, 
Vol. XIV) 


Tamil Inscription 


Slab kept by the side of 
the Dhvajastambha of 
Varadarajasvami temple. 


Stone set up to the South- 
west of the site of Sheikh 


Mansūr 


Do. 


Slab set up in the prākāra 
of a Siva temple 


Slab infront of the Siva 
temple 


Tamil Inscription from the 
Lakshminārāyaņa temple 


Plates of Dēvēndra 
Kēraļavarmaņ Plate II, 2nd 
side, Plate III, 1st side. 
(A.R.Ep., 1955-56, No. 
50; T.A.S., Vol. IV, p. 77) 


Inscription from the 
Varadarājasvāmi temple 


Tamil Brahmi Inscription. 
(A.R.Ep., 1914, No. 388A) 


35 mm 


Do. 


Do. 


Do. 


12688 


12689 


12690 


12691 


12692 


12693 


12694 


12695 


12696 


12697 


12698 


12699 
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Achalgarh, Abu Road Taluk, 
Rajasthan 


Arachchalūr, 

Erode Taluk and District 
(former Coimbatore District), 
Tamilnadu 


Vikramkole, Lakkanpur Taluk, 
Sambalpur Disrict, Orissa 


Nāchchikuļam, Tirutturaippundi 
Taluk, Thanjavur District, 
Tamilnadu 


Do. 


Mācherla, Palnad Taluk, Guntur 
District, Andhra Pradesh 


Talale, Taluk Tahsil, Junagarh 
District, Gujarat 


Anantapuram, Kasargod Taluk, 
Cananore District, Kerala 


Arachchalūr, Erode Taluk, 
Coimbatore District, Tamilnadu 


Mathura, Mathura Taluk and 
District, Uttar Pradesh 


Ellora, Karnad Taluk, 
Aurangabad District, 
Maharashtra 


Aivarmalai, Kulitalai Taluk, 
Tiruchchirappalli District 


Stone found near the 
Achalēšvara temple 
(A.R.Ep., 1961-62, No. B 
720) 


Tamil Brahmi inscription 
(A.R.Ep., 1961-62, Nos. 
280 to 283) 


Inscription on a huge 
boulder with symbols. 
(See Ind. Ant., Vol. LXII 
(1933), plate facing p. 38) 


Inscription dated in the 
Hijra Era A 1 * 934 


Hero-stone near 
Chandravanikà river. 
(A.R.Ep., 1938-39, No. B 
448) 


Copper-plate of Silāditya 


Inscription in mixed 
dialect 


Tamil Brāhmi Inscription 
(A.R.Ep., 1961-62, No. 
280) 


Inscription of Kushāņa 
king Huvishka. (See 
A.S.LR., 1971-72, Vol. MI, 
p. 15, Plate XIV) 


Painted Inscription 


Tamil Brāhmi inscription. 
(A.R.Ep., 1973-74, No. B 
231) 


131 


35 mm 


Do. 


35 mm 


Do. 


Do. 
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12700-01| Ellora, Karnad Taluk, Aurangabad | Painting Inscription 35 mm 
District, Maharashtra 

12702 | Mahābalipuram, Chingleput Taluk | Dharmarājaratha label Do. 
and District, Tamilnadu Inscription 

12703 Mangold, Jodhpur Taluk and Dalitmāta Inscription (Ep. Do. 
District, Rajasthan Ind., Vol. XI, p. 304) 

12704  |Safüjeh, Zalod Tahsil, Copper-plate of Mahārāja Do. 
Panchamahal District, Gujarat Tēramāņa, year 3 (Ep. 

Ind., Vol. XI) 

12705  |Pugalür, Karur Taluk, Tamil Brāhmi Inscription. Do. 
Tiruchchirappalli District, (A.R.Ep., 1927-28, Nos. 
Tamilnadu 341-47 and 349) 

12706 | Tiruchchirappalh, Vatteluttu Inscription Do. 
Tiruchchirappalli Taluk and 
District, Tamilnadu 

12707 | Mahābalipuram, Chingleput Taluk |Pillar Inscripion in Do. 
and District, Tamlnadu Kēttaikkāl-maņdapa 

12708 Saluvankuppam, Chingleput Taluk | Grantha Inscription on the Do. 
and District, Tamilnadu facade of the cave 

12709 Ammankoyilpatti, Omalur Taluk, |Tamil Inscription. (c. 4th Do. 

‘| Salem District, Tamilnadu Century A.D.) 

12710 | Mahàbalipuram, Inscription in the Do. 
Chngleput Taluk and District, Gangaikondan-mandapa 
Tamilnadu 

12711 Tirumuruganpündi, Inscription of Rājarājadēva | Do. 
Avanashi Taluk, 

Coimbatore District, 
Tamilnadu 

12712 Paithān, Aurangabad District, Plate of Gēvinda III, Saka Do. 
Maharashta 716 

12713 | Paradésippodai, Unintelligible Tamil Do. 
Tenkasi Taluk, Brāhmi inscription (?) 

Tirunelveli District, 
Tamilnadu 
12714 Madras, Madras District, An Eastern Chāļukya Do. 


Tamilnadu grant of Vijayāditya 


S1. No. 
12715 


12716 


12717 


12718 


12719-20 


12721 


12722 


12723 


12724 


12725 


12726 


12727 


12728 


m aaa d 
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Anantaram, 
Nalgonda Taluk and District, 
Andhra Pradesh 


Andhra Pradesh Government 
Archaeology and Museums, 
Hyderabad, Andhra Pradesh 


Tagari, Belur Taluk, 
Hassan District, Karnataka 


Dharwad, 
Dharwad Taluk and District, 
Karnataka 


Rehova, Haryana 


Kāūchipuram, 
Chingleput Taluk and District, 
Tamilnadu 


Tiruvādavūr, Melur Taluk, 
Madurai District, 
Tamilnadu 


Arachchalür, Erode Taluk, 
Coimbatore District, 
Tamilnadu 


Kanhéri, Thana District, 
Maharashtra 


Jhansi, 
Jhansi Taluk and District, 
Uttar Pradesh 


Do. 
Pugalür, Karur Taluk, 
Tiruchchirapalli District, 


Tamilnadu 


Rājim, Raipur District, 
Madhya Pradesh 


Inscription of Kākatīya 
Gaņapati 


Copper-plates of Vātāpi 
Chalukya king 
Vikramāditya I 


Copper plates of 
Kakatiya king (?) 


Indus Seal preserved in 
the KRI Museum 


Inscription of 
Mahēndrapāla 


Two Eastern Ganga 
Inscriptions from 
Kāūchipuram 


Tamil Brahmi Inscription 


- 


— 


Tamil Bráhmi Inscription 
(AREp. 1961-62, No. 
280) 


Cave Inscription 


Rock Inscription 


Do. 


Tamil Brahmi Inscription 


Seal of Rājim plates 
(D.C. Sircar, Se/ect 
Inscriptions, Vol. I, Plate 
XXVI) 
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35 mm 


Do. 


35 mm 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 


Do. 
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12729 Malaiyadikkurichchi, Inscription of Pāņdya 2B size 
Sankaranayinarkoyil Taluk, king Chēndan. (A.R.Ep,, 
Tirunelveli District, 1959-60, No. B. 358) 
Tamilnadu 
12730 | Udamalaipet, 
Udamalpet Taluk, 
Coimbatore District, Tamilnadu 
12731 Pugaļūr, Karur Taluk, Tamil Brāhmi Inscription 35 mm 
Tiruchchirappalli District, 
Tamilnadu 
12732 Gonür, Sirsi Taluk, Stone inscription set up Do. 


"North Kanara District, 
'Karnataka 


in front of a Siva temple 


PLATE | 


No.1 Tiruvanantapuram plates of Panduvarnsi Tivararaja (No.A14) - 


oed$endugat: :33336$2x2 704 3:827 172 
NGA ng srg $8213 8813222 2: 0 
33115238 ee! ug rmi S em CERKES 
gesagt aeng ndr soper RO 
NGA ag T5309 7]9 TAR LEAU 
Ma dan lena Ta Tran T gra. 
EREET ETER 
i ku pn dive rA IRR aq ra, 
T. TIWTISUSRIIRIBIwEERO. 
3 ATT EE Ee 


qhaa Pears ardā gūta td 

EWGS asad re 98 3 (to F8 E 

A&sBR3: SNR SM 

Aperi Li. : 

caida 

"ay LUE 

BAU, 

Tags ipid 
i8 3 fs m 

NG KIRE TET E 


PLATE III - 
No.2 Kannada Inscription from Rayadurgam (No. B 1) 


No.3 Tiruttangal Inscription of Māraūjadaiyan (No.B 164) 


PLATE VIII 


(ZEI D'ON) vwy wory uonduosug bnyysny Awyuow3erg SON 


